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1.� GENERAL�PRINCIPLESխ鸐⵱�

Scopeխ黝欽眔㔲�

1.1� These�Financial�Regulations�come�into�force�on�1�January�2021.�They�form�part�of�the�

terms�and�conditions�of�participation�in�the�Championship.�Each�F1�Team�participating�in�the�

Championship� agrees� to� be� bound� by� and� undertakes� to� comply� with� these� Financial�

Regulations.��

1.1� 劤頿⹡鋉⵱כծ2021䎃1剢1傈ח涪⸬ׅ׷կ劤鋉⵱כծ劤鼅䩛埄ךפ⿫⸇勴⟝ך♧鿇֮ד

ծכ鎸ׅהչ➰xպכ㜥さ׷⿫撑ׅ׾ꐮ➰ד鏬鏼➰ꐮ47⿫撑կ⟃♴鏬鏼ي٦ثF1׷ׅ⸇⿫חկ劤鼅䩛埄׷

劤頿⹡鋉⵱ח䬳勲ׁ׸ծ黼㸚ׅחהֿ׷ず䠐ׅ׷կ�

Objectivesխ湡涸�

1.2� These�Financial�Regulations�introduce�a�Cost�Cap�that�limits�certain�costs�that�may�be�

incurred�by�or�on�behalf�of�an�F1�Team�in�each�Full�Year�Reporting�Period,�while�leaving�that�F1�

Team�free�to�decide�how�to�allocate�resources�within�that�Cost�Cap.�

1.2� 劤頿⹡鋉⵱כծぐչ䎃꟦㜠デ劍꟦➰67պגְֶחծF1׶״חي٦ثծ׋ךي٦ثכ׋ת

؝չכي٦ثկF1׷֮דך׮׷㼪Ⰵׅ׾պفحٍؗزأ؝չ׷ⵖꣲׅ׾顤欽ך暴㹀׷欰ֲׄח׭

�կ׷ֹד寸㹀ח荈歋ַ׷ꂁⴓׅחֲ״ךו׾أ٦أד眔㔲ⰻךպفحٍؗزأ

1.3� These� Financial� Regulations� are� designed� to� achieve� the� following� objectives� (the�

"Objectives"):�

(a)�to�promote�the�competitive�balance�of�the�Championship;�
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(b)�to�promote�the�sporting�fairness�of�the�Championship;�and�

(c)�to�ensure�the�long-term�financial�stability�and�sustainability�of�the�F1�Teams,�

while�preserving�the�unique�technology�and�engineering�challenge�of�Formula�1.�

1.3� 劤頿⹡鋉⵱כծF1ח㈓♧ךפؚٝٔ،صآٝؒה٦آٗظؙذ׷֮ד䮋䨌׾笝䭯אא׃ծ

�׷֮דך׮ך׭׋׷麦䧭ׅ׾湡涸չ湡涸պך♴⟄

(a)�鼅䩛埄ך畸✯׾أٝٓغ⤛鹌ׅהֿ׷�

(b)�鼅䩛埄ך畸䪮涸Ⱅ䎂䚍׾⤛鹌ׅהֿ׷ծֶן״ծ�

(c)�F1ךي٦ثꞿ劍涸ז頿佟涸㸜㹀ה䭯竲〳腉䚍׾然⥂ׅהֿ׷�

1.4� These� Financial� Regulations� will� be� interpreted� and� applied� by� the� Cost� Cap�

Administration,�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�and�the�ICA�in�a�consistent�manner�that�treats�

all�F1�Teams�equally�and�that�achieves�the�Objectives.�

1.4� 劤頿⹡鋉⵱כծⰋF1׾ي٦ث䎂瘝ח䪔ְծ湡涸׾麦䧭ׅח׭׋׷ծչفحٍؗزأ؝盖椚

㽷�Cost�Cap�Administration➰26պչفحٍؗزأ؝鄩㹀㨻較⠓�Cost�Cap�Adjudication�Panelպ

�կ׷׸ծ黝欽ׁ׸鍑ꅸׁג׃顐♧ג׏״חչ㕂ꥷ䱼鏮㻢ⴻ䨽�ICAպן״ֶ

1.5� The�definitive�version�of�these�Financial�Regulations� is�the�English�version,�which�will�

be�used�should�any�dispute�arise�as�to�their�interpretation.�Defined�words�and�phrases�in�these�

Financial� Regulations� (denoted� by� initial� capital� letters)� have� the�meaning� indicated� in� the�

Appendix� to� these� Financial� Regulations,� unless� otherwise� defined� in� the� body� of� these�

Financial� Regulations.� Unless� otherwise� specified,� references� to� "Articles"� are� to� Articles� of�

these� Financial� Regulations,� references� to� "may"� shall� mean� in� the� sole� discretion� of� such�

person� or� entity� (as� the� context� so� requires),� and� any� phrase� introduced� by� the� terms�

"including",� "include",� "in� particular"� or� any� similar� expression� shall� be� construed� as�

illustrative�and�not�as�limiting�the�sense�of�the�words�preceding�those�terms.�
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1.5� 劤頿⹡鋉⵱ך剑穄晛כ薉铂晛׶֮דծ鍑ꅸגְאח✯ְָ欰ׄ׋㜥さכ薉铂晛׾⿫撑ׅ

ծ➰ꐮ׶ꣲְז׸㹀纏ׁחⴽדծ劤俑כ邌鎸ד걧俑㶵ך铂〣㣐俑㶵׋׸㹀纏ׁדկ劤鋉⵱׷

�ծչ勴俑׶ꣲְזָ׭㹀חկⴽא䭯׾䠐㄂׋׸爙ׁד Articlesպכה劤頿⹡鋉⵱ך勴俑׾䭷׃ծ

չ։ׅ׷ֹדָהֿ׷� mayպכה俑腞♳邌ׁ׷׸鑩䔲ׅכ׋ת➂⦍׷㔚⡤ך杝荈ך鄩ꆀ֮ד

�ծչ⺪ろ׃䠐㄂׾הֿ׷ includingպչろ׬� includeպչ暴ח� in� particularպװ겲⡂ך邌植כծ⢽

爙ג׃ה鍑ꅸׁך׵׸ֿג׏֮דך׮׷׸欽铂ך⵸׷֮ח鎉衝ך䠐㄂׾ꣲ㹀ְׅזכדך׮׷կ�

1.6� If�any�part�of�these�Financial�Regulations�is�found�by�a�court�or�authority�of�competent�

jurisdiction�to�be�illegal,�invalid�or�unenforceable,�that�part�will�be�deemed�not�to�form�part�of�

these� Financial� Regulations,� and� the� legality,� validity� or� enforceability� of� the� remainder� of�

these�Financial�Regulations�will�not�be�affected.�

1.6� 劤頿⹡鋉⵱ך♧鿇ָծ盖鱥ך鄩ⴻ䨽֮כְ׷䔲㽷ג׏״ח麩岀ծ搀⸬כ׋ת㛁遤♶腉הⴻ

倖ׁ׋׸㜥さծך׉鿇ⴓכ劤鋉⵱ך♧鿇הְזכד鋅ָ׷׸ׁזծ婍ך׶鿇ⴓךさ岀䚍ծ剣⸬䚍

�կְזֽ」׾䕦갟כ㛁遤〳腉䚍כ׋ת

1.7� The� Cost� Cap� Administration� shall� periodically� review� these� Financial� Regulations.�

These�Financial�Regulations�may�be�amended�and/or�supplemented�by� the�FIA�World�Motor�

Sport�Council�from�time�to�time.�

1.7� ծ⚅歲ٌ٦כկ劤鋉⵱׷ׅהך׮鋅湫ׅח㹀劍涸׾ծ劤頿⹡鋉⵱כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

�կ׷㜥さָ֮׷׸酡駈ׁכ׋תן״ծꥤ儗⥜姻ֶג׏״ח鐰陽⠓خ٦هأ٦ة

Accountabilityխ铡僇顑⟣�

1.8� Each�F1�Team�must�ensure�that�all�Personnel�are�made�aware:�

(a)�of�the�Objectives,�content�and�substance�of�these�Financial�Regulations;�and�
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(b)�that�the�F1�Team�is�subject�to�these�Financial�Regulations.�

1.8� ぐF1כي٦ثծ⟃♴ךגץׅ׾הֿך➂較חワ濼ְז׵זל׸ֽז׃�

(a)�劤頿⹡鋉⵱ך湡涸ծⰻ㺁ծ㹋⡤ծֶן״ծ�

(b)�F1ָي٦ث劤鋉⵱ח䖞ֲֿה�

1.9� Each�F1�Team�must�ensure�that�all�relevant�Personnel�are�appropriately�informed�and�

trained� with� respect� to� the� ways� in� which� their� areas� of� responsibility� may� impact� the� F1�

Teamˏs�compliance�with�these�Financial�Regulations.�

1.9� ぐF1כي٦ثծⰋꟼ⤘罏ָծך׸׊׸׉顑⟣眔㔲גְֶח劤頿⹡鋉⵱ך黼㸚ָחي٦ث䕦

갟׷ִ♷׾倯岀חꟼג׃ծ黝ⴖח䞔㜠׾䲿⣘ׁ׸ծ鎮箺׾הֿ׷ְגֽ」׾⥂鏾׵זל׸ֽז׃

�կְז

1.10� Each�F1�Team�must�ensure�that�the�FIA�ethics�and�compliance�policy�in�force�from�time�

to�time�with�respect�to�these�Financial�Regulations�is�clearly�communicated�to�all�Personnel.�

1.10� ぐF1כي٦ثծ劤頿⹡鋉⵱חꟼ鸬ג׃ꥤ儗倵遤ׁ׷׸FIA⧌椚أٝ،؎ٓفٝ؝٥鋉玎ָծ

Ⰻ➂較ח僇然ח⠗麦ׁ׾הֿ׷ְג׸⥂鏾ְז׵זל׸ֽז׃կ 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2.� F1�TEAM�OBLIGATIONSխF1ךي٦ث纏⹡�

2.1� Each�F1�Team�must:�

(a)� demonstrate� its� ongoing� compliance� with� the� Cost� Cap� by� submitting� Reporting�

Documentation�in�respect�of�its�Reporting�Group�to�the�Cost�Cap�Administration�by�the�

Reporting�Deadline� in� respect�of� each�Reporting�Period�and�by�providing�any� further�

information�requested�from�time�to�time�by�the�Cost�Cap�Administration;�

(b)� cooperate� fully� and� in� a� timely� manner� with� the� Cost� Cap� Administration� in� the�

exercise� of� its� regulatory� function,� including� any� investigation� conducted� by� or� on�

behalf�of�the�Cost�Cap�Administration�pursuant�to�these�Financial�Regulations;�

(c)�provide�any�information�and�documentation�requested�by�or�on�behalf�of�the�Cost�

Cap� Administration� relevant� to� any� actual,� potential� or� suspected� instance� of� non-�

compliance�with�these�Financial�Regulations;�and�

(d)� faithfully� execute� its� obligations� under� these� Financial� Regulations� and� act� at� all�

times�in�a�spirit�of�Good�Faith�and�cooperation.�

2.1� ぐF1ך♴⟄כي٦ث纏⹡׾頾ֲ�

(a)� ぐ㜠デ劍꟦ך劍ꣲחדתծךي٦ثչ㜠デ㼎韋ؚٕف٦պחꟼׅ׷㜠デ剅زأ؝׾

䲿⣘ׅ׾鷄⸇䞔㜠׷盖椚㽷ָ黝㹅銲実ׅفحٍؗزأ؝ծ׋תծ׃⳿䲿ח盖椚㽷فحٍؗ

�הֿ׷鏾僇ׅ׾黼㸚ז竰竲涸ךفحٍؗزأ؝ծ׶״חהֿ׷

(b)�劤頿⹡鋉⵱ח㛇فحٍؗزأ؝גְב盖椚㽷ָ遤ֲفحٍؗزأ؝כ׋ת盖椚㽷ח➿

�הֿ׷ׅ⸃⼿黝儗אծⰋ꬗涸ַגְֶח鋉ⵖ遤捀׬ろ׾锃叨׷׸׻遤ג׏׻

(c)� 劤鋉⵱ךꬊ黼㸚ך㹋ꥷך✲⢽ծ〳腉䚍׷֮ך✲⢽ծכ׋ת毟ְ׷֮ך✲⢽חꟼ鸬ג׃ծ

ן״䞔㜠ֶ׋׸銲実ׁג׏׻➿ח盖椚㽷فحٍؗزأ؝כ׋ת׵盖椚㽷ַفحٍؗزأ؝

剅겲׾䲿⣘ׅהֿ׷ծֶן״ծ�
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(d)�劤鋉⵱ח㛇ֻב纏⹡׾铆㹋➰68ח鹴遤׃ծ䌢ח⼿⸂涸ז礵牞ד遤⹛ׅהֿ׷�

Cap�on�Relevant�Costsխꟼ鸬顤欽➰125ך♳ꣲ�

2.2� An�F1�Team�must:�

(a)� determine� and� report� its� Relevant� Costs� against� the� Cost� Cap� in� the� F1� Teamˏs�

Presentation�Currency;�and�

(b)� not� have� Relevant� Costs� in� excess� of� the� Cost� Cap� in� the� applicable� Full� Year�

Reporting�Period.�

2.2� F1כي٦ثծ⟃♴׾הֿך遤ְז׵זל׸ֽז׻�

(a)ךي٦ث�邌爙鸐顈דծחفحٍؗزأ؝ꟼ鸬ׅ׷顤欽׾寸㹀׃ծ㜠デׅהֿ׷ծֶן״ծ�

(b)�鑩䔲ׅ׷䎃䏝ך㜠デ劍꟦גְֶחծꟼ鸬顤欽ָ׾فحٍؗزأ؝馄麓הְֿזְג׃�

The�Cost�Capխفحٍؗزأ؝�

2.3� The�amount�of�the�"Cost�Cap"�shall�be�as�follows,�in�each�case�adjusted�(if�applicable)�

for�Indexation:��

(a)�in�the�Full�Year�Reporting�Period�ending�on�31�December�2021:�

(i)� � in� the� event� that� 21� Competitions� take� place� in� that� Full� Year� Reporting�

Period,�US�Dollars�145,000,000;�or� 

(ii)� � in� the� event� that� fewer� than� 21� Competitions� take� place� in� that� Full� Year�

Reporting�Period,�US�Dollars�145,000,000,�decreased�by�an�amount�equivalent�
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to�US�Dollars� 1,200,000�multiplied� by� ˑX ,˒� where� ˑX˒� is� equal� to� 21�minus� the�

number�of�Competitions�taking�place�in�that�Full�Year�Reporting�Period;�or��

(iii)� in� the� event� that�more� than� 21� Competitions� take� place� in� that� Full� Year�

Reporting�Period,�US�Dollars�145,000,000,�increased�by�an�amount�equivalent�to�

US� Dollars� 1,200,000� multiplied� by� ˑX ,˒� where� ˑX˒� is� equal� to� the� number� of�

Competitions�taking�place�in�that�Full�Year�Reporting�Period�minus�21;��

(b)��in�the�Full�Year�Reporting�Period�ending�on�31�December�2022:��

� (i)� in� the� event� that� 21� Competitions� take� place� in� that� Full� Year� Reporting�

Period,�US�Dollars�140,000,000;�or��

(ii)�in�the�event�that�fewer�than�21�Competitions�take�place�in�that�Full�Year�

Reporting�Period,�US�Dollars�140,000,000,�decreased�by�an�amount�equivalent�

to� US�Dollars� 1,200,000�multiplied� by� ˑX ,˒� where� ˑX˒� is� equal� to� 21�minus� the�

number�of�Competitions�taking�place�in�that�Full�Year�Reporting�Period;�or��

(iii)� � in� the� event� that�more� than� 21�Competitions� take� place� in� that� Full� Year�

Reporting�Period,�US�Dollars�140,000,000,�increased�by�an�amount�equivalent�to�

US� Dollars� 1,200,000� multiplied� by� ˑX ,˒� where� ˑX˒� is� equal� to� the� number� of�

Competitions�taking�place�in�that�Full�Year�Reporting�Period�minus�21;��

(c)� � in� the� Full� Year� Reporting� Period� ending� on� 31� December� 2023� and� in� each�

subsequent��Full�Year�Reporting�Period:�

(i)�in�the�event�that�21�Competitions�take�place�in�that�Full�Year�ReportingPeriod,�

US�Dollars�135,000,000;�or��

(ii)� � in� the� event� that� fewer� than� 21� Competitions� take� place� in� that� Full� Year�

Reporting�Period,�US�Dollars�135,000,000,�decreased�by�an�amount�equivalent�

to�US�Dollars� 1,200,000�multiplied� by� "X",�where� "X"� is� equal� to� 21�minus� the�

number�of�Competitions�taking�place�in�that�Full�Year�Reporting�Period;�or��

(iii)� � in� the� event� that�more� than� 21�Competitions� take� place� in� that� Full� Year�

Reporting�Period,�US�Dollars�135,000,000,�increased�by�an�amount�equivalent�to�
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US� Dollars� 1,200,000� multiplied� by� "X",� where� "X"� is� equal� to� the� number� of�

Competitions�taking�place�in�that�Full�Year�Reporting�Period�minus�21;��

provided�that�if�any�Competition�in�a�Full�Year�Reporting�Period�is�cancelled�less�than�

three� months� prior� to� the� proposed� start� date� of� that� Competition� (or,� where�

applicable,� any� rescheduled� date),� such�Competition� shall� be� deemed� to� have� taken�

place�in�the�applicable�Full�Year�Reporting�Period�for�the�purposes�of�Articles�2.3(a)�to�

2.3(c).�

2.3� �׷׸➰75ׁس؎ٓأ暟⣣ג׏״חծ㜥さד׶ֶהך♴⟄כꆃ겘ךفحٍؗزأ؝

(a)�2021䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃䏝㜠デ劍꟦גְֶחծ�

(i)ך׉�劍꟦21ח㔐ך畸䪮⠓ָꟚ⪵ׁ׋׸㜥さ4500⭙1כ♰碛ٕسծכ׋תծ�

(ii)ך׉劍꟦ך畸䪮⠓Ꟛ⪵ָ21㔐劢弫ך㜥さכծ1⭙4500♰120♰*X碛ٕس

չXպך׉׵21ַכ劍꟦חꟚ⪵ׁ׋׸畸䪮⠓ך侧׾䒷ְ׋侧㶵ծכ׋ת�ծ�

(iii)ך׉劍꟦ך畸䪮⠓Ꟛ⪵ָ21㔐׾馄ִ׷㜥さכծ1⭙4500♰120♰*X碛ٕس

չXպך׉כ劍꟦חꟚ⪵ׁ׋׸畸䪮⠓ך侧ַ׾��21׵䒷ְ׋侧㶵�

(b)�2022䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃䏝㜠デ劍꟦גְֶחծ�

(i)ך׉�劍꟦21ח㔐ך畸䪮⠓ָꟚ⪵ׁ׋׸㜥さ4000⭙1כ♰碛ٕسծכ׋תծ�

(ii)ך׉劍꟦ך畸䪮⠓Ꟛ⪵ָ21㔐劢弫ך㜥さכծ1⭙4000♰120♰*X碛ٕس

չXպך׉׵21ַכ劍꟦חꟚ⪵ׁ׋׸畸䪮⠓ך侧׾䒷ְ׋侧㶵ծכ׋ת�ծ�

(iii)ך׉劍꟦ך畸䪮⠓Ꟛ⪵ָ21㔐׾馄ִ׷㜥さכծ1⭙4000♰120♰*X碛ٕس

չXպך׉כ劍꟦חꟚ⪵ׁ׋׸畸䪮⠓ך侧ַ׾��21׵䒷ְ׋侧㶵�

(c)�2023䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃䏝㜠デ劍꟦ֶגְֶח꣬⟄׸׉ן״ծ�

(i)ך׉�劍꟦21ח㔐ך畸䪮⠓ָꟚ⪵ׁ׋׸㜥さ3500⭙1כ♰碛ٕسծכ׋תծ�

(ii)� ٕسծ1⭙3500♰120♰*X碛כ㜥さך畸䪮⠓Ꟛ⪵ָ21㔐劢弫ך劍꟦ך׉

չXպך׉׵21ַכ劍꟦חꟚ⪵ׁ׋׸畸䪮⠓ך侧׾䒷ְ׋侧㶵ծכ׋ת��

9



(iii)� سծ1⭙3500♰120♰*X碛כ㜥さ׷馄ִ׾畸䪮⠓Ꟛ⪵ָ21㔐ך劍꟦ך׉

ٕչXպך׉כ劍꟦חꟚ⪵ׁ׋׸畸䪮⠓ך侧ַ׾��21׵䒷ְ׋侧㶵�

傈׋׸٦ׁُٕآ؛أⱄכ׋ת畸䪮⠓ָծꟚ㨣✮㹀傈ךַ׸׆ְךծ䎃꟦㜠デ劍꟦ⰻ׃׌׋

㜠デ劍꟦ⰻך׉ծ׫Ꙣח湡涸ך(c)׵ַծ2.3勴(a)כ畸䪮⠓ך׉㜥さծ׋׸姺ׁ⚥ח꣬⟄3ٟ剢⵸ך

�կ׷ׅהך׮׷׸ׁז׫ה׋׸ׁ⪵Ꟛח

 

2.4� Where�an�F1�Team�has�a�Presentation�Currency�other�than�US�Dollars,�the�Cost�Cap�for�

that�F1�Team�shall�be�converted�from�US�Dollars�into�that�F1�Teamˏs�Presentation�Currency�at�

the� Initial�Applicable�Rate.�For� illustrative�purposes,� the�amount�of� the�Cost�Cap� in� selected�

Presentation�Currencies� for� the� Full� Year� Reporting�Period� ending�on� 31�December� 2021,� as�

referred�to�in�Article�2.3(a)�(assuming�21�Competitions�and�Indexation�of�zero)�is�as�follows:��

US�Dollars� � 145,000,000 

Pounds�Sterling� 114,254,000 

Euros� � � 132,034,000 

Swiss�Francs� � 144,422,000�

2.4� F1ָي٦ث碛ٕس⟃㢩ך邌爙鸐顈׾䱰欽ׅ׷㜥さծכفحٍؗزأ؝ծ碛ך׉׵ַٕس

דծ痥2.3勴(a)לִה׋կ׷ׅהך׮׷׸䳔皾ׁד➰76ز黝欽ٖ٦ך䔲ⴱח邌爙鸐顈ךي٦ث

鎉⿹ׁ2021׷ְג׸䎃12剢31傈ךדת䎃䏝׷ֶֽחぐ邌爙鸐顈فحٍؗزأ؝ךד21ך畸䪮⠓

Ꟛ⪵ֶן״暟⣣׃זس؎ٓأ׶ֶהך♴⟄כ�

碛ٕس��  ٕس♰4500⭙1

��سٝه  سٝه4000♰1425⭙1

ِ٦ٗ�� 1⭙3203♰4000ِ٦ٗ 

�ٝٓؿأ؎أ �ٝٓؿأ؎أ2000♰4442⭙1

Reporting�Groupխ㜠デ㼎韋ؚٕف٦�

2.5� For� the� purposes� of� reporting� Total� Costs� of� the� Reporting� Group,� an� F1� Teamˏs�

Reporting�Group�shall�comprise�the�F1�Team�together�with,�where�the�F1�Team�has� incurred�
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less�than�95%�of�the�costs�of�the�F1�Activities�undertaken�by�or�on�behalf�of�the�F1�Team�in�the�

Reporting�Period,�such�additional�entities�within�the�F1�Team's�Legal�Group�Structure�as�are�

determined�in�accordance�with�Article�2.6.��

2.5� 㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽➰147,� 148׾㜠デׅ׶׋֮ח׷ծF1ָي٦ث㜠デ劍꟦⚥ח

遤׋׏F1崞⹛➰44ך顤欽ך頾䬐ָ95劢弫׋׏׌㜥さծF1ךي٦ث㜠デ㼎韋ؚٕכהف٦ծF1

�կ׷ׅהך׮׬ろ׾噟罏׷׸寸㹀ׁג׏䖞ח痥2.6勴ד⚥ך➰92ف岀涸ؚٕ٦ךي٦ث

2.6� The�additional�entities� to�be� included�within� the�Reporting�Group�where�an�F1�Team�

has�incurred�less�than�95%�of�the�costs�of�the�F1�Activities�undertaken�by�or�on�behalf�of�that�

F1� Team� in� the�Reporting�Period� shall� be� the� entity� (other� than� the� F1� Team)�within� the� F1�

Teamˏs�Legal�Group�Structure� that� incurred� the�greatest�amount�of� costs�of� the�F1�Activities�

undertaken�by�or�on�behalf� of� the�F1�Team� in� the�Reporting�Period,� followed� (to� the�extent�

required)� by� the� entity� within� the� F1� Teamˏs� Legal� Group� Structure� that� incurred� the� next�

greatest� amount� of� such� costs,� and� so� on,� until� the� entities� included� within� the� Reporting�

Group�have�incurred,�in�aggregate,�95%�or�more�of�the�costs�of�the�F1�Activities�undertaken�by�

or�on�behalf�of�the�F1�Team�in�the�Reporting�Period.��

2.6� F1ָي٦ث㜠デ劍꟦⚥ח遤׋׏F1崞⹛ך顤欽ך頾䬐ָ95劢弫׋׏׌㜥さծ㜠デ㼎韋ؚ

׃㢳ֻ頾䬐׮剑׾顤欽ך⹛F1崞ך⚥㜠デ劍꟦גְֶחⰻف岀涸ؚٕ٦ךي٦ثծF1ח⚥ךف٦ٕ

さ鎘ָ95ך顤欽頾䬐ך⹛ծF1崞ד眔㔲ז䗳銲ח׵կׁ׷׸ׁ⸇ꤐֻָ鷄׾ي٦ث噟罏F1׋

�կ׷׸ׁ⸇噟罏ָ갫如鷄׋׃頾䬐׾顤欽ך㢳ֻחծ如דת׷זח♳⟄

2.7� In�addition� to� those�entities� included� in� the�Reporting�Group�pursuant� to�Articles�2.5�

and�2.6,�an�F1�Team�may�elect�to�include�additional�entities�in�its�Reporting�Group�from�within�

its�Legal�Group�Structure�which�have� incurred�costs�of�F1�Activities�undertaken�on�behalf�of�

the�F1�Team�in�the�Reporting�Period.��

2.7� F1כي٦ثծ痥2.5勴ֶן״痥2.6勴ח䖞ג׏㜠デ㼎韋ؚٕחف٦ろ׷׸ת噟罏גִ⸇חծ

㜠デ劍꟦⚥חF1崞⹛ך顤欽׾頾䬐׋׃噟罏׾ծ岀涸ؚٕח׵ׁ׵ַ⚥ךف٦㜠デ㼎韋ؚٕחف٦

ろ׾הֿ׷׭鼅䫛׷ֹדկ�
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2.8� For� the� purposes� of� Articles� 2.5� to� 2.7� (inclusive),� the� calculation� of� the� costs� of� F1�

Activities�undertaken�by�or�on�behalf�of�the�F1�Team�in�the�Reporting�Period:�

(a)� shall� not� include� Finance� Costs� and� costs� Directly� Attributable� to� Marketing�

Activities;�

(b)� shall� be�made� having� adjusted� out� any� amounts� in� connection�with� F1� Activities�

recharged�from�one�member�of�the�F1�Teamˏs�Legal�Group�Structure�to�another.�

2.8� 痥2.5勴ַ׵痥2.7勴ך黝欽ג׏׋֮חծ㜠デ劍꟦⚥ח遤׷׸׻F1崞⹛ך顤欽כծ⟃♴הך

�׷׸鎘皾ׁ׶ֶ

(a)�頿⹡顤欽➰58ֶؚٝ؍ذ؛٦وן״崞⹛➰93ח湫䱸ꟼ⤘ׅ׷➰34顤欽כろזת

ְ�

(b)� F1ךي٦ث岀涸ؚٕ׵٦ַغًٝךف٦ⴽח٦غًٝך锜実ׁ׋׸F1崞⹛חꟼ鸬ׅ׷

ꆃ겘׾⥜姻ׅ׷�

2.9� No�entity�shall�be�included�in�the�Reporting�Group�of�more�than�one�F1�Team.�If,�but�for�

the�provisions�of�this�Article�2.9,�an�entity�would�be�included�in�the�Reporting�Group�of�more�

than�one�F1�Team�pursuant�to�the�provisions�of�Articles�2.5�to�2.8�(inclusive),�then�that�entity�

shall�only�be�included�in�the�Reporting�Group�of�the�F1�Team�in�respect�of�which�it�incurs�the�

greatest� amount� of� costs� of� F1� Activities,� excluding� Finance� Costs� and� costs� Directly�

Attributable�to�Marketing�Activities.�

2.9� ծ劤׵ָז׃ַ׃կְז׸תろכחف㜠デ㼎韋ؚٕ٦ךي٦ثF1ךծ醱侧׮噟罏׷זְַ

勴痥2.9勴ך鋉㹀׾ꤐֹծ噟罏ָ痥2.5勴ַ׵痥2.8勴ךדת鋉㹀דַזך醱侧ךي٦ثך㜠デ㼎韋

ׅ⤘湫䱸ꟼח⹛崞ؚٝ؍ذ؛٦وן״顤欽頿⹡顤欽ֶך⹛ծF1崞כח㜥さ׷׸תろחف٦ؚٕ

׷׸תろ׫ךחف㜠デ㼎韋ؚٕ٦ךي٦ثF1׷頾䬐ׅ׾겘ך㢳ֻ׮ה׏׮׍ֲךꤐֻ׾顤欽׷

�կ׷ׅהך׮

2.10� In� the�calculation�of�Relevant�Costs,� the�costs�of�any�F1�Activities� incurred�by�entities�

within� the� F1� Team's� Legal� Group� Structure� but� outside� its� Reporting� Group,� other� than�
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Finance�Costs�and�costs�Directly�Attributable� to�Marketing�Activities�undertaken�by�any�such�

entity,�must�either�be:�

(a)� recharged� at� Fair� Value� to� a� Reporting� Group� Entity� and� thereby� included�within�

Total�Costs�of�the�Reporting�Group;�or�

(b)� included�in�Relevant�Costs�at�Fair�Value�by�way�of�an�Adjustment�to�Total�Costs�of�

the� Reporting� Group,� as� a� Related� Party� Transaction➰122,� 123� pursuant� to� Article�

4.1(a)(i).�

2.10� ꟼ鸬顤欽ך鎘皾גְֶחծF1ךي٦ث岀涸ؚٕف٦ⰻ׵ָז׶֮ח㜠デ㼎韋ؚٕف٦㢩ך

噟罏ָ頾䬐ׅ׷F1崞⹛ך顤欽頿⹡顤欽⿹ؚٝ؍ذ؛٦وן崞⹛ח湫䱸ꟼ⤘ׅ׷顤欽׾ꤐֻ

�ְז׵זל׸ֽזדַ׸׆ְך♴⟄ծכ

(a)� 㜠デ㼎韋ؚٕךف٦噟罏ח黝姻ז⣣呓➰48ד锜実ׁ׸ծג׏״חהֿך׉㜠デ㼎韋

�ծכ׋תծ׷׸תろח筨顤欽ךف٦ؚٕ

(b)� 痥4.1勴(a)(i)ח㛇ֻבꟼ鸬䔲✲罏꟦《䒷ג׃הծ㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽ך侭椚״ח

�׷׸תろחꟼ鸬顤欽ךד⣣呓ז黝姻׶

2.11� The�F1�Team�should�seek�clarification�from�the�Cost�Cap�Administration�if�it�is�uncertain�

whether�an�entity�should�be�included�in�its�Reporting�Group.��

2.11� F1כي٦ثծ⟣䠐ך噟罏ָ㜠デ㼎韋ؚٕחف٦ろֲַוַֹץ׷׸ת♶僇ז㜥さծزأ؝

 կְז׵זל׸ֽז׭実׾铡僇ז僇然ח盖椚㽷فحٍؗ
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3.� EXCLUSIONSխꤐ㢩✲갪�

3.1� In�calculating�Relevant�Costs,�the�following�costs�and�amounts�within�Total�Costs�of�the�

Reporting�Group�must�be�excluded�("Excluded�Costs"):��

(a)��All�costs�Directly�Attributable�to�Marketing�Activities;��

(b)� �All�costs�of�Consideration�provided�to�an�F1�Driver,�or�to�a�Connected�Party�of�that�

F1�Driver,�in�exchange�for�that�F1�Driver�providing�the�services�of�an�F1�Driver�to�or�for�

the�benefit�of�the�F1�Team,�together�with�all�travel�and�accommodation�costs�in�respect�

of�each�F1�Driver;��

(c)� � All� costs�of�Consideration�provided� to�an�Other�Racing�Driver,� or� to� a�Connected�

Party�of�that�Other�Racing�Driver,�in�exchange�for�that�Other�Racing�Driver�providing�the�

services�of�an�Other�Racing�Driver�to�or�for�the�benefit�of�the�F1�Team,�together�with,�all�

travel�and�accommodation�costs�in�respect�of�each�Other�Racing�Driver;��

(d)� � All� costs� of� Consideration� provided� to� the� three� individuals� (other� than� any�

individual�in�respect�of�whom�all�costs�of�Consideration�are�excluded�pursuant�to�any�

other�sub-�Article�of�this�Article�3.1)�in�respect�of�whom�the�highest�aggregate�amount�

of�Consideration�has�been�recognised�in�Total�Costs�of�the�Reporting�Group�during�the�

Reporting�Period� (the�"Excluded�Persons"),�or� to�a�Connected�Party�of�any�Excluded�

Person,�in�each�case�in�exchange�for�that�Excluded�Person�providing�services�to�or�for�

the� benefit� of� the� F1� Team,� together� with� associated� employerˏs� social� security�

contributions� and� all� travel� and� accommodation� costs� in� respect� of� each� Excluded�

Person;��

(e)��With�respect�to�Heritage�Asset�Activities:��

(i)��all�costs�Directly�Attributable�to�Heritage�Asset�Activities;�and��

(ii)� if� the�F1�Team�can�prove� to� the�satisfaction�of� the�Cost�Cap�Administration�

that�an�identifiable�portion�of�the�Consideration�provided�to�any�Heritage�Asset�
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Personnel� relates� to� Heritage� Asset� Activities,� that� portion� of� those� costs,�

together�with�associated�employerˏs�social�security�contributions;��

(f)��All�Finance�Costs;��

(g)��All�Corporate�Income�Tax;��

(h)��With�respect�to�Non-F1�Activities:��

(i)�all�costs�Directly�Attributable�to�Non-F1�Activities;�and�

(ii)� if� the�F1�Team�can�prove� to� the�satisfaction�of� the�Cost�Cap�Administration�

that� an� identifiable� portion� of� the� following� costs� relates� to�Non-F1� Activities,�

that�portion�of�those�costs:��

(A)��Consideration�provided�to,�and�associated�employerˏs�social�security�

contributions� incurred� in� respect� of� any� Personnel� engaged� in� both� F1�

Activities�and�Non-F1�Activities;��

(B)� � electricity,� gas� and� water� costs� incurred� in� the� course� of� both� F1�

Activities�and�Non-F1�Activities;��

(C)� � lease�costs� in�respect�of�plant�and�equipment�used�in�the�course�of�

both�F1�Activities�and�Non-F1�Activities;�and��

(D)� � costs�of�parts�and�consumables,�and�outsourced�services,� incurred�

for�the�maintenance�of�an�item�of�plant�or�equipment�used�in�the�course�

of�both�F1�Activities�and�Non-F1�Activities;��

(i)� � All� costs�Directly�Attributable� to�Human�Resources�Activities,� Finance�Activities�or�

Legal�Activities;��

( j)��All�Property�Costs;��

(k)��All�Employee�Bonus�Costs,�subject�to�a�maximum�amount�in�any�Full�Year�Reporting�

Period�of�the�lower�of:��

(i)�20%�of�the�Total�Fixed�Employee�Remuneration;�and��
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(ii)� � the� Excluded� Bonus� Maximum� Amount,� adjusted� (if� applicable)� for�

Indexation;��

plus�the�amount�of�any�employerˏs�social�security�contributions�in�respect�of�the�

amount�of�such�Employee�Bonus�Costs�excluded�pursuant�to�this�Article�3.1(k);��

(l)��The�following�amounts:��

(i)�payable�to�the�FIA�by�an�F1�Team�in�relation�to�its�entry�to,�and�participation�

in,�the�Championship�taking�place�in�the�applicable�Reporting�Period;�and��

(ii)� �payable�to�the�FIA�by�an�F1�Team�in�relation�to�the�FIA�Super�Licence�of�any�

F1� Driver� in� respect� of� the� Championship� taking� place� in� the� applicable�

Reporting�Period;�and��

(iii)� � payable� to� the� Commercial� Rights�Holder� to� the� Championship� by� an� F1�

Team� pursuant� to� its� acceptance� as� a� signatory� to� a� contract� with� the�

Commercial�Rights�Holder�and/or�the�FIA�relating�to�the�F1�Teamˏs�participation�

in�the�Championship;��

(m)��All�Financial�Penalties�in�respect�of�any�breach�of�these�Financial�Regulations;��

(n)� �All�costs�of�goods�and�services�within�the�Power�Unit�Supply�Perimeter�for�use�by�

the�F1�Team,�up�to�an�amount�in�any�Full�Year�Reporting�Period�equal�to�the�applicable�

maximum�price�as�set�out�in�the�Sporting�Regulations;��

(o)� � All� amounts� of� depreciation,� amortisation,� impairment� loss,� and� amounts� as� a�

result�of�revaluation�or�disposal�of�tangible�assets�and�intangible�assets;��

(p)� �All� foreign�exchange�gains�and�losses�recognised�in�profit�or� loss,�whether�arising�

from�settlement�and/or�re-measurement�of�monetary� items�denominated�in�a�foreign�

currency,�or�otherwise;��

(q)� �Where�a�Reporting�Group�Entity� is� required�by�applicable� laws�to�pay�employerˏs�

social� security� contributions,� the� amount� by� which� such� mandatory� contributions�

exceed�13.8%�of�the�Total�Employee�Remuneration;��
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(r)��All�flight�and�hotel�costs�in�connection�with�a�Competition�or�Testing�of�Current�Cars�

by�Personnel;��

(s)� All� costs� incurred�with� a� Power� Unit� supplier� that� are� Directly� Attributable� to� the�

development,� testing� and� validation� of� an� Alternative� Fuel� and� Oil� for� use� with� the�

Power�Unit�in�F1�Cars�of�the�F1�Team;��

(t)� All� costs� Directly� Attributable� to� entertainment� provided� for� the� benefit� of� all�

employees�of�all�Reporting�Group�Entities�on�a�substantially�equal�basis,�subject� to�a�

maximum�amount�of�US�Dollars�1,000,000,�adjusted�(if�applicable)�for�Indexation;��

(u)� All� costs� of� Consideration� provided� to� employees� in� respect� of� maternity� leave,�

paternity� leave,� shared� parental� leave� or� adoption� leave� (together� with� associated�

employerˏs�social� security�contributions)� in�each�case�pursuant� to�a�bona�fide� formal�

written�policy�that�applies�substantially�equally�to�all�employees�of�all�Reporting�Group�

Entities;��

(v)� All� costs� of� Consideration� (together� with� associated� employerˏs� social� security�

contributions)� provided� to� an� individual� (excluding� existing� Personnel)� engaged� as�

cover�for�an�employee�on�sick�leave�during�the�period�that�the�relevant�employee�is�not�

working,�subject�to�a�maximum�amount�equal�to:�(i)�the�Consideration�that�would�have�

been�provided�to�the�relevant�employee�over�the�same�period�were�that�employee�not�

on�sick�leave;�plus�(ii)�the�employerˏs�social�security�contributions�associated�with�that�

Consideration.� For� the� avoidance� of� doubt,� an� individual� engaged� to� replace� an�

employee�whose�costs�of�Consideration�have�been�excluded�pursuant�to�Article�3.1(w)�

is�not�engaged�as�cover;��

(w)� All� costs� of� Consideration� (together� with� associated� employerˏs� social� security�

contributions)�that�an�F1�Team�demonstrates�to�the�reasonable�satisfaction�of�the�Cost�

Cap�Administration�have�been�provided�to�an�employee�that�has�been�formally�placed�

on�indefinite�sick�leave�or�disability�leave�and�is�not�expected�to�return�to�work,�to�the�

extent�provided�during�the�relevant�employeeˏs�period�of�absence;��

(x)� All� Employee� Termination� Benefits� (together� with� associated� employerˏs� social�

security� contributions),� incurred� in� the� Full� Year� Reporting� Periods� ending� on� 31�

December�2021�and�31�December�2022;�and��
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(y)�All�costs�of�Consideration�other�than�Employee�Termination�Benefits�(together�with�

associated� employerˏs� social� security� contributions)� provided� to� a� Reassigned�

Employee�prior�to�the�date�on�which�they�became�a�Reassigned�Employee,�subject�to�a�

maximum� aggregate� amount� of� US� Dollars� 6,000,000,� adjusted� (if� applicable)� for�

Indexation.��

3.1� ꟼ鸬顤欽ך鎘皾כגְֶחծ筨顤欽׍ֲךծ⟃♴ך顤欽ֶן״ꆃ겘׾ꤐ㢩׵זל׸ֽז׃

�չꤐ㢩顤欽պְז

(a)ؚٝ؍ذ؛٦و�崞⹛ח湫䱸ꟼ⤘ׅךגץׅ׷顤欽�

(b)� F1٦غ؎ٓس➰46ָF1ךي٦ثכ׋תחي٦ثⵃ渣ח׭׋ך䕵⹡׾䲿⣘ׅההֿ׷

䒷ֹ䳔ִח佄䩪׋׸׻ծF1ך׉כ׋ת٦غ؎ٓسꟼ⤘罏➰19ךפ㼎⣣➰20ծֶן״

F1ח٦غ؎ٓسꟼׅ׷絶鸐顤ֶן״㺊屯顤גץׅך�

(c)� 䕵⹡ח׭׋ךⵃ渣ךي٦ثכ׋תחي٦ث٦➰103ָF1غ؎ٓسؚٝء٦ٖך➭ך׉

פꟼ⤘罏ך׉כ׋ת٦غ؎ٓسؚٝء٦ٖך׉ծ׋׸׻佄䩪ח䒷ֹ䳔ִההֿ׷䲿⣘ׅ׾

�גץׅך㺊屯顤ן״絶鸐顤ֶ׷ꟼׅח٦غ؎ٓسؚٝء٦ٖן״㼎⣣ծֶך

(d)� 㜠デ劍꟦⚥ծ㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽׍ֲך㼎⣣ָ׮ה׏׮넝겘ך➂3ז⦐➂劤勴

痥3.1勴ך➭갪ח㛇ךגץׅגְב㼎⣣ך顤欽ָꤐ㢩ׁ׾➂⦍׷ְג׸ꤐֻչꤐ㢩罏պ

䒷ההֿ׷䲿⣘ׅ׾䕵⹡ח׭׋ךⵃ渣ךي٦ثכ׋תחي٦ثꟼ鸬䔲✲罏ָF1ך׉ן״ֶ

ֹ䳔ִח佄䩪׋׸׻ծꤐ㢩罏ֶן״ꟼ鸬䔲✲罏ךפ㼎⣣ծꟼ鸬꧍欽罏ך爡⠓⥂ꤹ俱ծぐꤐ

㢩罏חꟼׅ׷絶鸐顤ֶן״㺊屯顤גץׅך�

(e)�娖〷项欵崞⹛➰69חꟼג׃�

(i)�娖〷项欵崞⹛ח湫䱸ꟼ⤘ׅךגץׅ׷顤欽ծֶן״ծ�

(ii)� F1ָي٦ثծ娖〷项欵崞⹛ך䬐䔲罏ח佄䩪׋׸׻㼎⣣ך⼒ⴽ〳腉ז鿇ⴓָ娖〷

项欵崞⹛חꟼ鸬فحٍؗزأ؝׾הֿ׷ְג׃盖椚㽷ח鏾僇׷ֹד㜥さכծך׉顤

欽ך鿇ⴓה꧍欽罏ך爡⠓⥂ꤹ俱�

(f)�ׅךגץ頿⹡顤欽�

(g)�ׅךגץ岀➂玗�

(h)�ꬊF1崞⹛חꟼג׃�
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(i)�ꬊF1崞⹛חꟼׅךגץׅ׷顤欽ծֶן״ծ�

(ii)� F1ָي٦ثծ⟃♴ך顤欽ך⼒ⴽ〳腉ז鿇ⴓָꬊF1崞⹛חꟼ鸬؝׾הֿ׷ְג׃

�鿇ⴓך顤欽ך׉ծכ㜥さ׷ֹד鏾僇ח盖椚㽷فحٍؗزأ

(A)� F1崞⹛הꬊF1崞⹛ך⚕倯ח䖞✲ׅ׷➂較ח佄䩪׋׸׻㼎⣣ծֶ׸׉ן״

�爡⠓⥂ꤹ俱ך꧍欽罏׋欰ׄג׏⠵ח

(B)�F1崞⹛הꬊF1崞⹛ג׏ָ׋תח欰ׄ׋⯔攦宏麣顤�

(C)�F1崞⹛הꬊF1崞⹛ג׏ָ׋תחⵃ欽ׅ׷倵鏣װ鏣⪒ךⵃ欽俱ծֶן״ծ�

(D)� F1崞⹛הꬊF1崞⹛ג׏ָ׋תח翻欽ׅ׷鏣⪒ך⥂㸚ח׭׋ך欰ׄ׷嶊署

ㅷװ㢩鿇㨻鎶ך顤欽�

(i)�➂✲٥頿⹡٥岀⹡ח湫䱸ꟼ⤘ׅךגץׅ׷顤欽�

(j)�ׅךגץ暟⟝顤欽➰119�

(k)� 䖞噟較ך颣♷ג׃ה佄䩪׋׏顤欽➰36גץׅךկ׃׌׋ծךו䎃꟦㜠デ劍꟦ְֶח

�׷ׅהꣲ♳׾ꆃ겘ך署ְ倯ַ׸׆ְך♴⟄ծ׮ג

(i)�䖞噟較ך㔿㹀㜠ꂹך筨겘20ךծֶן״ծ�

(ii)� 䗳銲ז㜥さծ暟⣣דس؎ٓأ锃侭ׁ׋׸ꤐ㢩颣♷♳ꣲ겘➰40կ⸇ִגծ劤勴

3.1(k)ח㛇ֹבꤐ㢩ׁ׷׸颣♷겘׷׻ַַח爡⠓⥂ꤹ俱ך겘�

(l)�⟃♴ךꆃ겘�

(i)ך׉�㜠デ劍꟦חꟚ⪵ׁ׷׸鼅䩛埄ן״٦ֶٔزٝؒךפ⿫⸇גְאחծF1ي٦ث

ָFIAח佄䩪ֲך׮ծֶן״ծ�

(ii)� ٝإ؎٦ٓػ٦أFIAך٦غ؎ٓسF1׷ꟼׅח鼅䩛埄׷׸ׁ⪵Ꟛח㜠デ劍꟦ך׉

�ծן״ֶך׮佄䩪ֲחFIAָي٦ثծF1ג׃ꟼ鸬חأ

(iii)�F1ָي٦ثծ鼅䩛埄ךפ⿫⸇חꟼׅ׷㉀噟埄罏ֶן״כ׋תFIAךה㤍秈׾縭

せ罏ג׃ה「閉חהֿ׋׃㛇ֹבծ鼅䩛埄ך㉀噟埄罏ח佄䩪ֲך׮�

(m)�劤頿⹡鋉⵱ח麩⿾׋׃㜥さחꆃꌨ涸縪⵱ג׃ה佄䩪ֲⰋ겘�
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(n)�䎃꟦㜠デ劍꟦גְֶחծF1ָي٦ث翻欽ׅزحص٦ِٙػ׷⣘窌眔㔲ⰻך醡ㅷؽ٦؟ה

♰1500כ鏬鏼2021䎃׷ׅהꣲ♳׾剑넝겘׋׸׵׭㹀ח畸䪮鋉⵱׃׌׋կגץׅך顤欽ךأ
ِ٦ٗ�

(o)�幾⣣⮉⽱顤ծ⮉鼧顤ծ幾䴦䴦㣟ծ剣䕎搀䕎项欵ךⱄ鐰⣣כ׋תⳢⴓך׮׷״ח�

(p)�秪䴦渣ג׃ה鎘♳ׁךגץׅ׷׸㢩㕂捀剏䊴䴦渣㢩顈䒉ךג寸幥ֶן״כ׋תⱄ鐰

⣣ג׏״ח欰ׄ׾ֲַוַך׮׋㉏ְז׻�

(q)�㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ָ岀׶״ח꧍欽罏ךⴱ㔐⥂ꤹ俱ך佄䩪ְ׾纏⹡׷ְג׸׵ֽב㜥

さծ纏⹡׋׸׵ֽב䬿⳿겘׍ֲך䖞噟較㜠ꂹ筨겘׾13.8%ך馄ִ׷鿇ⴓ�

(r)�植遤鮦➰28ךד畸䪮⠓زأذװ➰145ח⿫⸇ׅ׷➂較ך菓瑞ⵙ俱ֶٕذمן״ⵃ欽

俱�

(s)�F1ךي٦ثF1鮦⚕➰45ח䵧鯹ׁדزحص٦ِٙػ׷׸翻欽ׅ׷➿剏敌俱٥ؔ؎ٕ➰

4ךꟚ涪➰33٥زأذ٥嗚鏾ח湫䱸ꟼ⤘ׅ׷ծزحص٦ِٙػ⣘窌罏ד׌ְ֮ךה欰

�גץׅך顤欽׋ׄ

(t)� Ⰻ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ךⰋ䖞噟較ךⵃ渣׭׋ך䎂瘝ח䲿⣘ׁ׷׸㬗嚂顤גץׅךկ׋

�遤ֲ׾锃侭س؎ٓأ暟⣣כ㜥さזծ䗳銲׃הꣲ♳׾ٕس碛♰100׃׌

(u)�Ⰻ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ךⰋ䖞噟較חծ姻䒭ז俑剅ך倯ꆙח䖞ג׏䎂瘝ח黝欽ׁ׷׸⳿

欵⠅内ծ显鋵ך⳿欵⠅内ծ歑㥍薄ず肪⯢⠅内ծ균㶨篑穈⠅内חꟼג׃䖞噟較ח佄䩪׋׸׻

㼎⣣ꟼ鸬ׅ׷꧍欽罏ך爡⠓⥂ꤹ俱׮ろ׬גץׅך�

(v)�氺孡⠅内⚥ך䖞噟較ך酡⯍ג׃ה䖞✲ׅ׷⦐➂傀㶷ך➂較׾ꤐֻח㼎׃ծך׉䖞噟

較ָ⹶⹡ְזְג׃劍꟦ח佄䩪׋׸׻㼎⣣ꟼ鸬ׅ׷꧍欽罏ך爡⠓⥂ꤹ俱׾ろ׬ץׅך

䲿⣘חず劍꟦ל׸ֽזד⚥䖞噟較ָ氺孡⠅内ך׉(i)׷ׅהꣲ♳׾ꆃ겘ך♴⟄׃׌׋կג

ծ劤勴׭׋ך爡⠓⥂ꤹ俱կ䙀ך꧍欽罏׷ꟼ鸬ׅח㼎⣣ך׉(ii)ן״㼎⣣ծֲֶ׹֮ד׋׸ׁ

3.1(w)ח䖞ג׏㼎⣣ָꤐ㢩ׁ׋׸䖞噟較ך➿剏ג׃ה䖞✲ׅכ➂⦍׷ծ酡⯍ךד䖞✲כה

�ְז׵ז

(w)� F1ָي٦ثծ搀劍ꣲך氺孡⠅内כ׋תꥺ㹱罏⠅内׾姻䒭ח《䖤׃䗁耵ך鋅鴥ְזָ׫

䖞噟較ח㼎׃⠅噟⚥ח佄䩪׋׏㼎⣣ꟼ鸬ׅ׷꧍欽罏ך爡⠓⥂ꤹ俱׾ろ׬דծزأ؝

�גץׅ׋׸鏾僇ׁד䕎׷秛䖤ׅח盖椚㽷ָさ椚涸فحٍؗ
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(x)� 2021䎃12剢31傈ծֶ2022ן״䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦ח涪欰׋׃ծׅגץ

�ծן״➰38ծֶ׬ろ׾爡⠓⥂ꤹ俱ך꧍欽罏׷鍑꧍窌➰ꆃꟼ鸬ׅך

(y)� 鍑꧍窌➰ꆃꟼ鸬ׅ׷꧍欽罏ך爡⠓⥂ꤹ俱׾ろ׬⟃㢩ך㼎⣣ךגץׅך顤欽דծⱄꂁ

縧ׁ׋׸䖞噟較➰120׷זה傈׶״⵸חⱄꂁ縧ׁ׋׸䖞噟較ח佄䩪ך׮׋׸׻կ׃׌׋

600♰碛׾ٕس♳ꣲ׃הծ䗳銲ז㜥さכ暟⣣س؎ٓأ锃侭׾遤ֲ�

3.2� If� a� cost� within� Total� Costs� of� the� Reporting� Group� is� Directly� Attributable� to� any�

combination�of�the�following�activities:��

(a)�Marketing�Activities;�

(b)�Heritage�Asset�Activities;�

(c)�Non-F1�Activities;�

(d)�Human�Resources�Activities;�

(e)�Finance�Activities;�and�

(f)�Legal�Activities,��

such�cost�shall�be�an�Excluded�Cost.�

3.2� 㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽חろ׷׸ת顤欽ָծ⟃♴ך崞⹛ךַ׸׆ְך穈׫さחׇ׻湫䱸

ꟼ⤘ׅ׷㜥さծך׵׸׉顤欽כꤐ㢩顤欽׷֮דկ�

(a)ؚٝ؍ذ؛٦و�崞⹛�

(b)�娖〷项欵崞⹛�

(c)�ꬊF1崞⹛�

(d)�➂✲�

(e)�頿⹡ծֶן״ծ�
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(f)�岀⹡��

3.3� For�the�purposes�of�this�Article�3,�where�an�F1�Team�has�a�Presentation�Currency�other�

than� US� Dollars,� amounts� expressed� in� US� Dollars� shall� be� converted� into� that� F1� Teamˏs�

Presentation�Currency�at�the�Initial�Applicable�Rate.��

3.3� 劤勴痥3勴גְֶחծF1ָي٦ث碛ٕس⟃㢩ך邌爙鸐顈׾䱰欽ׅ׷㜥さծ碛דٕس邌爙ׁ

 կ׷׸䳔皾ׁח邌爙鸐顈ךي٦ثF1ך׉דز黝欽ٖ٦ךծ䔲ⴱכꆃ겘׋׸
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4.� ADJUSTMENTSխ⥜姻�

4.1� Unless� stated� otherwise� in� this� Article� 4,� in� calculating� Relevant� Costs,� the� following�

adjustments�to�Total�Costs�of�the�Reporting�Group�must�be�made:��

(a)�Related�Party�Transactions,�Exchange�Transactions,�Inter-Team�Transactions,�Power�

Unit�Transactions�and� transactions�pursuant� to�which�a�Customer�Competitor�uses�a�

Transferable�Component�or�a�sub-assembly�of�a�Transferable�Component:�

(i)�Any�Related�Party�Transaction,�Exchange�Transaction,�Inter-Team�Transaction�

(except� for� a� transaction� pursuant� to� which� a� Customer� Competitor� uses� a�

Transferable� Component� or� a� sub-assembly� of� a� Transferable� Component)� or�

Power�Unit� Transaction� in� connection�with� an� F1�Activity�must� be� included� in�

Relevant�Costs�at�not�less�than�Fair�Value.�

(ii)�In�respect�of�any�transaction�pursuant�to�which�a�Customer�Competitor�uses�

a�Transferable�Component�or�a�sub-assembly�of�a�Transferable�Component,�the�

cost� in� connection� with� the� use� of� that� Transferable� Component� or� sub-�

assembly�of� a�Transferable�Component�must�be� included� in�Relevant�Costs� at�

not� less� than� the� minimum� amount� calculated� in� accordance� with� the�

methodology� communicated� by� the� Cost� Cap� Administration� via� a�

Determination�no�later�than�30�November�of�the�preceding�Full�Year�Reporting�

Period�in�respect�of�each�Full�Year�Reporting�Period.�

(b)�Offsetting�of�income�and�costs:�

(i)� If� a� Reporting� Group� Entity� has� offset� any� income� or� gains� within� its� Total�

Costs,� or� any� costs� or� losses� within� its� revenue,� the� F1� Team� must� make� an�

upward� adjustment� in� the� calculation� of� Relevant� Costs� to� gross� up� these�

amounts,� unless� such� offsetting� is� permitted� under� its� applicable� accounting�

standards�or�it�falls�under�the�following:��
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(A)� finance� income�may� be� offset� against� Finance� Costs,� provided� that�

any� exclusion� made� pursuant� to� Article� 3.1(f)� is� made� net� of� finance�

income;�or��

(B)�tax�credits� in�respect�of�Corporate� Income�Tax�may�be�offset�against�

tax� charges� in� respect� of� Corporate� Income� Tax,� provided� that� any�

exclusion�made� pursuant� to� Article� 3.1(g)� is�made� net� of� tax� credits� in�

respect�of�Corporate�Income�Tax.�

(ii)� If� a� Reporting� Group� Entity� has� recognised� income� from� a� government�

incentive� scheme� within� its� revenue� in� respect� of� certain� research� and�

development� costs� included�within� its� Total� Costs,� the� F1� Team�must�make� a�

downward�adjustment�in�the�calculation�of�Relevant�Costs�to�offset�such�income�

against�those�research�and�development�costs.�

(iii)� If� a� Reporting�Group� Entity� has� recognised� a� cost� of�materials� or� supplies�

within�its�Total�Costs�for�the�Reporting�Period,�and�the�F1�Team�can�prove�to�the�

satisfaction�of�Cost�Cap�Administration�that,�within�the�same�Reporting�Period:�

(A)� those� materials� or� supplies� are� sold� to� a� third� party,� in� order� to�

manufacture� finished� goods� to� be� purchased� by� the� Reporting� Group�

Entity�for�use�on�the�F1�Teamˏs�F1�Cars,�and�the�sale�of�those�materials�or�

supplies�is�recognised�as�income�by�the�Reporting�Group�Entity;�and�

(B)�the�finished�goods�are�purchased�by�the�Reporting�Group�Entity�and�

recognised�as�a�cost�within�its�Total�Costs,�

then�the�F1�Team�must�make�a�downward�adjustment�in�the�calculation�

of�Relevant�Costs�to�exclude�an�amount�equivalent�to�the�lower�of�either�

the�cost�of�the�materials�or�supplies�initially�recorded�within�Total�Costs�

or�the�income�recognised�on�the�sale�of�those�materials�or�supplies.�

(c)�Research�and�Development�costs:�

(i)� All� costs� in� respect� of� Research� and�Development� for� F1� Activities�must� be�

included�in�Relevant�Costs�in�the�Reporting�Period�in�which�they�are�incurred.�
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(ii)�If�a�Reporting�Group�Entity�has�deferred�recognition�of�any�costs�in�respect�of�

Research�and�Development� for�F1�Activities� to�a�subsequent�Reporting�Period,�

an�adjustment�must�be�made�in�the�calculation�of�Relevant�Costs�to�ensure�such�

costs�are�recognised�within�the�Reporting�Period�in�which�they�are�incurred.�

(d)�Capitalisation�of�F1�Cars:�

If�a�Reporting�Group�Entity�has�capitalised�any�costs�in�respect�of�an�F1�Car�during�the�

Reporting�Period,�an�adjustment�must�be�made�in�the�calculation�of�Relevant�Costs�to�

ensure� such� costs� are� recognised� within� the� Reporting� Period� in� which� they� are�

incurred.�

(e)�Capital�Expenditure:�

(i)�The�amount�(if�any)�by�which�the�Capital�Expenditure�Amount�for�the�Full�Year�

Reporting�Period�exceeds�the�Capital�Expenditure�Limit�must�be�included�in�the�

calculation�of�Relevant�Costs.�

(ii)� If� the� costs� incurred� as� part� of� a� Related� Party� Transaction,� Exchange�

Transaction� or� Inter-Team� Transaction� (except� for� a� transaction� pursuant� to�

which� a� Customer� Competitor� uses� a� Transferable� Component� or� a� sub-�

assembly�of�a�Transferable�Component)�meet�the�definition�of�paragraphs�(a)�or�

(b)� of� the� definition� of� Capital� Expenditure,� such� costs� must� be� included� in�

Capital�Expenditure�at�not�less�than�Fair�Value.�

(f)��Inventories:��

(i)��If�the�accounting�treatment�of�Inventories�within�Total�Costs�of�the�Reporting�

Group� varies� from� the� following� requirements,� the� F1� Team� must� make� an�

adjustment�in�the�calculation�of�Relevant�Costs�to�reflect�these�requirements:��

(A)��the�cost�of�an�item�of�Transitional�Carry�Over�Inventories�must�not�be�

recognised�in�the�Full�Year�Reporting�Period�ending�on�31�December�2021�

or�any�subsequent�Full�Year�Reporting�Period;��

(B)� �the�cost�of�an�item�of�Used�Inventories�must�be�recognised�in�full�as�

an�expense�in�the�Full�Year�Reporting�Period�in�which�it�was�first�used�in�
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respect� of� the� F1� Teamˏs� F1� Cars,� provided� that� where� such� first� use�

occurs�prior�to�1�January�2021,�the�cost�of�that�item�of�Used�Inventories�

must�be�recognised�in�full�as�an�expense�in�the�Full�Year�Reporting�Period�

ending�on�31�December�2021;�

(C)� �the�cost�of�an�item�of�Unused�Inventories�must�not�be�recognised�in�

the�Reporting�Period;�and��

(D)� � the� cost� of� an� item�of�Redundant� Inventories� (which�has�not�been�

recognised�in�a�previous�Full�Year�Reporting�Period�pursuant�to�any�other�

provision�of�this�Article�4.1(f)(i))�must�be�recognised�in�full�as�an�expense�

in� the� Reporting� Period.� Where� practicable,� the� identification� of�

Redundant� Inventories� must� be� carried� out� on� an� item-by-item� basis.�

Otherwise,�groups�of�similar�items�may�be�considered�together.��

(ii)��the�cost�of�an�item�of�Inventories�must�comprise:��

(A)�all�costs�of�purchase,�determined�on�the�same�basis�as�that�used�by�

the�F1�Team�in�its�Audited�Annual�Financial�Statements�in�respect�of�the�

previous�Full�Year�Reporting�Period;�

(B)� costs�of� conversion� (including�fixed�production�overheads�allocated�

on�a�basis�that�is�appropriate�to�the�nature�of�the�product�and�method�of�

production�and�on�the�basis�of� the�entity's�normal� level�of�activity,�and�

applied�consistently�from�one�Reporting�Period�to�another);�and��

(C)�other�costs�incurred�in�bringing�the�item�of�Inventories�to�its�present�

location�and�condition.��

(iii)�In�the�event�that�an�item�of�Redundant�Inventories�written�off�in�a�previous�

Reporting� Period� pursuant� to� paragraph� (i)(D)� of� this� Article� is� used� in� a�

subsequent� Reporting� Period,� the� F1� Team�must� make� an� adjustment� in� the�

calculation� of� Relevant� Costs� for� that� subsequent� Reporting� Period� to� add� an�

amount�equal�to�that�written�off�in�the�previous�Reporting�Period.�

(g)��Use�of�Power�Units�and�Standard�Supply�Components:��
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Where�a�Reporting�Group�Entity�undertakes�Activities�To�Enable�The�Supply�Of�Power�

Units�or�activities�to�enable�the�supply�of�Standard�Supply�Components�for�use�by�the�

F1�Team,�that�F1�Team�must�include�in�its�Relevant�Costs�an�amount�reflecting�the�Fair�

Value�of�the�goods�and�services�in�connection�with�the�Power�Units�or�Standard�Supply�

Components�that�are�used�by�the�F1�Team.��

(h)��Unrecorded�costs�or�losses:��

If� costs� or� losses� incurred� by� a� Reporting� Group� Entity� are� not� recognised�within� its�

Total� Costs,� which� under� the� applicable� accounting� standards� should� have� been�

recognised�within�profit� or� loss� during� the�Reporting�Period,� an� adjustment�must� be�

made� in� the�calculation�of�Relevant�Costs� to�ensure�such�costs�are� recognised�within�

Relevant�Costs�for�the�Reporting�Period.��

(i)��Foreign�exchange�transaction�costs:��

(i)� � Subject� to� Article� 4.1(i)(ii),� if� a� Reporting� Group� Entity� incurs� a� cost� for� a�

transaction�in�a�currency�other�than�the�F1�Teamˏs�Presentation�Currency,�the�F1�

Team�may�choose�to�make�an�adjustment�in�the�calculation�of�Relevant�Costs�to�

reflect� the� difference� between� such� cost� retranslated� into� the� F1� Teamˏs�

Presentation�Currency�using�the�Applicable�Rate,�and�the�value�at�which�those�

costs�were� recorded� on� initial� recognition�within� Total� Costs� of� the� Reporting�

Group.��

(ii)� �If�an�F1�Team�chooses�to�make�such�an�adjustment,�it�must�be�made�for�all�

costs�within�Total�Costs�of�the�Reporting�Group�that�have�been�transacted�in�all�

currencies� other� than� the� F1� Teamˏs� Presentation� Currency,� unless� any� such�

costs� have� otherwise� been� excluded� from� Total� Costs� of� the� Reporting� Group�

pursuant�to�Article�3.��

( j)��Employee�Termination�Benefits:��

In� the� event� that� an� individual� in� respect� of�whom� the� exclusion�at� Article� 3.1(x)� has�

been�applied�is�re-engaged�(either�as�an�employee�or�otherwise),�to�undertake�any�F1�

Activities�at�any�time�during�either:��

(i)�the�same�Full�Year�Reporting�Period;�or��
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(ii)�one�of�the�subsequent�two�Full�Year�Reporting�Periods,��

the� amount� of� the� Employee� Termination� Benefits� and� associated� employerˏs� social�

security�contributions�so�excluded�must�be�included�in�Relevant�Costs�in�the�Reporting�

Period�in�which�the�individual�is�re-engaged.��

(k)�Tyre�test�days:��

(i)� � For� each� day� the� F1� Team� has� participated� in� Testing� in� accordance�with�

Article�10.5(b)(i)�of�the�Sporting�Regulations�during�the�Reporting�Period�ending�

on�31�December�2021,�the�F1�Team�must�make�a�downward�adjustment� in�the�

calculation�of�Relevant�Costs� for� the�Reporting�Period�ending�on�31�December�

2021�equal�to�US�Dollars�200,000;�

(ii)� � For� each� day� the� F1� Team�has� participated� in� Testing� in� accordance�with�

Article� 10.5(c)� of� the�Sporting�Regulations�during� the�Reporting�Period�ending�

on�31�December�2021,�the�F1�Team�must�make�a�downward�adjustment� in�the�

calculation�of�Relevant�Costs� for� the�Reporting�Period�ending�on�31�December�

2021�equal�to�US�Dollars�200,000;��

(iii)� � For� each�day� the� F1�Team�has�participated� in�Testing� in� accordance�with�

Article�10.5(c)�of�the�Sporting�Regulations�during�the�Full�Year�Reporting�Period�

ending� on� 31� December� 2022,� and� in� each� subsequent� Full� Year� Reporting�

Period,� the� F1�Team�must�make�a�downward�adjustment� in� the� calculation�of�

Relevant� Costs� for� the� relevant� Reporting� Period� equal� to� the� amount�

communicated�by�the�Cost�Cap�Administration�via�a�Determination.��

(l)�Sprint�Qualifying:��

For�each�Competition� in� the�Full� Year�Reporting�Period�ending�on�31�December�2021�

that�included�a�Sprint�Qualifying�session:��

(i)� � the� F1� Team� must� make� a� downward� adjustment� in� the� calculation� of�

Relevant�Costs� for� the�Reporting�Period�ending�on�31�December�2021�equal� to�

US�Dollars�150,000;�and��
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(ii)��If�an�F1�Teamˏs�F1�Car�suffers�accident�damage�that,�to�the�satisfaction�of�the�

Cost� Cap� Administration,� occurred� during� a� Sprint� Qualifying� session� and�

resulted�directly�in�either:��

(A)�retirement�of�that�F1�Car�from�that�Sprint�Qualifying�session;�or��

(B)� entry� into� the� pit� lane� of� that� F1� Car� during� that� Sprint� Qualifying�

session,��

the�F1�Team�must�make�a�downward�adjustment�in�the�calculation�of�Relevant�

Costs�for�the�Reporting�Period�ending�on�31�December�2021�equal�to�US�Dollars�

100,000.� For� the�avoidance�of�doubt,� in� the�case� that�both�of�an�F1�Teamˏs�F1�

Cars� fall� within� this� Article� 4.1(l)(ii)� the� F1� Team� must� make� a� downward�

adjustment�in�the�calculation�of�Relevant�Costs�for�the�Reporting�Period�ending�

on�31�December�2021�equal�to�US�Dollars�200,000;�and�

(iii)�If�an�F1�Teamˏs�F1�Car�suffers�accident�damage�that,�to�the�satisfaction�of�the�

Cost�Cap�Administration,�occurred�during�a�Sprint�Qualifying� session,� resulted�

directly�in�the�retirement�of�that�F1�Car�from�that�Sprint�Qualifying�session�and�

the� value� of� such� accident� damage,� assessed� in� accordance� with� the�

requirements� communicated� by� the� Cost� Cap� Administration� via� a�

Determination� is� greater� than� US� Dollars� 100,000,� the� F1� Team� may� make� a�

downward� adjustment� in� the� calculation� of� Relevant� Costs� for� the� Reporting�

Period�ending�on�31�December�2021�equal�to�the�difference�between�the�value�

of�the�accident�damage�and�US�Dollars�100,000.��

4.1� 劤勴痥4勴חⴽך㹀׶ְַֺזָ׭ծꟼ鸬顤欽׾鎘皾ׅ׷ꥷծ㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽ח

㼎ך♴⟄ג׃⥜姻׾遤ְז׵זל׸ֽז׻կ�

(a)� ꟼ鸬䔲✲罏《䒷ծ絶䳔《䒷➰39ծي٦ث꟦《䒷➰82ծزحص٦ِٙػ《䒷➰

112ծֶן״곁㹏׷֮ד畸さ罏ָ隁床〳腉׾ٔـٝإ،ـ؟ך׉כ׋תزٝط٦هٝ؝ז

翻欽ׅ׷《䒷�

(i)�F1崞⹛חꟼ⤘ׅ׷ꟼ鸬䔲✲罏《䒷ծ絶䳔《䒷ծي٦ث꟦《䒷׃׌׋곁㹏׷֮ד

畸さ罏➰29ָ隁床〳腉׾ٔـٝإ،ـ؟ך׉כ׋תزٝط٦هٝ؝ז翻欽ׅ׷

《䒷׾ꤐֻծֶزحص٦ِٙػן״《䒷כծ黝姻⣣呓⟃♳ךꆃ겘דꟼ鸬顤欽חろ

�ְז׵זל׸ֽזת

29



(ii)� 畸さ罏ָ隁床〳腉׾ٔـٝإ،ـ؟ך׉כ׋תزٝط٦هٝ؝ז翻欽ׅ׷《䒷

盖椚㽷ָ寸㹀فحٍؗزأ؝חדת11剢30傈ך⵸䎃ךծぐ䎃꟦㜠デ劍꟦כגְאח

剅➰32ג׃➜׾鸐濼׋׃倯岀ח䖞ג׏鎘皾׋׃剑署⣣呓⟃♳ךꆃ겘דծꟼ鸬顤欽

�ְז׵זל׸ֽזתろח

(b)�　Ⰵה顤欽ך湱媷�

(i)� 㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ָ筨顤欽ד⚥ךծ　Ⰵװⵃ渣ה顤欽װ䴦㣟׾湱媷׋׃㜥

さծF1כي٦ثծזֲ״ך׉湱媷ָ黝欽ׁ׷׸⠓鎘㛇彊ד钠׷ְג׸׵׭㜥さװծ

فح،أؚٗ׾ꆃ겘ך׵׸ֿגְֶח鎘皾ךꤐֹծꟼ鸬顤欽׾㜥さ׷鑩䔲ׅח♴⟄

�ְז׵זל׸ֽז׻遤׾倯⥜姻♳ך׭׋׷ׅ

(A)�頿⹡　渣כծ痥3.1勴(f)ח䖞ג׏ꤐ㢩ׁ׋׸ⴓָ　渣ה湱媷ׁ׾הֿ׷׸

勴⟝חծ頿⹡顤欽ה湱媷׷ֹד�

(B)� 岀➂玗ך䱼ꤐכծ痥3.1勴(g)ח䖞ג׏ꤐ㢩ׁ׋׸ⴓָ䱼ꤐה湱媷ׁ׷׸

�׷ֹד湱媷הծ岀➂玗ח⟞勴׾הֿ

(ii)�㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ָծ筨顤欽חろ׷׸ת暴㹀ך灇瑔➰132Ꟛ涪顤חꟼג׃

佟䏍ך㤺裁ⵖ䏝ַך׵　Ⰵ׾　渣ג׃ה鎘♳׷ְג׃㜥さծF1כي٦ث佟䏍ַך׵

　Ⰵה灇瑔Ꟛ涪顤׾湱媷ׅך׭׋׷♴倯⥜姻׾遤ְז׵זל׸ֽז׻�

(iii)� 㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ָծ㜠デ劍꟦ך筨顤欽ד⚥ך勞俱כ׋ת⣘窌ㅷך顤欽׾

鎘♳׶ֶג׃ծF1ָي٦ثず㜠デ劍꟦ⰻفحٍؗزأ؝ח盖椚㽷ח㼎ֿך♴⟄ג׃

׉ծה顤欽ך⣘窌ㅷכ׋ת勞俱׋׸ׁ♳ծ䔲ⴱ鎘כي٦ث㜥さծF1׷ֹד鏾僇׾ה

׷湱䔲ׅח署ְ倯ַ׸׆ְךⰅ　׋׸ׁ♳鎘׶״ח⽱㡰ך⣘窌ㅷכ׋ת勞俱ך׵׸

ꆃ겘׾ꤐ㢩ׅח׭׋׷ծ♴倯⥜姻׾遤ְז׵זל׸ֽז׻�

(A)� 㜠デד湡涸׷翻欽ׅד⚕F1鮦ךي٦ث⣘窌ㅷָծF1כ׋ת勞俱ך׵׸׉

㼎韋ؚٕف٦噟罏ָ飑Ⰵׅ׷㸣䧭ㅷ醡鸡׭׋ך痥♲罏ח顋㡰ׁ׸ծ㜠デ㼎韋

�ծן״ծֶ׷׸ׁ♳鎘ג׃הⰅ　ג׏״ח噟罏ف٦ؚٕ

(B)� 㸣䧭ㅷָ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ג׏״ח飑Ⰵׁ׸ծ筨顤欽ך眔㔲ⰻך顤

欽ה鎘♳ׁ׷׸�

(c)�灇瑔Ꟛ涪顤�
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(i)�F1崞⹛ך灇瑔Ꟛ涪ךגץׅ׷׻ַַח顤欽כծָ׸׉欰ׄ׋㜠デ劍꟦ךꟼ鸬顤欽

�ְז׵זל׸ֽז׭ろח

(ii)� 㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ָծF1崞⹛ך灇瑔Ꟛ涪׷׻ַַח顤欽ך鎘♳׾䖓ך㜠デ

劍꟦ח䒀劍׋׃㜥さծך׉顤欽ָ涪欰׋׃㜠デ劍꟦ⰻח鎘♳ֲׁ״׷׸ꟼ鸬顤欽ך

鎘皾׾⥜姻ְז׵זל׸ֽז׃�

(d)�F1鮦⚕ך项欵鎘♳�

㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ָծ㜠デ劍꟦⚥חF1鮦⚕חꟼׅ׷顤欽׾项欵鎘♳׋׃㜥さծך׉顤

欽ָ涪欰׋׃㜠デ劍꟦ⰻח鎘♳ֲׁ״׷׸ꟼ鸬顤欽ך鎘皾׾⥜姻ְז׵זל׸ֽז׃�

(e)�项劤涸佄⳿➰9�

(i)�ꟼ鸬顤欽ך鎘皾כחծ㜠デ劍꟦⚥ך项劤涸佄⳿겘➰10ָ项劤涸佄⳿ꣲ䏝겘➰

11׾馄ִ׋ⴓךꆃ겘㶷㖈ׅ׷㜥さ׾ろְז׵זל׸ֽזת�

(ii)� ꟼ鸬䔲✲罏《䒷ծ絶䳔《䒷ծي٦ث꟦《䒷׃׌׋곁㹏׷֮ד畸さ罏ָ隁床〳

腉׾ٔـٝإ،ـ؟ך׉כ׋תزٝط٦هٝ؝ז翻欽ׅ׷《䒷׾ꤐֻך♧鿇׃ה

㜥׷さ荜ׅח(b)כ׋ת媮衅(a)ך㹀纏➰ꐮ⿫撑ך⳿顤欽ָ项劤涸佄׋欰ׄג

さծך׉顤欽כ黝姻ז⣣呓⟃♳ך겘ד项劤涸佄⳿חろְז׵זל׸ֽז׭�

(f)�㖈䏧➰83�

(i)� 㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽חろ׷׸ת㖈䏧ך⠓鎘Ⳣ椚ָ⟃♴ך銲⟝ה殯׷ז㜥

さծF1ך׵׸ֿכي٦ث銲⟝׾⿾僥ג׃ꟼ鸬顤欽ך鎘皾׾⥜姻ז׵זל׸ֽז׃

ְ�

(A)�2021䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦ך꣬⟄׸׉כ׋ת䎃꟦㜠デ劍꟦

�ְז׵זכג׃♳鎘׾顤欽ךㅷ湡ך粸馉㖈䏧➰153ךծ獳遤劍גְֶח

(B)� ⚥〢㖈䏧➰156ךㅷ湡ך顤欽כF1ךي٦ثF1鮦⚕ח㼎ג׭ׄכג׃翻

欽ׁ׋׸䎃䏝ך㜠デ劍꟦גְֶח顤欽ג׃ה㸣Ⰻח鎘♳ׁז׵זל׸ֽז׸

ְկ׃׌׋ծ剑ⴱך翻欽ָ2021䎃1剢1傈׶״⵸׋׏׌㜥さծך׉鎘♳כ

2021䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦ְז׵זל׸ֽז׸ׁזגְֶח�

(C)� 劢翻欽㖈䏧➰157ך顤欽כծ㜠デ劍꟦גְֶח鎘♳ְז׵זכג׃ծ

�ծן״ֶ
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(D)�♶銲㖈䏧➰121ךㅷ湡ך顤欽劤勴痥4.1勴(f)(i)ך➭ך鋉㹀ח㛇ֹב麓

⿠ך䎃꟦㜠デ劍꟦גְֶח鎘♳ׁך׮ְזְג׸כծ䎃꟦㜠デ劍꟦ְֶח

鎘ךծ♶銲㖈䏧ל׸֮דկ〳腉ְז׵זל׸ֽז׃♳鎘ג׃ה顤欽׾Ⰻ겘ג

ךㅷ湡׋׃겲⡂כ㜥さְזדֲ׉ծְָז׵זל׸ֽז׻遤חה׀ㅷ湡כ♳

�ְ״׮ג׃嗚鎢ג׃ח筰♧׾ف٦ؚٕ

(ii)�㖈䏧ךㅷ湡ך顤欽כծ⟃♴ך圓䧭ְז׵זל׸ֽזד�

(A)� ⵸䎃䏝ך㜠デ劍꟦חꟼׅ׷F1ךي٦ث湊叨幥׫䎃如頿⹡长邌➰7ד翻

欽ׁהך׮׋׸ずׄ㛇彊ד寸㹀ׁ׋׸ծׅךגץ飑Ⰵ顤欽�

(B)� ⸇䊨顤⟰噟ך鸐䌢ך崞⹛宏彊ח㛇ֹבծ㜠デ劍꟦חה׀♧顐ג׃黝欽

ろ׾㔿㹀欰欵꟦䱸顤׋׸ꂁⴓׁג䘔ׄח欰欵倯岀װ䚍颵ךծ醡ㅷ׸ׁ

�ծן״ծֶ׬

(C)�㖈䏧ךㅷ湡׾植㖈ך㜥䨽ה朐䡾ח縧ֻ׭׋欰ׄך➭ך׉׷顤欽�

(iii)� F1כي٦ثծ劤갪(i)(D)ח䖞ג׏⵸㔐ך㜠デ劍꟦׋׸ׁ⽱⮉ח♶銲㖈䏧ך׉׾䖓

ח㜠デ劍꟦ך䖓ך׉׾ꆃ겘׷湱䔲ׅחꆃ겘׋׸ׁ⽱⮉㜥さծ׷翻欽ׅח㜠デ劍꟦ך

�ְז׵זל׸ֽז׃姻⥜׾鎘皾ךꟼ鸬顤欽ֲ״׷ׅ⸇鷄גְֶ

(g)ן״ֶزحص٦ِٙػ�垥彊⣘窌ךزٝط٦هٝ؝翻欽�

㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ָծF1ָي٦ث翻欽ׅח׭׋׷չךزحص٦ِٙػ⣘窌׾〳腉ׅח

遤ֲ㜥さծ׾崞⹛պ׷ׅח〳腉׾⣘窌ךزٝط٦هٝ؝չ垥彊⣘窌כ׋ת崞⹛➰2պ׷

ؽ٦؟ן״醡ㅷֶ׷ꟼ鸬ׅחزٝط٦هٝ؝垥彊⣘窌כ׋תزحص٦ِٙػכي٦ثך׉

�կְז׵זל׸ֽז׭ろחꟼ鸬顤欽׾ꆃ겘׋׃⿾僥׾黝姻⣣呓ךأ

(h)�劢鎘♳ך顤欽כ׋ת䴦㣟�

㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ד欰ׄ׋顤欽כ׋ת䴦㣟ָծ黝欽ׁ׷׸⠓鎘㛇彊דה׮ך筨顤欽ח

鎘♳ׁ׆׵ֶג׸ծ㜠デ劍꟦⚥ח䴦渣ח鎘♳ׁ׷֮דֹץ׷׸㜥さծך׉顤欽ָ㜠デ劍꟦

�ְז׵זל׸ֽז׃姻⥜׾ծ鎘皾ֲ״׷׸ׁ♳鎘חꟼ鸬顤欽ך

(i)�㢩㕂捀剏《䒷顤欽�

(i)� 痥4.1勴(i)(ii)ח䖞ְծ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ָF1ךي٦ث邌爙鸐顈⟃㢩ך鸐顈ד

邌ג欽ְ׾ز黝欽ٖ٦׾顤欽ך׉ծכي٦ث㜥さծ׋׃顤欽ָ涪欰ח׭׋ך䒷》ך
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爙鸐顈ח䳔皾׋׃겘הծך׉顤欽ָ㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽ⰻד䔲ⴱ鎘♳ׁ׋׸

�׷ֹד鼅䫛׾הֿ׷姻ׅ⥜׾鎘皾ךծꟼ鸬顤欽׭׋׷⿾僥ׅ׾䊴겘ךה⦼

(ii)� F1זֲ״ך׉ָي٦ث⥜姻׾鼅䫛ל׵ז׋׃ծ㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽ֶח

ל׸ֽז׃ֲ׉ג׃㼎חⰋ顤欽׋׸䒷ׁ》דⰋ鸐顈ך邌爙鸐顈⟃㢩ךي٦ثծגְ

筨顤欽ַךف㜠デ㼎韋ؚٕ٦ג׏䖞ח顤欽ָ痥3勴זֲ״ך׉ծ׃׌׋կְז׵ז

�ְזכד׶ꣲךֿכ㜥さ׷ְג׸ꤐ㢩ׁ׵

(j)�䖞噟較ך鍑꧍䩛䔲�

痥3.1갪(x)ךꤐ㢩鋉㹀ָ黝欽ׁ׋׸⦐➂ָ䖞噟較ג׃הծך➭ך׉כ׋ת甧㜥דⱄ꧍欽

�׷ֹדָה遤ֲֿ׾⹛F1崞גְֶח劍꟦ךַ׸׆ְך♴⟄㜥さծ׋׸ׁ

(i)�ず♧ך䎃꟦㜠デ劍꟦ծכ׋תծ�

(ii)ך׉�䖓2ך㔐ך䎃꟦㜠デ劍꟦1ך׍ֲך㔐�

ꤐ㢩ׁ׋׸䖞噟較ך鍑꧍䩛䔲ֶן״ꟼ鸬꧍欽⚺ך爡⠓⥂ꤹ俱ךꆃ겘כծך׉⦐➂ָⱄ꧍欽

�ְז׵זל׸ֽז׭ろחꟼ鸬顤欽ך㜠デ劍꟦׋׸ׁ

(k)زأذךَ؎ة�傈�

(i)� 2021䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ծF1ָي٦ث畸䪮鋉⵱痥10.5勴(b)(i)ח

䖞חزأذג׏⿫⸇ךךֶךֶ׋׃傈גְאחծכي٦ثず㜠デ劍꟦ךꟼ鸬顤欽ך

鎘皾20גְֶח♰碛ٕس湱䔲ך♴倯⥜姻׾遤ְז׵זל׸ֽז׻�

(ii)� 2021䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ծF1ָي٦ث畸䪮鋉⵱痥10.5勴(c)ח䖞׏

鎘皾ךꟼ鸬顤欽ךず㜠デ劍꟦כي٦ثծגְאח傈ךךֶךֶ׋׃⸇⿫חزأذג

�ְז׵זל׸ֽז׻遤׾倯⥜姻♴ך湱䔲ٕس碛♰20גְֶח

(iii)� 2022䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷㜠デ劍꟦⚥חF1ָي٦ث畸䪮鋉⵱痥10.5勴(c)ח

䖞חزأذג׏⿫⸇ךךֶךֶ׋׃傈ծֶך꣬⟄׸׉ן״ぐ䎃꟦㜠デ劍꟦ְאח

盖椚㽷ָ寸㹀فحٍؗزأ؝גְֶח鎘皾ךꟼ鸬顤欽ך㜠デ劍꟦ך׉כي٦ثծג

剅ג׃➜׾鸐濼׋׃ꆃ겘ח湱䔲ׅ׷겘ך♴倯⥜姻׾遤ְז׵זל׸ֽז׻�

(l)زٝٔفأ�✮鼅�

2021䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ծزٝٔفأ✮鼅׾ろ׬ぐ畸䪮⠓כגְאח�
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(i)� F1כي٦ثず㜠デ劍꟦ךꟼ鸬顤欽ך鎘皾15גְֶח♰碛ٕس湱䔲ך♴倯⥜姻׾

遤ְז׵זל׸ֽז׻ծֶן״ծ�

(ii)� F1ךي٦ثF1鮦⚕ָծزٝٔفأ✮鼅⚥ח涪欰׋׃✲佦גְֶחծ⟃♴׆ְך

ي٦ث㜥さծ׋׃秛䖤ח׸׉盖椚㽷ָفحٍؗزأ؝ծֽ」׾⫊䴦׷ָזאחַ׸

ל׸ֽז׻遤׾倯⥜姻♴ך湱䔲ٕس碛♰10גְֶח鎘皾ךꟼ鸬顤欽ךず㜠デ劍꟦כ

�劤勴痥4.1勴׮ה鮦⚕ָ2〴ךي٦ثծֶזկְז׵ז (l)� (ii)ח�鑩䔲ׅ׷㜥さכծ20

♰碛ٕس湱䔲ך♴倯⥜姻׾遤ְז׵זל׸ֽז׻�

(A)�F1鮦⚕زٝٔفأך✮鼅כ׋ת،؎ةٔך׵ַّٝءحإծ�

(B)زٝٔفأ�✮鼅⚥ךF1鮦⚕٦ٖٝزحؾך鹌Ⰵ�

�ծן״ֶ

(iii)� F1ךي٦ثF1鮦⚕ָծزٝٔفأ✮鼅⚥ח涪欰׋׃✲佦גְֶחծحإך׉

盖椚㽷ָ鸐濼فحٍؗزأ؝ծֽ」׾⫊䴦׋׏ָזא湫䱸ח،؎ةٔך׵ַّٝء

ず㜠デכي٦ث㜥さծ׷馄ִ׾ٕس♰䴦㹱겘ָ10ך׉׋׸鐰⣣ׁג׏䖞ח⟞銲׋׃

劍꟦ךꟼ鸬顤欽ך鎘皾גְֶחծ䴦㹱겘10ה♰碛ךהٕس䊴ח瘝ְ׃겘ך♴倯⥜姻

�׷ֹדָה遤ֲֿ׾

4.2� In�calculating�Relevant�Costs,� the�order� in�which�costs�must�be�excluded�pursuant� to�

Article�3.1,�and�adjustments�must�be�made�pursuant�to�Article�4.1,�shall�be�determined�by�the�

Cost�Cap�Administration�and�set�out�in�the�Reporting�Documentation.�

4.2� ꟼ鸬顤欽׾鎘皾ׅ׶׋֮ח׷ծ痥3.1勴ח䖞ג׏ꤐ㢩ׁ׸ծֶן״痥4.1勴ח䖞ג׏⥜姻ׁ

׸鎸鯹ׁחծ㜠デ剅׸寸㹀ׁג׏״ח盖椚㽷فحٍؗزأ؝ծכ갫䎷ך顤欽ְז׵זל׸ֽז׸

�կ׷

4.3� For�the�purposes�of�this�Article�4,�where�an�F1�Team�has�a�Presentation�Currency�other�

than� US� Dollars,� amounts� expressed� in� US� Dollars� shall� be� converted� into� that� F1� Teamˏs�

Presentation�Currency�at�the�Initial�Applicable�Rate.��
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4.3� 劤勴痥4勴גְֶחծF1ָي٦ث碛ٕس⟃㢩ך邌爙鸐顈׾䱰欽ׅ׷㜥さծ碛דٕس邌爙ׁ

 կ׷ׅהך׮׷׸䳔皾ׁח邌爙鸐顈ךي٦ثך׉דز黝欽ٖ٦ךծ䔲ⴱכꆃ겘׋׸
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5.� REPORTING�REQUIREMENTSխ㜠デך銲⟝�

Full�Year�Reporting�Documentationխ䎃꟦㜠デ剅�

5.1� By�the�Full�Year�Reporting�Deadline,�an�F1�Team�must�submit�the�following�to�the�Cost�

Cap�Administration�(the�"Full�Year�Reporting�Documentation"):��

(a)��the�Reporting�Group�Documentation;��

(b)��the�Full�Year�Financial�Reporting�Documentation;��

(c)��the�Declarations;�and��

(d)� �an�assessment�report�provided�by�the�same�Independent�Audit�Firm�that�signs�the�

F1�Teamˏs�Audited�Annual�Financial�Statements,� in� the� format�prescribed�by� the�Cost�

Cap� Administration� from� time� to� time� via� a� Determination,� in� respect� of� the�

completeness�and�accuracy�of�the�Full�Year�Reporting�Documentation�submitted�by�the�

F1�Team.��

5.1� F1כي٦ثծ䎃꟦㜠デך劍ꣲ➰64חדתծ⟃♴فحٍؗزأ؝׾盖椚㽷ח䲿⳿׸ֽז׃

�չ䎃꟦㜠デ剅պְז׵זל

(a)�㜠デ㼎韋ؚٕف٦俑剅�

(b)�䎃꟦頿⹡㜠デ剅�➰65�

(c)�歍デ剅➰30ծֶן״ծ��

(d)� F1ךي٦ث湊叨幥׫䎃如頿⹡长邌ח縭せהך׋׃ずׄ杝甧湊叨岀➂➰74ג׏״ח䲿

⣘ׁ׋׸ծي٦ث䲿⳿ך䎃꟦㜠デ剅ך㸣Ⰻ䚍ֶן״姻然䚍חꟼׅ׷鐰⣣㜠デ剅䕎䒭؝כ

 ׷ꥤ儗鋉㹀ׅג׏״ח盖椚罏ָ寸㹀剅فحٍؗزأ
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Interim�Reporting�Documentationխ⚥꟦㜠デ剅�

5.2� By�the�Interim�Reporting�Deadline,�an�F1�Team�must�submit�the�following�to�the�Cost�

Cap�Administration�(the�"Interim�Reporting�Documentation"):��

(a)��the�Reporting�Group�Documentation;��

(b)��the�Interim�Financial�Reporting�Documentation;�and��

(c)��the�Declarations.��

5.2� F1כي٦ثծ⚥꟦㜠デך劍ꣲ➰78חדתծ⟃♴فحٍؗزأ؝׾盖椚㽷ח䲿⳿׸ֽז׃

�չ⚥꟦㜠デ剅պְז׵זל

(a)�㜠デ㼎韋ؚٕف٦俑剅�

(b)�⚥꟦頿⹡㜠デ剅�➰77ծֶן״ծ�

(c)�歍デ剅� 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6.� COST�CAP�ADMINISTRATIONխفحٍؗزأ؝盖椚㽷�

6.1� The� Cost� Cap� Administration� is� responsible� for� administering� these� Financial�

Regulations,� including� exercising� the� powers� and� carrying� out� the� functions� set� out� in� this�

Article�6.��

6.1� ׋׭ろ׾鹴遤ך堣腉ן״遤翻ֶך埄ꣲ׋׸׵׭㹀חծ劤勴痥6勴כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

劤頿⹡鋉⵱ך盖椚ח顑⟣׾頾ֲկ�

6.2� The�Cost�Cap�Administration�will�monitor�compliance�with�these�Financial�Regulations,�

investigate�instances�of�suspected�non-compliance,�and�take�appropriate�enforcement�action�

in�respect�of�any�breaches�of�these�Financial�Regulations.�

6.2� ׾⢽✲׷׸׻䙼הְזְג׃ծ黼㸚׃湊鋔׾黼㸚ךծ劤頿⹡鋉⵱כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

锃叨׃ծ麩⿾ח㼎ג׃黝ⴖז䓼ⵖ䲃縧׷》׾կ�

6.3� The�Cost�Cap�Administration�will�have�appropriate�procedures�in�place�to�maintain�the�

confidentiality�of�any�Confidential�Information�provided�to�it�by�an�F1�Team.�

6.3� ך׭׋׷㸚׾堣㺘䚍ך堣㺘䞔㜠➰18׋׸䲿⣘ׁ׵ַي٦ثծF1כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

黝ⴖז䩛竲ֹ׷》׾կ�

6.4� All� correspondence� between� the� F1� Teams� and� the� Cost� Cap� Administration,� the�

Independent�Audit�Firm�appointed�by�the�Cost�Cap�Administration,�the�Cost�Cap�Adjudication�

Panel�and/or�the�ICA�shall�be�in�one�of�the�two�FIA�official�languages�(English�and�French).�The�

F1�Team�may�be� required� to�provide�a�certified�translation�of�any�Reporting�Documentation�

into�English�at�its�own�expense.�
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6.4� F1הي٦ثծفحٍؗزأ؝盖椚㽷ծ盖椚㽷ג׏״ח⟣ㄏׁ׋׸杝甧湊叨岀➂ծزأ؝

״FIAⰕ欽铂薉铂ֶךאծ2כ׶ה׶װךגץׅך꟦ךהICAכ׋תן״鄩㹀㨻較⠓ֶفحٍؗ

פ薉铂ךծ㜠デ俑剅ד顤欽頾䬐ךծ荈䊹כي٦ثկ׷ׅהך׮遤ֲדא1ך׍ֲך铂أٝٓؿן

�կ׷㜥さָ֮׷׸銲実ׁ׾Ⱅ鏾缺鏬ך

6.5� The�Cost�Cap�Administration�may�issue�guidance�notes�from�time�to�time�to�assist�the�

F1� Teams� in� complying� with� these� Financial� Regulations.� Such� guidance� notes� shall� be�

advisory�only�and�shall�not�constitute�Financial�Regulations.�

6.5� ؎ծ黝㹅ؖח׭׋׷ׅ⸔酡׾黼㸚ך劤頿⹡鋉⵱׷״חي٦ثծF1כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

דך׮ז鎉涸⸔כز٦ظأٝت؎ؖזֲ״ךծֿ׃׌׋կ׷ֹדָהֿ׷涪遤ׅ׾ز٦ظأٝت

�կְזכדך׮׷圓䧭ׅ׾ծ頿⹡鋉⵱׶֮

Clarification�of�the�Financial�Regulationsխ頿⹡鋉⵱ך僇然⻉�

6.6� The�CFO�of�an�F1�Team�may�submit�a�written�request�to�the�Cost�Cap�Administration�in�

order� to� clarify� the�operation�or� interpretation�of� these�Financial�Regulations.�The�Cost�Cap�

Administration�will�respond�in�writing�to�any�such�request�and�will�make�available�to�the�CFOs�

of�all�other�F1�Teams�a�summary�of�the�written�request�along�with�the�response,�omitting�any�

Confidential� Information.� Such� clarifications� shall� be� advisory� only� and� shall� not� constitute�

Financial�Regulations.�

6.6� F1ךي٦ثCFOכծ劤頿⹡鋉⵱ך麊欽כ׋ת鍑ꅸ׾僇然ח׭׋׷ׅחծ剅꬗أ؝ג׏״ח

׃㼎ח銲実זֲ״ך׉ծכ盖椚㽷فحٍؗزأ؝կ׷ֹדָהֿׅ⳿׾銲実ח盖椚㽷فحٍؗز

ח剅꬗׾㔐瘶ה嚊銲ך銲実׋満ְ׾ծ堣㺘䞔㜠׃㼎חCFOךي٦ثⰋF1ך➭ծ׃㔐瘶ד剅꬗ג

圓䧭׾ծ頿⹡鋉⵱׶֮דך׮ז鎉涸⸔כ⻉僇然זֲ״ךծֿ׃׌׋կ׷ׅהך׮׷䲿⣘ׅג׏״

�կְזכדך׮׷ׅ
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Review�of�Reporting�Documentationխ㜠デ剅ך㻢叨�

6.7� The�Cost�Cap�Administration�will�review�the�Reporting�Documentation�submitted�by�an�

F1�Team�to�assess�whether�that�F1�Team�has�complied�with�these�Financial�Regulations.�

6.7� ׭׋׷鐰⣣ׅ׾ֲַוַ׷ְג׃黼㸚׾劤頿⹡鋉⵱ָي٦ثծF1כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

�կ׷㻢叨ׅ׾㜠デ剅׋׸ׁ⳿䲿׵ַي٦ث�ծF1ח

6.8� The� Cost� Cap� Administration� may� engage� an� Independent� Audit� Firm� to� assist� in�

reviewing�an�F1�Team's�Reporting�Documentation�and� to�undertake�a�comparative�financial�

analysis�of�the�Reporting�Documentation�in�order�to�help�identify�potential�anomalies.�

6.8� 嫰鯰頿⹡ⴓ匿ך㜠デ剅׋תծ׃⸔酡׾㻢叨ך㜠デ剅ךي٦ثծF1כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

�կ׷ֹדָה꧍ֲֿ׾➂ծ杝甧湊叨岀׭׋׷暴㹀ׅ׾殯䌢ז悵㖈涸ג׏遤׾

6.9� Each�F1�Team�shall�provide�such�additional�information,�documentation�or�clarification�

in�relation�to�its�compliance�with�these�Financial�Regulations�as�the�Cost�Cap�Administration�

may�require�from�time�to�time.�

6.9� ぐF1כي٦ثծֿך׵׸頿⹡鋉⵱ך黼㸚חꟼ׃ծفحٍؗزأ؝盖椚㽷ָꥤ儗銲実ׅ׷鷄

�կ׷ׅהך׮׷ׅ⳿䲿׾铡僇כ׋ת䞔㜠ծ俑剅ծך⸇

6.10� Once� the� Reporting� Documentation� has� been� reviewed,� the� Cost� Cap� Administration�

shall�conclude�either:�

(a)� that�an�F1�Team�has�complied�with�these�Financial�Regulations,� in�which�case�the�

Cost�Cap�Administration�shall�issue�a�compliance�certificate�to�the�applicable�F1�Team;�

or�

(b)�that�an�F1�Team�has�not�complied�with�these�Financial�Regulations,� in�which�case�

the�Cost�Cap�Administration�shall�either:�
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(i)� enter� into� an� ABA� pursuant� to� the� terms� of� Article� 6.28� below�with� the� F1�

Team�concerned;�or�

(ii)�refer�the�case�to�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�for�a�hearing.�

6.10� ׮ׅ⳿׾穠锷ךַ׸׆ְך♴⟄כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝ծ׵׋׸㜠デ剅ָ㻢叨ׁ׿׋׏ְ

�׷ׅהך

(a)�F1ָي٦ث劤頿⹡鋉⵱׾黼㸚׷ְג׃㜥さծفحٍؗزأ؝盖椚㽷חي٦ثך׉כ黝さ

鏾僇剅׾涪遤ׅ׷ծכ׋תծ�

(b)� F1ָي٦ث劤頿⹡鋉⵱׾黼㸚הְזְג׃ⴻ倖׋׃㜥さծفحٍؗزأ؝盖椚㽷כ⟃

�׷ׅהך׮遤ֲ׾ַ׸׆ְך♴

(i)הي٦ثך׉�♴鎸6.28勴ח䖞ג׏麩⿾「Ⰵ㤍秈�ABA׾穠עծכ׋תծ�

(ii)�耮耀فحٍؗزأ؝ח׭׋ך鄩㹀㨻較⠓ח周⟝׾㨻׷י�

6.11� There�shall�be�no�right�of�appeal�against�any�decision�by�the�Cost�Cap�Administration�to�

issue�a�compliance�certificate�to�an�F1�Team.�

6.11� ךג甧׃ծ♶剪歍׃㼎ח寸㹀ך黝さ鏾僇剅涪遤ךפي٦ثF1׷״ח盖椚㽷فحٍؗزأ؝

埄ⵃ׷ׅהך׮ְזכկ�

Regulatory�functionխ鋉ⵖ遤捀�

6.12� The� Cost� Cap� Administration� may� during� a� Reporting� Period� require� an� F1� Team� to�

provide� information� and/or� documentation� for� the� sole� purpose� of� enabling� the� Cost� Cap�

Administration� to� perform� its� regulatory� function� as� contemplated� by� these� Financial�

Regulations,�including:�
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(a)� reviewing� the� controls� being� applied� by� that� F1� Team� to� ensure� that� F1� Teamˏs�

compliance�with�these�Financial�Regulations;�

(b)� reviewing� any� Related� Party� Transaction,� Exchange� Transaction,� Inter-Team�

Transaction,�or�Power�Unit�Transaction;�

(c)� assisting� in� identifying�any�part� of� these� Financial�Regulations�which�may� require�

clarification�by�the�issuance�of�guidance;�and�

(d)�mitigating�the�risk�of�an�F1�Team�submitting� incomplete,� inaccurate�or�misleading�

Reporting�Documentation.�

6.12� 㹋׾鋉ⵖ遤捀׋׸鋉㹀ׁחծ盖椚㽷ָ劤頿⹡鋉⵱ח⚥ծ㜠デ劍꟦כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

倵חֽ׌׭׋׷ׅחֲ״׷ֹדծF1חي٦ث㼎ג׃ծ⟃♴׾ろ׬䞔㜠ֶן״כ׋ת剅겲ך䲿⣘

�կ׷ֹדָהֿ׷׭実׾

(a)�F1ָي٦ث劤頿⹡鋉⵱׾黼㸚׾הֿ׷ְג׃然㹋ח׭׋׷ׅחծָي٦ثך׉黝欽ג׃

�הֿ׷然钠ׅ׾窟ⵖ׷ְ

(b)�ꟼ鸬䔲✲罏꟦《䒷ծ絶䳔《䒷ծي٦ث꟦《䒷ծزحص٦ِٙػכ׋ת《䒷ך鋅湫׃�

(c)� 鿇ⴓ׷ײ׵֮ךծ劤頿⹡鋉⵱׷֮ך〳腉䚍׷ׅה䗳銲׾⻉僇然׶״ח涪遤ךأٝت؎ؖ

�ծן״ծֶהֿ׷ׅ⸔酡׾暴㹀ך

(d)� F1ָي٦ث♶㸣Ⰻծ♶姻然כ׋ת铎鍑׾䬸ֻזֲ״㜠デ剅׾䲿⳿ׅ׾ؙأٔ׷鯪幾ׅ

�הֿ׷

6.13� In�relation�to�any�request�pursuant�to�Article�6.12,�an�F1�Team�must,�and�must�procure�

that�the�other�members�of�the�F1�Teamˏs�Legal�Group�Structure�shall,�facilitate�access�to�such�

of�its�premises,�individuals,�information�and�documentation�as�may�be�reasonably�requested�

by�the�Cost�Cap�Administration.�

6.13� 痥6.12勴ח㛇ֻב銲锜חꟼג׃ծF1כي٦ثծفحٍؗزأ؝盖椚㽷ָさ椚涸ח銲锜ׅ׷

➭ךف岀涸ؚٕ٦ךي٦ث׋תծ׃ח㺁僒׾הֿ׷ׅأإؙ،פ倵鏣ծ⦐➂ծ䞔㜠ծ俑剅זֲ״

�կְז׵זל׸ֽזֲׇׁ׉ח٦غًٝך
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6.14� Following�any�request�pursuant�to�Article�6.12,�the�Cost�Cap�Administration�may�issue�

feedback� to� the� relevant� F1� Team� in� order� to� assist� that� F1� Team� in� complying� with� these�

Financial�Regulations.�Such�feedback�shall�be�advisory�only�and�shall�not�constitute�Financial�

Regulations.�

6.14� 痥6.12勴ח㛇ֻב銲锜ח䘔ׄגծفحٍؗزأ؝盖椚㽷כծF1ךي٦ث劤頿⹡鋉⵱黼㸚׾

酡⸔ׅח׭׋׷ծꟼ鸬ׅחي٦ث׷㼎׾ؙحغس٦؍ؿ׃遤ֲֿ׷ֹדָהկ׃׌׋ծֲֿ״ך

�կְזכדך׮׷圓䧭ׅ׾ծ頿⹡鋉⵱׶֮דך׮ז鎉涸⸔כؙحغس٦؍ؿז

Investigationsխ锃叨�

6.15� The�Cost�Cap�Administration�may�conduct�investigations�into�an�F1�Teamˏs�compliance�

with� these� Financial� Regulations,� assisted,� if� it� chooses,� by� an� Independent�Audit� Firm.� The�

time� limitation� on� the� prosecution� of� infringements� by� the� Cost� Cap� Administration� is� five�

years.�This�five-year�time�period�shall�run�from�the�date�of�the�Full�Year�Reporting�Deadline�for�

the�Full�Year�Reporting�Period�in�which�the�infringement�is�alleged�to�have�occurred.�The�Cost�

Cap�Administration�shall�notify�the�F1�Team�in�writing�in�the�event�that�a�formal�investigation�

is�to�be�conducted.�

6.15� 黼׾劤頿⹡鋉⵱ָي٦ثծF1גֽ」׾佄䴂ך➂湊叨岀׋׃ծ杝甧כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

㸚ךֲַוַ׷ְג׃锃叨׾遤ֲֿ׷ֹדָהկفحٍؗزأ؝盖椚㽷׷״ח麩⿾遤捀ך䔉⸵劍

ꣲ5כ䎃׷ׅהկֿ5ך䎃꟦כծ麩⿾ָ涪欰ה׋׃歍׃甧׋׸׵ג䎃꟦㜠デ劍꟦ך劍ꣲַ׵饯皾ׁ

�կ׷ׅהך׮׷鸐濼ׅד剅꬗חي٦ث遤ֲ㜥さծ׾锃叨זծ姻䒭כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝կ׷׸

6.16� Upon�completion�of�an�investigation,�any�decision�by�the�Cost�Cap�Administration�as�to�

whether�or�not�to�take�further�action�in�accordance�with�these�Financial�Regulations�will�be�at�

the�sole�discretion�of�the�Cost�Cap�Administration�taking�into�consideration�the�substance�of�

the�information�disclosed�and�the�merits�of�each�case.�
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6.16� 锃叨ָ㸣✪׋׃儗挿דծ劤頿⹡鋉⵱ח䖞׷ז׵ׁג׏䲃縧׾闌ַׄ׷やַחꟼׅزأ؝׷

زأ؝ծד♳׋׃罋䣁׾ⵃ挿ך⟞ぐ周ן״ⰻ㺁ֶך䞔㜠׋׸ծꟚ爙ׁכ寸㹀ך盖椚㽷فحٍؗ

�կ׷׸׵י㨻ח鄩ꆀך杝荈ך盖椚㽷فحٍؗ

6.17� The�Cost�Cap�Administration�may�grant�partial�or�total�immunity�to�any�natural�person�

who�discloses�facts�that�are�likely�to�constitute�an�infringement�referred�to�in�Article�8�of�these�

Financial�Regulations,�and/or�who�provides�evidence�allowing�such�facts�to�be�prosecuted�and�

penalised.� The� degree� of� immunity� granted� to� this� person� by� the� Cost� Cap� Administration�

depends�on�the�following�factors:�

(a)�whether�or�not�the�Cost�Cap�Administration�already�had�the�information;�

(b)�the�extent�of�the�personˏs�cooperation;�

(c)�the�importance�of�the�case;�

(d)�the�importance�of�the�offence�in�question�and�the�conduct�of�the�accused;�and�

(e)�past�conduct�of�this�person.�

6.17� ✲׷֮ך〳腉䚍׷圓䧭ׅ׾麩⿾׋׸ׁ⿹鎉דծ劤頿⹡鋉⵱痥8勴כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

㹋׾Ꟛ爙׃ծֶן״זֲ״ך׉כ׋ת✲㹋׾䔉⸵׃Ⳣ縪ׅ׾הֿ׷〳腉׷ׅח鏾䬿׾䲿⣘׋׃

荈搫➂ח㼎ג׃ծ♧鿇כ׋תⰋ鿇ך⯜顑׷ֹדָהֿ׷ִ♷׾կفحٍؗزأ؝盖椚㽷ָֿך➂

暟׷ִ♷ח⯜顑ך玎䏝כծ⟃♴ך銲稆׷״ח�

(a)فحٍؗزأ؝�盖椚㽷ך傀濼ך䞔㜠ֲַוַ׋׏׌�

(b)�劤➂ך⸃⼿ך䏝さְ�

(c)�✲⟝ךꅾ銲䚍�

(d)ך׉�麩⿾ה鄃䔉⸵➂ך遤捀ךꅾ銲䚍ծֶן״ծ�

(e)�ֿך➂暟ך麓⿠ך遤⹛�
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6.18� Immunity,�whether� partial� or� total,�where� granted,� is� always� granted� in�writing.� This�

document� is� signed� by� the� Cost� Cap� Administration� and� by� the� person� benefiting� from� the�

immunity.�It�specifies�the�type�of�immunity�granted�and�sets�out�the�sanctions�that�the�FIA�will�

not�take�against�the�person�benefiting�from�the�immunity.�The�immunity�granted�by�the�Cost�

Cap� Administration,� whether� partial� or� total,� is� subject� to� the� following� conditions� (the�

"Immunity�Conditions"):�

(a)� cooperating� with� the� Cost� Cap� Administration,� telling� the� whole� truth,� refraining�

from� destroying,� falsifying� or� concealing� useful� information� or� evidence,� and� at� all�

times�acting�in�Good�Faith;�and�

(b)� providing� the� Cost� Cap� Administration� with� genuine,� total� and� permanent�

cooperation�throughout�the�entire�investigation,�which�involves�in�particular:�

(i)�giving�and� repeating� their� testimony� in�accordance�with�any� request�and� in�

any�form�required�by�the�Cost�Cap�Administration;�and�

(ii)� remaining�at� the�disposal�of� the�Cost�Cap�Administration�to�reply�swiftly� to�

any�questions�it�may�have.�

These� Immunity� Conditions� are� repeated� in� the� document� granting� immunity.� The� person�

benefiting�from�the�immunity�may,�depending�on�the�circumstances,�be�permitted�to�testify�in�

a�manner�which�safeguards�their�anonymity.�

6.18� ⯜顑כծ♧鿇׸֮דⰋ鿇׸֮דծ♷ִ׷׸׵㜥さחיאכ剅꬗ד遤׷׸׻կֿך俑剅כծ

珏겲ָ僇ך顑⯜׷׸׵ִ♷כחկ俑剅׷罏ָ縭せׅ׷ֽ」׾䛷䜋ך顑⯜ה盖椚㽷فحٍؗزأ؝

鎸ׁ׸ծ⯜顑ך䛷䜋׷ֽ」׾罏ח㼎ג׃FIAָ遤ְז׻ⵖ鄩䲃縧ָ鋉㹀ׁ׷׸կفحٍؗزأ؝盖

椚㽷׷׸׵ִ♷ג׏״ח⯜顑כծ♧鿇כ׋תⰋ鿇׾㉏׆׻ծ⟃♴ך勴⟝⯜顑勴⟝ח䖞ֲך׮

�կ׷ׅה

(a)� 灶㠨٥何ך鏾䬿װ䞔㜠זծ剣欽׶铂גץׅ׾ծ溪㹋ג׃⸃⼿ה盖椚㽷فحٍؗزأ؝

甑٥ꦀ誊׾䱼ִծ䌢ח铆㹋ח遤⹛ׅהֿ׷ծֶן״ծ�

(b)�锃叨Ⰻ⡤׾鸐فحٍؗزأ؝ג׃盖椚㽷ח㼎׃溪חⰋ꬗涸ַא䛎⛉涸ז⼿⸂暴ח⟃♴

�遤ֲ׾הֿך
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(i)� 鵤ֿׅ׶粸׾׸׉遤ְծ׾鏾鎉ד䕎䒭׷銲実ׅ׷׭盖椚㽷ָ実فحٍؗزأ؝

�ծן״ծֶה

(ii)� 荈歋ך׉ծ׭׋׷㔐瘶ׅח鴼鸞ח颵㉏׷ײ׵֮׷׭盖椚㽷ָ実فحٍؗزأ؝

鄩ꆀח䖞ֲֿה�

חծ朐屣כ罏׷ֽ」׾䛷䜋ךկ⯜顑׷׸鵤ׁ׶粸ד⚥ך俑剅׷ִ♷׾ծ⯜顑כ⟞顑勴⯜ך׵׸ֿ

䘔ׄגծ⼡せ䚍׾⥂隊ׅ׷倯岀ד鏾鎉ָׅהֿ׷钠׷׸׵׭㜥さָ֮׷�

6.19� The�immunity�granted�by�the�Cost�Cap�Administration�is�irrevocable,�provided�that�it�is�

not� subsequently� demonstrated,� that� the� person� benefiting� from� the� immunity� has� not�

complied�with�the�Immunity�Conditions.��

6.19� ְזְג׃黼㸚׾⟞罏ָ⯜顑勴׷ֽ」׾䛷䜋ך׉ծכ顑⯜׋ִ♷盖椚㽷ָفحٍؗزأ؝

�կְז׸嶊ׁ׶》ծ׶ꣲְז׸鏾僇ׁג׏זח䖓ָהֿ

6.20� In� the�event� that� the�person�benefiting� from�the� immunity�does�not�comply�with� the�

Immunity�Conditions,� the�Cost�Cap�Administration�may�ask�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�

or,� in�the�event�of�an�appeal�of�the�Cost�Cap�Adjudication�Panelˏs�decision,�the�ICA�to�revoke�

the�immunity�by�written�decision,�with�no�possibility�of�appeal�by�the�person�concerned,�who�

then�would�become�liable�to� incur�the�sanctions�permitted�under�the� International�Sporting�

Code.�

6.20� ⯜顑ך䛷䜋׷ֽ」׾罏ָ⯜顑勴⟝׾黼㸚ְז׃㜥さծفحٍؗزأ؝盖椚㽷כծزأ؝

ծג׃㼎חICAח㜥さ׷剪ָ֮♶ח寸㹀ך鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝כ׋ת鄩㹀㨻較⠓ծفحٍؗ

ꟼ⤘罏׷״ח♶剪歍׃甧ךג〳腉䚍ח׃זծ剅꬗ךד寸㹀ג׏״ח⯜顑׶》ך嶊׾׃実הֿ׷׭

顑׷ֽ」׾ⵖ鄩׋׸׵׭钠ד♴ך畸䪮鋉⵱خ٦هأ٦ة㕂ꥷٌ٦כ㜥さծꟼ⤘罏ך׉կ׷ֹדָ

�頾ֲկ׾⟢

6.21� The�Cost�Cap�Administration�and�all�persons�taking�part�in�an�investigation�are�bound�

by�an�obligation�of�confidentiality�vis-à-vis�persons�or�organisations�not�concerned�with� the�
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investigation.� Nevertheless,� the� Cost� Cap� Administration� may� at� any� time� make� public� its�

decision� to� conduct� an� investigation� and� the� outcome� thereof,� provided� at� all� times� it�

maintains�the�confidentiality�of�any�Confidential�Information�provided�to�it�in�connection�with�

such�investigation.�

6.21� 㼎ח穈籼װ罏ְזך⤘ꟼחծ锃叨כ罏ךגץׅ׷׻䵿ח锃叨ן״盖椚㽷ֶفحٍؗزأ؝

ְ׾穠卓ך׉ן״寸㹀ְֲֶה׷㹋倵ׅ׾ծ锃叨כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝頾ֲկ׾㸚猼纏⹡ג׃

הֿ׷㸚ח䌢׾堣㺘䚍ך堣㺘䞔㜠׋׸䲿⣘ׁג׃ꟼ鸬ח锃叨ך׉כח׸׉ծָ׷ֹדⰕ邌׮דא

ָ勴⟝׷זהկ�

6.22� In� relation� to� any� investigation,� an� F1� Team�must,� and�must� procure� that� the� other�

members�of�the�F1�Teamˏs�Legal�Group�Structure�shall:�

(a)� cooperate� fully� with� any� such� investigation� and� must� procure� that� all� Personnel�

cooperate�fully�with�the�investigation,�as�may�be�required;�

(b)�grant�access�to�the�information�and�records�of�that�F1�Team�and/or�of�any�member�

of� the� F1� Teamˏs� Legal� Group� Structure� to� any� of� the� Cost� Cap� Administration,� the�

Independent� Audit� Firm� appointed� by� the� Cost� Cap� Administration,� the� Cost� Cap�

Adjudication�Panel�and/or�the�ICA;�

(c)�make� electronic� devices� of� that� F1� Team�and/or� of� any�member� of� the� F1� Teamˏs�

Legal� Group� Structure� available� for� inspection� and�download� to� any� of� the� Cost� Cap�

Administration,�the�Independent�Audit�Firm�appointed�by�the�Cost�Cap�Administration,�

the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�and/or�the�ICA;�and�

(d)� facilitate� access� to� such� of� its� premises,� individuals,� information,� and�

documentation�as�may�be�required.�

6.22� ٦ث׋תծ׆׵זל׸ֽז׃חֲ״遤ֲ׾הֿך♴⟄כي٦ثծF1גְאח锃叨׷ײ׵֮

�ְז׵זל׸ֽזֲׇׁ׉ח٦غًٝךف岀涸ؚٕ٦ךي

(a)�锃叨חⰋ꬗涸׃⸃⼿חծ䗳銲ח䘔ׄגⰋךג➂較׾锃叨חⰋ꬗涸זל׸ֽזׇׁ⸃⼿ח

�ְז׵
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(b)فحٍؗزأ؝�盖椚㽷ծفحٍؗزأ؝盖椚㽷ָ⟣ㄏ׋׃杝甧湊叨岀➂ծحٍؗزأ؝

ي٦ثכ׋תן״ֶي٦ثF1ך׉ծ׃㼎חַ׸׆ְךICAכ׋תן״鄩㹀㨻較⠓ֶف

�׷鏩〳ׅ׾أإؙ،ךפ鎸ꐮן״䞔㜠ֶך٦غًٝךַ׸׆ְךف岀涸ؚٕ٦ך

(c)فحٍؗزأ؝�盖椚㽷ծفحٍؗزأ؝盖椚㽷ָ⟣ㄏ׋׃杝甧湊叨岀➂ծحٍؗزأ؝

ي٦ثכ׋תן״ֶي٦ثծ䔲鑩F1׃㼎חַ׸׆ְךICAכ׋תן״鄩㹀㨻較⠓ֶف

ծ׷ׅח〳腉س٦ٗٝؐتן״ꠘ鋮ֶ׾㶨堣㐻ꨵך٦غًٝךַ׸׆ְךف岀涸ؚٕ٦ך

�ծן״ֶ

(d)�䗳銲ח䘔ׄגծך׉倵鏣ծ⦐➂ծ䞔㜠ֶן״俑剅׾أإؙ،ךפ㺁僒׷ׅח�

6.23� Each�F1�Team�must�retain�and�preserve�its�accounting�books�and�records�in�a�manner�

that�shall�enable�the�Cost�Cap�Administration,�the�Independent�Audit�Firm�appointed�by�the�

Cost� Cap� Administration,� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� and/or� the� ICA,� on� inspection�

pursuant�to�Article�6.22,�to�understand�to�its�satisfaction,�the�content�of�the�Full�Year�Financial�

Reporting�Documentation�submitted�by�that�F1�Team�in�respect�of�the�previous�five�Full�Year�

Reporting�Periods.�

6.23� � ぐF1כي٦ثծفحٍؗزأ؝盖椚㽷ծفحٍؗزأ؝盖椚㽷ָ⟣ㄏ׋׃杝甧湊叨岀➂ծ

ծ麓⿠5㔐חꥷ׋׏遤׾嗚叨ג׏䖞חICAָծ痥6.22勴כ׋תן״鄩㹀㨻較⠓ֶفحٍؗزأ؝

倯岀׷ֹד椚鍑ח弫駈׾ⰻ㺁ך䎃꟦頿⹡㜠デ剅׋׃⳿䲿ָي٦ثך׉ג׃ꟼח䎃꟦㜠デ劍꟦ך

�կְז׵זל׸ֽז׃ծ⥂㶷׃䭯⥂׾鎸ꐮן״⠓鎘䌘砢ֶך׉ծד

Complaints�procedureխ♶剪Ⳣ椚䩛竲�

6.24� If�an�F1�Team�(a�"Complainant�Team")�believes�that�another�F1�Team�has�not�complied�

with�these�Financial�Regulations,�it�may�submit�a�report�to�the�Cost�Cap�Administration�as�set�

out�in�Article�6.25.�

6.24� 罋ִהְזְג׃黼㸚׾劤頿⹡鋉⵱ָي٦ثF1ך➭�ָծي٦ث♶剪歍甧ي٦ث�F1׷֮

�կ׷ֹד⳿䲿׾㜠デ剅ח盖椚㽷فحٍؗزأ؝חֲ״׷׭㹀ח㜥さծ痥6.25勴׷
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6.25�Upon�receipt�of�a�written�report�from�a�Complainant�Team,�the�Cost�Cap�Administration�

shall� conduct� an� investigation� into� the� reported� non-compliance,� subject� to� the� following�

mandatory�conditions�being�met:�

(a)� the� report� identifies� the� non-complying� F1� Team� and� clearly� summarises� the�

relevant� non-compliance� in� each� case.� If� a� Complainant� Team�wishes� to� report� non-

compliance�in�respect�of�more�than�one�F1�Team,�the�Complainant�Team�must�submit�a�

separate�report�in�respect�of�each�F1�Team�to�the�Cost�Cap�Administration;�

(b)�the�report�clearly�specifies�the�relevant�provision(s)�of�these�Financial�Regulations�

which�have�not�been�complied�with;�

(c)� the� report� is�made� in� Good� Faith� and� the� signatories� to� the� relevant� report� have�

reasonable�grounds�to�believe�that�the�information�reported�is�true,�accurate�and�duly�

supported�by�evidence;�

(d)�the�report�includes�sufficient�valid�evidence�in�support�of�each�reported�instance�of�

non-compliance;�

6.25� ♶剪歍甧׵ַي٦ث剅꬗׷״ח㜠デ剅׾「걄׋׃㜥さծفحٍؗزأ؝盖椚㽷כծ⟃♴ך

ָ弫׾הֿ׷׸ׁ׋䗳갭勴⟝ג׃הծ㜠デׁ׋׸ꬊ黼㸚✲갪גְאח锃叨׾遤ֲ׷ׅהך׮�

(a)�㜠デ剅ָծ麩⿾׷ְג׃F1׾ي٦ث暴㹀׃ծぐ✲⢽׷ֶֽחꟼ鸬ׅ׷麩⿾׾僇然התח

٦ث㜥さծぐF1׷㜠デׅ׾麩⿾׷ꟼׅחي٦ثF1ך醱侧ָي٦ثկ♶剪歍甧הֿ׷ְג׭

�ְז׵זל׸ֽז׃⳿䲿פ盖椚㽷فحٍؗزأ؝חⴽ⦍׾㜠デ剅׷ꟼׅחي

(b)�㜠デ剅חծ黼㸚ְׁזְג׸劤頿⹡鋉⵱ךꟼ鸬勴갪ָ僇然ח鎸鯹ׁהֿ׷ְג׸�

(c)� 㜠デ剅ָ铆䠐ג׏׮׾⡲䧭ׁ׶ֶג׸ծꟼ鸬ׅ׷㜠デ剅ך縭せ罏ָծ㜠デׁ׋׸䞔㜠ָ

溪㹋׶֮דծ姻然׶֮דծ鏾䬿ג׏״ח姻䔲ח酅➰ֽח׷ׄ⥋ה׷ְג׸׵駈׷呎䬿׾

䭯הֿ׷ְג׏�

(d)�㜠デ剅כחծ㜠デׁ׋׸ぐ麩⿾ך✲⢽׾酅➰ֽ׷⼧ⴓח剣⸬ז鏾䬿ָろהֿ׷ְג׸ת�
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(e)� 㜠デ剅כծ麩⿾ָ涪欰ה׋׃㜠デׁ׋׸䎃꟦㜠デ劍꟦湫䖓1ך剢1傈ַ4׵剢30傈ךדת

꟦ח䲿⳿ְׁז׵זל׸ֽז׸�

(f)�㜠デ剅כծ♶剪歍甧ךي٦ثCEOֶן״CFOָ縭せׅהֿ׷�

6.26� The� Cost� Cap� Administration� may,� in� its� sole� discretion,� decline� to� conduct� an�

investigation�if�one�or�more�of�the�mandatory�conditions� listed�at�Article�6.25�have�not�been�

met.�The�Cost�Cap�Administration�shall� inform�the�Complainant�Team�in�writing�of�any�such�

decision�not�to�investigate.�There�shall�be�no�right�of�appeal�against�any�such�decision�not�to�

investigate�under�this�complaints�procedure.�

6.26� זְג׸ׁ׋弫ָ♳⟄א1׍ֲך⟞䗳갭勴׋׸鎸鯹ׁחծ痥6.25勴כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

ְ㜥さծ杝荈ך鄩ꆀד锃叨ך㹋倵׾䬧や׷ֹדկך׉ꥷفحٍؗزأ؝盖椚㽷כ锃叨׾遤ְז׻

寸㹀׾剅꬗ד♶剪歍甧חي٦ث鸐濼׃ծך׉寸㹀ח㼎ג׃♶剪׾歍׃甧׷ג埄ⵃׅהך׮ְזכ

�կ׷

6.27� Upon�completion�of�an�investigation�of�a�complaint�reported�pursuant�to�Article�6.24,�

the�Cost�Cap�Administration�shall�prepare�a�recommendation�report,�which�shall�be�submitted�

to�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�for�consideration.�The�Cost�Cap�Administration�shall�inform�

the�Complainant�Team�in�writing�of�the�submission�of�the�report�to�the�Cost�Cap�Adjudication�

Panel.� The� Cost� Cap� Adjudication� Panel� shall� conduct� a� hearing� and� reach� a� decision� in�

accordance�with�the�provisions�of�Article�7.3.�

6.27� 痥6.24勴ח䖞ג׏㜠デׁ׋׸锃叨ָ㸣✪ׅה׷ծفحٍؗزأ؝盖椚㽷כ⹻デ剅׾⡲䧭

盖椚㽷فحٍؗزأ؝կְז׵זל׸ֽז׃⳿䲿ח鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝ח׭׋ךծ嗚鎢׃

׷鸐濼ׅד剅꬗חي٦ثծ♶剪歍甧׾הֿ׋׸ׁ⳿⹻デ剅ָ䲿ח鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝ծכ

ך׮ׅ♴׾遤ְծ寸㹀׾㻢椚ג׏䖞ח鋉㹀ךծ痥7.3勴כ鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝կ׷ׅהך׮

�կ׷ׅה
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Accepted�Breach�Agreementխ麩⿾「Ⰵ㤍秈�

6.28�If�the�Cost�Cap�Administration�determines�that�an�F1�Team�has�committed�a�Procedural�

Breach�or�a�Minor�Overspend�Breach,�the�Cost�Cap�Administration�may�enter�into�an�accepted�

breach�agreement�(an�"ABA")�with�the�relevant�F1�Team.�There�shall�be�no�right�of�appeal� in�

respect�of�any�decision�by�the�Cost�Cap�Administration�as�to�whether�to�enter�into�an�ABA�or�

not.�

6.28խفحٍؗزأ؝盖椚㽷ָծF1ָي٦ث䩛竲ֹ麩⿾כ׋ת鯪䗍ז佄⳿馄麓麩⿾׾月ה׋׃ⴻ

倖׋׃㜥さծהي٦ثך׉麩⿾׾「ֽⰅ׷׸㤍秈ABA׾穠׷ֹדָהֿעկABA׾穠עやַח

ꟼׅفحٍؗزأ؝׷盖椚㽷ך寸㹀כגְאחծ♶剪歍׃甧ךג埄ⵃ׷ׅהך׮ְזכկ�

6.29� An�ABA�may:�

(a)�set�out�certain�obligations�or�conditions�to�be�fulfilled�or�satisfied�by�the�relevant�F1�

Team,�either�within�a�specified�timeframe�or�on�an�ongoing�basis;�and/or�

(b)�provide�for�enhanced�monitoring�procedures�to�be�put�in�place�in�respect�of�the�F1�

Team;�and/or�

(c)�impose�any�Financial�Penalty�or�Minor�Sporting�Penalties�that�would�be�available�to�

the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�pursuant�to�Article�9�in�respect�of�the�relevant�type�of�

breach,�save�that�the�Cost�Cap�Administration�shall�not�be�entitled�to�impose�the�Minor�

Sporting�Penalties�specified�in�Articles�9.1(b)(ii),�9.1(b)(iii)�and�9.1(b)(vi);�and/or�

(d)�set�out�details�of�the�costs�to�be�borne�by�the�F1�Team,�calculated�by�reference�to�

the� reasonable�costs� incurred�by� the�Cost�Cap�Administration� in�connection�with�any�

investigations�into�that�F1�Teamˏs�compliance�with�these�Financial�Regulations�and/or�

the�preparation�of�an�ABA.�

6.29� ABAכծ⟃♴׾הֿך遤ֲֿ׷ֹדָה�

(a)�䭷㹀ׁ׋׸劍꟦ⰻכ׋ת竰竲涸חծꟼ鸬ׅ׷F1ָي٦ث卓ֹץׅ׋纏⹡כ׋ת勴⟝׾㹀

�ծכ׋תן״ծֶהֿ׷׭

(b)�F1גְאחي٦ثծ䓼⻉׋׃湊鋔䩛갫׾瘻㹀ׅהֿ׷ծֶן״כ׋תծ�
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(c)� ꟼ鸬ׅ׷珏겲ך麩⿾ח㼎ג׃ծ痥9勴ח䖞فحٍؗزأ؝ג׏鄩㹀㨻較⠓ָⵃ欽׷ֹד

ꆃꌨ涸縪⵱כ׋ת鯪䗍ז畸䪮涸縪⵱׾猰ׅהֿ׷կ׃׌׋ծفحٍؗزأ؝盖椚㽷כծ痥

9.1(b)(ii)ծ痥9.1(b)(iii)ֶן״痥9.1(b)(vi)ח鎸鯹ׁ׷ְג׸鯪䗍ז畸䪮涸縪⵱׾猰ׅ׷埄ⵃ

�ծכ׋תן״ծֶ׷ׅהך׮ְז׋䭯׾

(d)�F1ָي٦ث頾䬐ֹׅץ顤欽׾鎸鯹ׅהֿ׷կֿך顤欽ָي٦ثכ劤頿⹡鋉⵱׾黼㸚ג׃

׃盖椚㽷ָ頾䬐فحٍؗزأ؝גְאח⡲䧭ךծABAכ׋תן״锃叨ֶךֲַוַ׷ְ

�׷֮דך׮׋׃⳿皾ג׃⿫撑׾顤欽זさ椚涸׋

6.30� The� Cost� Cap� Administration� shall� oversee� the� implementation� of,� and� monitor�

compliance�with,�the�terms�of�any�ABA.�If�the�relevant�F1�Team�fails�to�comply�with�any�of�the�

terms� of� the� ABA,� the� Cost� Cap� Administration� shall� refer� that� F1� Team� to� the� Cost� Cap�

Adjudication�Panel.�Such�non-compliance�shall�be�treated�as�a�Procedural�Breach.�

6.30� ׅהך׮׷湊鋔ׅ׾黼㸚ך⟞勴ךծABA׃湊漚׾㾶遤ךծABAכ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

盖椚㽷فحٍؗزأ؝㜥さծ׋׏ַז׃黼㸚׾ַ׸׆ְך勴갪ךABAָي٦ثF1׷կꟼ鸬ׅ׷

黼㸚♶זֲ״ך׉կ׷ׅהך׮׷鎶ׅ➰ח鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝׾䪔ְךي٦ثך׉ծכ

�կ׷ׅהך׮׷׸׻䪔ג׃ה麩⿾ך♳ծ䩛竲ֹכ

6.31� In� order� for� the� Cost� Cap� Administration� to� enter� into� an� ABA,� the� relevant� F1� Team�

must:�

(a)�acknowledge�that�it�has�breached�these�Financial�Regulations;�

(b)�accept,�observe�and�satisfy�the�sanction(s)�and/or�enhanced�monitoring�procedures�

levied;�

(c)�agree�to�bear�the�costs�detailed�in�the�ABA,�as�referred�to�in�Article�6.29(d);�and�

(d)�waive�its�right�to�challenge�the�ABA.�
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6.31� ֽז׃׾הֿך♴⟄כي٦ثF1׷ծꟼ鸬ׅח׭׋׷箍穠ׅ׾盖椚㽷ָABAفحٍؗزأ؝

�ְז׵זל׸

(a)�劤頿⹡鋉⵱ח麩⿾׾הֿ׋׃钠הֿ׷׭�

(b)�猰ׇ׋׸׵ⵖ鄩䲃縧ֶן״כ׋ת䓼⻉׋׃湊鋔䩛갫׾「ֽⰅ׸ծ黼㸚׃ծ⯍駈ֿׅ׷

�ה

(c)�痥�6.29�勴(d)ד鎉⿹ׁ׷׸ծABAח鑫鶢ׁ׷׸顤欽ך頾䬐חず䠐ׅהֿ׷ծֶן״ծ�

(d)�ABAח㼎ׅ׷殯陽׾歍׃甧ךג埄ⵃ׾佝唱ׅהֿ׷�

6.32� The�Cost�Cap�Administration�will�publish�a�summary�of�the�terms�of�the�ABA,�detailing�

the� breach,� any� sanctions,� and� any� enhanced� monitoring� procedures,� omitting� any�

Confidential�Information.�

6.32� 湊׋׃⻉䓼ן״鑫稢ծⵖ鄩䲃縧ծֶך嚊銲ծ麩⿾ך⟞勴ךծABAכ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

鋔䩛갫׾ծ堣㺘䞔㜠׾ꤐְגⰕ邌ׅ׷կ 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7.� COST�CAP�ADJUDICATION�PANEL 
� �鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝

7.1� The�Cost�Cap�Adjudication�Panel�will�comprise�a�panel�of�independent�judges�who�will�

hear�and�determine�cases�of�alleged�breach�of�these�Financial�Regulations�that�are�referred�to�

it�by�the�Cost�Cap�Administration,�in�accordance�with�these�Financial�Regulations.�Decisions�of�

the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�may�be�appealed�to�the�ICA.�The�Cost�Cap�Adjudication�Panel�

and,� ultimately,� the� ICA�have�final� authority� in�determining�whether�or� not� an� F1�Team�has�

complied�with�these�Financial�Regulations.�

7.1� 㨻׵盖椚㽷ַفحٍؗزأ؝ծ׸圓䧭ׁד㻢叨較׋׃ծ杝甧כ鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝

زأ؝կ׷ծ寸㹀ׅ׃㻢椚ג׏䖞חծ劤頿⹡鋉⵱׾⟞周׷֮ך毟ְך劤頿⹡鋉⵱麩⿾׋׸׵י

כח剑穄涸ג׃׉鄩㹀㨻較⠓ծفحٍؗزأ؝կ׷ֹד鏮♳חծICAכ寸㹀ך鄩㹀㨻較⠓فحٍؗ

ICAָծF1ָي٦ث劤頿⹡鋉⵱׾黼㸚׾ֲַוַ׷ְג׃ⴻ倖ׅ׷剑穄涸ז埄ꣲ׾䭯אկ�

7.2� The�Cost�Cap�Administration�will�refer�a�case�to�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�in�the�

following�circumstances:�

(a)� the�Cost�Cap�Administration�determines� the�F1�Team�has�committed�a�Procedural�

Breach�and/or�a�Minor�Overspend�Breach�and�an�ABA�has�not�been�entered� into�or� is�

not�deemed�appropriate;�or�

(b)� the� Cost� Cap� Administration� determines� the� F1� Team� has� committed� a� Non-�

Submission�Breach�or�a�Material�Overspend�Breach;�or�

(c)�an�F1�Team�has�entered�into�an�ABA�but�has�failed�to�comply�with�the�terms�of�such�

ABA;�or�

(d)� following�an� investigation�by�the�Cost�Cap�Administration�of�a�complaint�reported�

by�a�Complainant�Team�pursuant�to�Article�6.20�of�these�Financial�Regulations.�
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7.2� י㨻ח鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝׾ծ✲周גְֶח朐屣ך♴⟄ծכ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

�׷

(a)فحٍؗزأ؝�盖椚㽷ָծF1ָي٦ث䩛竲ֹ麩⿾ֶן״כ׋ת鯪䗍ז佄⳿馄麓麩⿾׾

月ה׋׃ⴻ倖׃ծABAָ穠ְַזְג׸לծ黝ⴖהְזכדⴻ倖׋׃㜥さծכ׋תծ�

(b)� ׃月׾佄⳿馄麓麩⿾זꅾ㣐כ׋ת麩⿾ך⳿䲿♶ָي٦ث⹡㽷ָծF1✲فحٍؗزأ؝

�ծכ׋ת㜥さծ׋׃ⴻ倖ה׋

(c)�F1ָي٦ث�箍穠׋׃ABAך勴⟝ח䖞׋׏ַז׻㜥さծכ׋תծ�

(d)�劤頿⹡鋉⵱ך痥6.20�勴ח㛇ֹבծ♶剪歍甧׵ַي٦ث㜠デׁ׋׸♶剪גְאחծزأ؝

�㜥さ׋׸׻锃叨ָ遤׷״ח盖椚㽷فحٍؗ

7.3� Following�a�referral�from�the�Cost�Cap�Administration�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�

shall�conduct�a�hearing�and�reach�a�decision.�

7.3� 遤ְծ寸㹀׾㻢椚כ鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝ծֽ」׾撑⠓ך׵盖椚㽷ַفحٍؗزأ؝

�կׅ♴׾

7.4� The� Cost� Cap� Adjudication� Panel� shall� comprise� a� minimum� of� six� judges� and� a�

maximum�of�twelve�judges�(the�ˑJudges˒)�elected�by�the�FIA�General�Assembly�in�accordance�

with�the�FIA�Statutes�from�among�the�candidates�proposed�by�either:�

(a)� the� FIA� Sport� Members� entitled� to� vote� (as� per� Articles� 3.1� and� 3.3� of� the� FIA�

Statutes);�or�

(b)�a�group�of�not�less�than�five�F1�Teams.�

7.4� ծFIA鋉׵ַ⚥ך酡罏⦪׋׸䲿周ׁג׏״חַ׸׆ְך♴⟄ծכ鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝

玎ח㛇גְבFIA筨⠓ד鼅⳿ׁ׋׸剑㼰6せծ剑㢳12せך㻢叨㆞ד圓䧭ׁ׷ׅהך׮׷׸�

(a)� 䫎牰埄׾剣ׅ׷FIA٦غًٝخ٦هأFIA鋉玎痥3.1勴ֶן״痥3.3勴ח㛇ֻבծ׋ת

�ծכ
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(b)�5ך♳⟄אF1ف٦ؚٕךي٦ث�

7.5� Every�two�years�the�Judges�shall�elect�amongst�themselves�a�President�(the�"President�

of�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel")�and�a�Vice-President�of�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel.�

7.5� 㻢叨較2כ䎃חה׀ծ㨻較ꞿفحٍؗزأ؝鄩㹀㨻㆞⠓㨻㆞ꞿהⶰ㨻較ꞿ׾鼅⳿ׅ׮׷

�կ׷ׅהך

7.6� In� case� of� impediment,� the� President� of� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� shall� be�

replaced�by�the�Vice-President.�

7.6� � ꥺ㹱ָ涪欰׋׃㜥さծفحٍؗزأ؝鄩㹀㨻較⠓㨻較ꞿכծⶰ㨻較ꞿה絶➿ׅׅהך׮׷

�կ׷

7.7� Each�Judgeˏs�mandate�shall�take�effect�on�1�January�following�their�election.�They�shall�

each� serve� a� four-year� mandate,� which� shall� be� capable� of� renewal� twice,� subject� to� the�

transitory�provisions�specified�in�the�FIA�Statutes.�

7.7� ぐ㻢叨較ך耵⹡埄ꣲכծ鼅⳿䖓1ך剢1傈ח剣⸬׷זהկ㻢叨較כFIA鋉玎ח㹀׷׭♧儗涸ז

鋉㹀ח䖞4ג׏䎃꟦ך⟣劍2׾㔐刿倜ׅ׷ֹדָהֿ׷կ�

7.8� If�a�seat�becomes�vacant�for�whatever�reason�and�should�the�number�of�serving�Judges�

fall� below� six,� the� General� Assembly� shall� elect� a� replacement� for� the� remainder� of� the�

mandate.�

7.8� 椚歋׾㉏׆׻㻢叨較ָ妀較׶זהծך׉侧ָ6せ׾♴㔐׋׏㜥さծ筨⠓כ⟣劍ך婍ְאח׶

�կ׷ׅהך׮׷ׅ⳿鼅׾䖓⟣罏ג
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7.9� For�each�case,�the�judging�panel�shall�comprise�at�least�three�Judges�of�which�at�least�

one� Judge� shall� have� been� elected� to� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� following� his� or� her�

proposal� by� a� group� of� five� F1� Teams.� The�members� of� the� relevant� judging� panel� shall� be�

appointed�by�the�President�of�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel.�

7.9� ך׉ծ׃הך׮׷׸圓䧭ׁד㻢叨較ך3せ׮הֻז㼰כծ㻢叨㨻較⠓ג׃㼎ח周✲ךאהמ

鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝גֽ」׾䲿周ך׵ַف٦ؚٕךي٦ثF1ךאծ5כ1せ׮הֻז㼰׍ֲ

鄩فحٍؗزأ؝ծכ٦غًٝך㻢叨㨻較⠓׷կ鑩䔲ְׅז׵זל׸ֽזד㻢叨較׋׸ׁ⳿鼅ח

㹀㨻較㨻較ꞿָ⟣ㄏׅ׷ׅהך׮׷կ�

7.10� Members�of�the�relevant�judging�panel�must�have�no�conflict�of�interest�(as�defined�in�

the�FIA�Code�of�Ethics)�with�the�matter�in�question.�In�cases�of�doubt,�the�President�of�the�Cost�

Cap�Adjudication�Panel�(or,� if�he�or�she�are�themselves�concerned,�the�ViceˉPresident)�shall�

determine�whether�or�not�a�Judge�has�a�conflict�of�interest�but�will�not�be�required�to�explain�

their�decision.�

7.10� ꟼ鸬ׅ׷㻢叨㨻較⠓כ٦غًٝךծ㉏겗׷ְג׏זה✲周הFIA⧌椚鋉㹀ח㹀纏ְׁג׸

ת鄩㹀㨻較⠓㨻較ꞿفحٍؗزأ؝㜥さծ׷կ毟纏ְָ֮ז׵זכגְג׃剣׾⤘ⵃ㹱ꟼ׷

ⴻ倖ׅ׾ֲַוַ׷ָ֮⤘ⵃ㹱ꟼחⶰ㨻較ꞿָ㻢叨較כ㜥さ׷֮דծ㨻較ꞿ荈魦ָꟼ⤘罏כ׋

�կְזכ䗳銲׷铡僇ׅגְאחⴻ倖ך׉׃׌׋կ׷

7.11� If� a� member� of� the� relevant� judging� panel� is� unable,� unwilling� or� unfit� to� hear� the�

matter�(whether�because�of�a�conflict�of�interest,�as�described�in�Article�7.10,�or�otherwise)�the�

President� of� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� shall� appoint� a� replacement� member� to� the�

judging�panel.��

7.11� ꟼ鸬ׅ׷㻢叨㨻較⠓٦ָغًٝךծ痥7.10勴ח鎸鯹ׁ׷ְג׸ⵃ渣湱⿾ָ⾱㔓ַ׷֮ד

やַ׾㉏׆׻㉏겗ך㻢椚ְזֹד׾ծ劄ְזתծְזֻ׃׻ׁסכ׋ת㜥さծفحٍؗزأ؝

鄩㹀㨻較⠓㨻較ꞿכծ㻢叨㨻較⠓׾٦غًٝך׶׻➿ך⟣ㄏׅ׷ׅהך׮׷կ�
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Hearings�before�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel 
�㻢㉏ךד鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝

7.12� In�respect�of�each�hearing,�one�of�the�members�of�the�judging�panel�will�be�appointed�

by� the� President� of� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� to� act� as� the� President� of� the� judging�

panel� (the�"President�of�the�Hearing").�The�President�of�the�Hearing�will�be�responsible�for�

the�conduct�of�the�proceedings,�verifying�the�regularity�of�the�proceedings,�ensuring�that�the�

rights� of� the� Parties� are� respected� (including� their� right� to� confidentiality� at� the� hearing),�

keeping�order�during�the�hearing,�and�arranging�for�the�drafting�of�the�decision,�(which�shall�

be� authenticated� by� his/her� signature)� as� well� as� his/her� notification� to� the� FIA� and� the�

Respondent�and�its�publication.�

7.12� 鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝ծָ➂1ך׍ֲך٦غًٝךծ㻢叨㨻較⠓ג׃㼎ח㻢㉏ךאהמ

㨻較ꞿג׏״חծ㻢叨㨻較⠓ך㨻較ꞿג׃ה⟣ㄏׁ׷׸㻢㉏㨻㆞ꞿկ㻢㉏㨻較ꞿכծ㻢㉏ך

㹋倵ծ㻢㉏ך鋉⵱ךה黝さך然钠ծ䔲✲罏ך埄ⵃך㼣ꅾ㻢㉏׷ֶֽח堣㺘⥂䭯ך埄ⵃ׾ろ

鸐ךפ➂鄃歍甧ן״ծFIAֶ׷׸钠鏾ׁ׶״ח⡲䧭縭せך笝䭯ծ寸㹀剅ך獘䎷ך⚥ծ㻢㉏׬

濼ծⰕ邌ך䩛ꂁךוז顑⟣׾頾ֲկ�

7.13� Those�present�at�each�hearing�may�include�(together�the�"Parties"�and�each�a�"Party"):�

(a)� the� parties� to� the� proceedings,� namely� the� FIA� (as� the� body� responsible� for�

enforcement� of� these� Financial� Regulations)� and� the� relevant� F1� Team� (as� the�

"Respondent");�

(b)�the�representatives�of�the�FIA�and�the�Respondent;�

(c)�any�Witnesses,�as�permitted�under�Articles�7.15�and�7.18;�and�

(d)�any�third�party�observer(s),�as�permitted�under�Article�7.17.�

7.13� ぐ㻢㉏ך⳿䌎罏כח⟃♴ָろ׷׸ת䔲✲罏׍׋�
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(a)� 䩛竲ֹך䔲✲罏ծׅ׍׻זFIA劤頿⹡鋉⵱ך倵遤ח顑⟣׾頾ֲ堣ꟼג׃הֶן״ꟼ

鸬ׅ׷F1ي٦ث鄃歍甧➂ג׃ה�

(b)�FIAֶן״鄃歍甧➂ך➿邌罏�

(c)�痥7.15勴ֶן״痥7.18勴ד钠׷ְג׸׵׭鏾➂➰158ծֶן״ծ�

(d)�痥7.17勴ד钠׷ְג׸׵׭痥♲罏ך甧⠓➂�

7.14� The�Cost�Cap�Adjudication�Panel�may�at�any�time�make�public�its�decision�to�conduct�

the�hearing,�and�may�publish�the�final�decision�of�the�judging�panel�resolving�the�proceedings�

in� accordance� with� Article� 7.27,� but� otherwise� the� proceedings� will� be� confidential� and� no�

Party�may�disclose�any�facts�or�other�information�(including�Confidential�Information)�relating�

to�the�proceedings�either�before,�during�or�after�the�proceedings.�

7.14� ծ痥7.27׋תծֹדⰕ邌׾遤ֲ寸㹀׾㻢椚׮ג׏֮דאծְכ鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝

勴ח䖞ג׏䩛竲ֹ׾鍑寸ׅ׷鄩㹀㨻較⠓ך剑穄寸㹀׾Ⱅ邌ָ׷ֹדծ׸׉⟃㢩ך㜥さծ䩛竲ֹכ

猼㺘׸ׁהծְַ׷ז䔲✲罏׮ծ䩛竲ֹך⵸ծ剑⚥ծ䖓׆׵׻ַַחծֿח׸ꟼ鸬ׅ׷✲㹋׋ת

�կְזֹדכהֿ׷Ꟛ爙ׅ׾׬ろ׾䞔㜠堣㺘䞔㜠ך➭ך׉כ

7.15� The� FIA� and� the� Respondent� may� submit� written� evidence� from� their� respective�

Witness(es)�to�the�President�of�the�Hearing�within�the�prescribed�timeframes.�If�the�President�

of�the�Hearing�considers�the�evidence�to�be�relevant,�he�may�invite�such�Witness(es)�to�attend�

the�hearing� in�order� to�answer�any�questions� from� the�President�of� the�Hearing,� and/or� the�

judging�panel,�and/or�the�FIA�and/or�the�Respondent.�Any�Witness�invited�to�attend�shall�not�

be�authorised�to�present�evidence�on�any�issue�which�has�not�been�addressed�in�their�written�

evidence,� unless� (exceptionally)� permission� is� granted� by� the� President� of� the� Hearing.�

Requests�for�the�hearing�of�Witnesses�may�be�refused�by�the�President�of�the�Hearing�if�he�or�

she,� in� their� sole� discretion,� considers� them� to� be� frivolous,� vexatious,� excessive� and/or�

unnecessary.�

7.15� FIAֶן״鄃歍甧➂כծ䨽㹀ך劍꟦ⰻחծך׸׊׸׉鏾➂ַ׵剅꬗׷״ח鏾䬿׾㻢㉏㨻較ꞿ

㜥さծ㻢㉏㨻較ꞿծ㻢叨㨻較׋׃ⴻ倖ה׷ꟼ鸬䚍ָ֮ח鏾䬿ך׉ծכկ㻢㉏㨻較ꞿ׷ֹד⳿䲿ח
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⠓ծFIAֶן״כ׋ת鄃歍甧➂ַך׵颵㉏ח瘶ִח׭׋׷ծך׉鏾➂ח㻢㉏ךפ⳿䌎׾実ֿ׷׭

鏾䬿׷״חծ剅꬗׶ꣲְז鏩〳ָך㻢㉏㨻較ꞿחծ⢽㢩涸כ➂鏾׋׸銲锜ׁ׾կ⳿䌎׷ֹדָה

ծ㻢㉏㨻較ꞿָ杝כ耮《銲锜ךפ➂կ鏾ְזֹדכ⳿䲿׾鏾䬿גְאח㉏겗ְזְג׸鎸鯹ׁח

荈ך鄩ꆀ׶״חծ鯪謬ծ♶䠃䘯ծ麓䏝ծ♶銲הⴻ倖׋׃㜥さכח䬧や׷ֹדկ�

7.16� The�President�of�the�Hearing�will�also�invite�the�FIA�and�the�Respondent�to�set�out�their�

respective�arguments,�where�appropriate�without�the�Witnesses�being�present.�

7.16� 㻢㉏㨻較ꞿ׋תכծ䗳銲ח䘔ׄגծ鏾➂ְָ׮הֻזFIAה鄃歍甧➂ך׸׊׸׉ח⚺䓸׾鶢

�կ׷׭実ֲ״׷ץ

7.17� Third�parties�may�only�attend�the�hearing�with�the�permission�of�the�President�of�the�

Hearing,�which�he�may�grant�or�deny�in�his�sole�discretion.�If�permission�is�granted,�the�third�

party� shall� attend� the� hearing� in� an� observer� capacity� only.� The� third� party� shall� not� be�

permitted�to�make�submissions,�to�present�evidence,�or�to�question�Witnesses.��

7.17� 痥♲罏ָ㻢㉏ח⳿䌎כך׷ֹד㻢㉏㨻較ꞿך鏩〳ָ֮׷㜥さ׶֮ד׫ךծ㻢㉏㨻較ꞿכ杝

荈ך鄩ꆀד鏩〳ַׅ׷やַ׾寸㹀ׅ׷կ鏩〳ָ♷ִ׋׸׵㜥さծ痥♲罏כ甧⠓➂׫ךג׃ה㻢㉏

ך׮ְז׸鏩ׁכ颵㉏ךפ➂䲿爙ծ鏾ך⡲䧭ծ鏾䬿ךծ䲿⳿暟כկ痥♲罏׷ׅהך׮׷䌎ׅ⳿ח

�կ׷ׅה

7.18� The�President�of�the�Hearing�may�decide,�if�he�considers�that�fairness�to�the�FIA�or�the�

Respondent� requires� it,� or� that� it� would� assist� the� judging� panel,� to� hear� from� any� other�

Witness,�in�addition�to�the�FIA,�the�Respondent�and�each�of�their�Witnesses.�

7.18� 㻢㉏㨻較ꞿכծFIAכֻ׃׮鄃歍甧➂ךⰕ䎂䚍ח׭׋ך䗳銲הⴻ倖׋׃㜥さծכ׋ת㻢叨㨻

較⠓ה׷זחֽ⸔ךⴻ倖׋׃㜥さכחծFIAծ鄃歍甧➂ֶך׉ן״ぐ鏾➂גִ⸇חծ➭ך鏾➂ַ׵

�կ׷ׅהך׮׷ֹד寸㹀׾ה耀ֻֿ׾鑧׮
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7.19� After� they� have�made� their� statements,� the� President� of� the� Hearing�may� direct� any�

Witness�to�remain�in�the�courtroom�and�not�to�speak�to�any�other�Witness.��

7.19� 鏾鎉׾遤׋׏䖓ծ㻢㉏㨻較ꞿכ鏾➂ח㼎׃ծ岀䒃ⰻך➭׶תוהח鏾➂ה鑧ֲׁ״ְז䭷

爙׷ֹדկ�

7.20� The� President� of� the�Hearing�will� then� invite� each� of� the� FIA� and� the� Respondent� to�

make�their�closing�statements.��

7.20� 㻢㉏㨻較ꞿך׉כ䖓ծFIAה鄃歍甧➂ח׸׊׸׉ך剑穄꤫鶢׾実׷׭կ�

7.21� The�President�of�the�Hearing�may�permit�a�Party�to�attend�via�videoconference�or�other�

means�of�communication.��

7.21� 㻢㉏㨻較ꞿכծؔرؽ⠓陽ך➭ך׉鸐⥋䩛媮׷״ח䔲✲罏ך⳿䌎׾钠׷ֹדָהֿ׷׭կ 

7.22� At�any�point�during�the�hearing,�the�judging�panel�may�decide,�after�hearing�the�Parties�

but�before�making�a�final�decision:�

(a)�to�request�further�information;�or�

(b)�to�postpone�proceedings�to�a�later�hearing,�in�particular�in�order�to�hear�Witnesses.�

7.22� 㻢叨㨻較⠓כ㻢㉏⚥׷זְַך儗挿׮גְֶחծ䔲✲罏ך䠐鋅׾耮《׋׃䖓ծ剑穄寸㹀׾

♴ׅ⵸חծ⟃♴ך寸㹀׷ֹדָהֿׅ♴׾�

(a)�鷄⸇ך䞔㜠׾銲実ׅ׷�

(b)�暴ח鏾➂ךפ耮《ח׭׋ךծ㻢椚׾䖓傈ח䒀劍ׅ׷�
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7.23� After�the�Respondent�has�had�the�last�word,�the�hearing�will�be�declared�closed�and�no�

further� submissions� or� evidence� shall� be� permitted,� unless� requested� by� the� judging� panel�

after�a�hearing�has�been�re-opened.�

7.23� 鄃歍甧➂ָ剑䖓ך涪鎉׋׃׾䖓ծ㻢㉏ך穄✪ָ㹑鎉ׁ׸ծ㻢㉏ךⱄꟚ䖓ח㻢叨㨻較⠓ַ׵

銲锜ְָזꣲ׶ծך♳⟄׸׉䲿⳿暟װ鏾䬿䲿爙כ钠ְז׸׵׭կ�

7.24� After�the�close�of�the�hearing,�the�President�of�the�Hearing�will�announce�the�likely�time�

and�date�when�the�decision�will�be�pronounced.��

7.24� 㻢㉏ך穄✪䖓ծ㻢㉏㨻較ꞿכծ寸㹀ָ♴ׁ׷׸〳腉䚍׷֮ך傈儗׾涪邌ׅ׷կ�

7.25� The�judging�panel�may�decide�to�re-open�the�hearing�at�any�point�in�its�deliberation,�for�

instance�if�it�becomes�aware�of�any�new�fact.�In�this�case,�each�of�the�FIA�and�the�Respondent�

shall�be�informed�by�a�new�notification�for�the�further�hearing.�

7.25� 㻢叨㨻較⠓כծ⢽ִל倜ז׋✲㹋׾濼׋׏㜥さחוזծ㻢㉏׷זְַך儗挿׮גְֶח㻢

㉏ךⱄꟚ׾寸㹀׷ֹדկֿך㜥さծFIAֶן״鄃歍甧➂כ׸׊׸׉ךծ倜ז׋鸐濼ג׏״ח鷄⸇㻢

㉏׾濼׷ׅהך׮׷׸ׁ׵կ�

Decisionխ寸㹀�

7.26� Following�a�hearing,�the�judging�panel�shall�make�its�decision,�which�shall:�

(a)�be�reached�unanimously�or�else�by�a�majority�vote�with�each�member�of�the�judging�

panel� having� one� vote� and� in� the� event� of� a� deadlock� the� President� of� the� Hearing�

having�a�further�casting�vote;�

(b)�be�in�writing�in�the�English�language;�
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(c)�state�the�reasons�for�its�decision;�

(d)�be�notified�to�each�of�the�FIA�and�the�Respondent;�

(e)� in� the� event� that� an� F1� Team� is� found� to� have� been� in� breach� of� these� Financial�

Regulations,�contain�details�of:�

(i)�any�sanction�(which�shall�be�determined�in�accordance�with�Article�9);�and�

(ii)�the�costs�to�be�borne�by�the�F1�Team,�which�shall�be�calculated�by�reference�

to� the� reasonable� costs� incurred�by� the�Cost�Cap�Administration�and� the�Cost�

Cap� Adjudication� Panel� in� connection� with� any� investigation� and/or�

adjudication.� In� the� event� that� the� reasonable� costs� incurred� by� the� Cost� Cap�

Administration�are�disputed,�the�judging�panel�shall�determine�them;�and�

(f)� in� the� event� that� an� F1� Team� is� found� to� have� complied� with� these� Financial�

Regulations,�contain�instructions�to�the�Cost�Cap�Administration�to�issue�a�compliance�

certificate.�

7.26� 㻢㉏ך䖓ծ㻢叨㨻較⠓׾הֿך♴⟄כ遤ֲ׷ׅהך׮�

(a)� 㻢叨㨻較⠓ךぐ㨻較ָ1牰׾䭯׍ծず侧ך㜥さכח㻢㉏㨻較ꞿָׁח׵寸㹀牰׾䭯ֿא

�׷寸㹀ׅג׏״ח㢳侧寸כ׋תծⰋ⠓♧荜דה

(b)�薉铂ד剅꬗׾鎸ׅ�

(c)�寸㹀ך椚歋׾鎸鯹ׅ׷�

(d)�FIAֶן״鄃歍甧➂ח׸׊׸׉ך鸐濼ׅ׷�

(e)� F1ָي٦ث劤頿⹡鋉⵱ח麩⿾ָהֿ׋ְג׃ⴻ僇׋׃㜥さכחծ⟃♴ך鑫稢׾ろֿ׬

�ה

(i)�֮׷ײ׵ⵖ鄩痥9勴ח䖞ג׏寸㹀ׁ׷ׅהך׮׷׸ծֶן״ծ�
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(ii)� F1ָي٦ث頾䬐ֹׅץ顤欽կֿך顤欽כծ锃叨ֶן״כ׋ת鄩㹀חꟼ鸬ג׃

׾顤欽זさ椚涸׋׃鄩㹀㨻較⠓ָ頾䬐فحٍؗزأ؝ן״盖椚㽷ֶفحٍؗزأ؝

⿫撑ג׃皾⳿ׅ׷ׅהך׮׷կفحٍؗزأ؝盖椚㽷ָ頾䬐׋׃さ椚涸ז顤欽ח殯

陽ָ֮׷㜥さכծ㻢叨㨻較⠓ָֿ׾׸寸㹀ׅ׷ׅהך׮׷�

(f)� F1ָي٦ث劤頿⹡鋉⵱׾黼㸚ָהֿ׷ְג׃ⴻ僇׋׃㜥さכחծفحٍؗزأ؝盖椚㽷

�ׅ⳿׾䭷爙ֲ״׷涪遤ׅ׾黼㸚鏾僇剅ג׃㼎ח

7.27� The�Cost�Cap�Adjudication�Panel�will�publish�the�decision�of�the�judging�panel�and�the�

grounds�upon�which�they�are�based,�save�for�any�Confidential�Information.�

7.27� Ⱅ邌׾呎䬿ך׉ן״寸㹀ֶךꤐֹծ㻢叨㨻較⠓׾ծ堣㺘䞔㜠כ鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝

�կ׷ׅ

7.28� If,� within� three� months� of� the� date� of� notification� of� a� decision� by� the� Cost� Cap�

Adjudication�Panel,�any�important�new�evidence�is�discovered�which�was�unknown�during�the�

case�before�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�and�which�could�call�into�question,�or�cause�the�

Cost� Cap� Adjudication� Panel� to� modify,� its� decision,� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� may,�

within�three�months�from�the�date�of�it�being�notified�of�such�important�new�evidence,�choose�

to�re-�examine�its�decision,�following�a�process�that�respects�both�the�rights�of�the�Parties�and�

the�terms�of�these�Financial�Regulations.��

7.28� 鄩㹀㨻較فحٍؗزأ؝ծח3ٟ剢⟃ⰻ׵鸐濼傈ַך寸㹀׷״ח鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝

⠓ך寸㹀ח毟纏װ⥜姻ך〳腉䚍׾欰ׇׁׄ׷ծ✲周⚥כח濼׋׏ַזְג׸׵ꅾ銲ז倜鏾䬿ָ涪

鋅ׁ׋׸㜥さծفحٍؗزأ؝鄩㹀㨻較⠓כծזֲ״ך׉倜鏾䬿ך鸐濼׋ֽ」׾傈ַ3ٟ׵剢⟃ⰻ

ⱄ嗚鎢ך寸㹀ך׉ծג׏䖞ח䩛竲ֹ׷㼣ꅾׅ׾倯⚕ך⟞勴ך劤頿⹡鋉⵱ן״埄ⵃֶךծ䔲✲罏ח

�կ׷ׅהך׮׷ֹד鼅䫛׾
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Appealsխ♳鏮�

7.29� The� ICA� is� the� independent� judicial� body� of� that� name,� established� under� the� FIA�

Statutes� and� the� FIA� Judicial� and� Disciplinary� Rules� to� act� as� the� final� appeal� court� for�

international�motor�sport.�

7.29� � ICAכծ㕂ꥷٌך׭׋ךخ٦هأ٦ة٦剑穄涸ז䱼鏮㻢ⴻ䨽ג׃ה堣腉ֲׅ״׷ծFIA鋉玎

�կ׷֮ד぀岀堣ꟼ׋׃杝甧׶鸐ךせך׉ծ׋׸鏣甧ׁגְב㛇חFIA぀岀٥鋉䖒鋉⵱ן״ֶ

7.30� An�appeal�of�a�decision�by�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�can�be�made�by�either�the�

F1� Team� in� question,� the� FIA� or� those� individuals� listed� in� Article� 9.8(b)� of� these� Financial�

Regulations�who�are�the�subject�of�a�decision�by�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel,�and�shall�be�

heard�by�the�ICA�in�accordance�with�the�FIA�Judicial�and�Disciplinary�Rules.�

7.30� زأ؝כ׋תծFIAծي٦ثծ䔲鑩F1כ鏮♳׷㼎ׅח寸㹀ך鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝

ַ׸׆ְך➂⦍׷ְג׸鎸鯹ׁח劤頿⹡鋉⵱痥9.8勴(b)׋׏זה㼎韋ך寸㹀ך鄩㹀㨻較⠓فحٍؗ

 կ׷ׅהך׮׷׸㻢椚ׁג׏״חICAג׏䖞חծFIA぀岀٥鋉䖒鋉⵱ֹדָה遤ֲֿג׏״ח

65



8.1� Procedural�Breachխ䩛竲麩⿾�

8.1� A�"Procedural�Breach"�arises�when�an�F1�Team�breaches�a�procedural�aspect�of�these�

Financial�Regulations�(including�any�Determination),�except�that�a�Non-Submission�Breach,�as�

defined�in�Article�8.7,�does�not�constitute�a�Procedural�Breach.�

8.1� 䩛竲麩⿾כծF1ָي٦ث劤頿⹡鋉⵱֮׷ײ׵寸㹀剅׾ろ׬ך䩛竲ֹך꬗ח麩⿾׋׃㜥

さח欰ׄ׷կ׃׌׋ծ痥8.7勴ח㹀纏ׁ׷ְג׸䲿⳿麩⿾כծ䩛竲麩⿾ְזכדկ�

8.2� Examples�of�Procedural�Breaches�include:�

(a)�making�a�Late�Submission;�

(b)� failing� to� submit� Interim� Reporting� Documentation� by� the� Interim� Reporting�

Deadline;�

(c)� failing� to� cooperate� with� or� respond� to� a� written� request� for� information,�

documentation�or�clarification�from�the�Cost�Cap�Administration�within�the�timeframe�

imposed�by�the�Cost�Cap�Administration;�

(d)�delaying,�impeding�or�frustrating�the�exercise�by�the�Cost�Cap�Administration�of�its�

regulatory� function,� including� an� investigation� conducted� under� the� Financial�

Regulations,�or�any�attempt�to�do�so;�

(e)�submitting�Reporting�Documentation�that�is�inaccurate,�incomplete�or�misleading;�

(f)�failing�to�comply�with�the�terms�of�an�ABA;�

(g)�failing�to�comply�with�the�requirements�of�Articles�1.8,�1.9�or�1.10;�or�

(h)� failing�to�submit� information�or�documentation�required�by�any�Determination�by�

the�applicable�deadline�included�in�that�Determination.�
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8.2� �䩛竲麩⿾ך⢽׶ֶהך♴⟄כ�

(a)�䲿⳿ך鹼䒀�

(b)�⚥꟦㜠デ箍ⴖ傈חדת⚥꟦㜠デ剅׾䲿⳿ְז׃�

(c)فحٍؗزأ؝�盖椚㽷ַך׵䞔㜠ծ剅겲ծ铡僇׾実׷׭剅꬗חծفحٍؗزأ؝盖椚㽷

ָ铬׋׃儗꟦ⰻכ׋ת⸃⼿ד㔐瘶ְז׃�

(d)�頿⹡鋉⵱ח㛇גְב遤׋׸׻锃叨׾ろ׬ծفحٍؗزأ؝盖椚㽷׷״ח鋉ⵖ遤捀ְ֮׷

�׷ծ鹼䒀٥㧍㹱٥㣟侁ׇׁ׾׫鑐ך׉כ

(e)�♶姻然ծ♶㸣Ⰻծכ׋ת铎鍑׾䬸ֻזֲ״㜠デ剅׾䲿⳿ׅ׷�

(f)�ABAך�勴⟝ך黼㸚׾䚀׷�

(g)�痥1.8勴ծ痥1.9勴ծ痥1.10勴ך勴⟝׾黼㸚ְז׃�

(h)�寸㹀剅ד銲実ׁ׋׸䞔㜠כ׋ת俑剅׾ծך׉寸㹀剅ָ䭷㹀ׅ׷劍ꣲחדת䲿⳿ְז׃�

8.3� In� the� event� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� determines� that� an� F1� Team� has�

committed� a� Procedural� Breach,� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� shall� impose� a� Financial�

Penalty,�unless:�

(a)�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�determines�that�sufficient�mitigating�factors�exist�to�

justify�taking�no�further�action;�or�

(b)� the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�determines� that�a� sufficient�aggravating� factor(s)�

exist,�in�which�case�it�shall�impose�a�Minor�Sporting�Penalty�in�addition�to�the�Financial�

Penalty,�or�in�lieu�of�the�Financial�Penalty.�

8.3� زأ؝㜥さծ׋׃ⴻ倖ה׋׃月׾䩛竲麩⿾ָي٦ث鄩㹀㨻較⠓ָծF1فحٍؗزأ؝

�׷ׅהך׮׷猰ׅ׾ꤐֹꆃꌨ涸縪⵱׾㜥さך♴⟄ծכ鄩㹀㨻較⠓فحٍؗ

(a)فحٍؗزأ؝�鄩㹀㨻較⠓ָծ鷄⸇䲃縧׾הְֿז׵》׾姻䔲⻉ׅח׷駈׷鯪幾✲歋ָ

�ծכ׋ת㜥さծ׋׃ⴻ倖ה׷֮
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(b)فحٍؗزأ؝�鄩㹀㨻較⠓ָծ⼧ⴓז⸇ꅾ✲歋ָ֮ה׷ⴻ倖׋׃㜥さծꆃꌨ涸Ⳣ縪ח⸇

�׷ׅהך׮׷猰ׅ׾畸䪮涸縪⵱זծ鯪䗍גִ➿כ׋תծגִ

Late�and�Non-Submission�of�Full�Year�Reporting�Documentation 
䎃꟦㜠デ剅ך䲿⳿鹼䒀ֶן״♶䲿⳿�

8.4� In�the�event�that�an�F1�Team�does�not�submit�the�Full�Year�Reporting�Documentation�by�

the� Full� Year� Reporting� Deadline� (a� "Late� Submission"),� the� Cost� Cap� Administration� shall�

issue� a� late� submission� notice� ("Late� Submission� Notice")� to� the� F1� Team� (the� "Late�

Submitting�Team").�

8.4� � F1ָي٦ث䎃꟦㜠デ剅׾䎃꟦㜠デ劍ꣲחדת䲿⳿ְז׃㜥さ䲿⳿鹼䒀ծحٍؗزأ؝

׋׸涪遤ׁ׷涪遤ׅחي٦ثF1׾鸐濼䲿⳿鹼䒀鸐濼ך傋׷ְג׃ծ䲿⳿ָ鹼䒀כ盖椚㽷ف

�կ׷ׅהך׮ְֲהي٦ث䲿⳿鹼䒀׾ي٦ث

8.5� Each� Late� Submitting� Team� shall,� within� 48� hours� of� receipt� of� the� Late� Submission�

Notice,�provide�the�Cost�Cap�Administration�with�a�written�explanation�of�the�reasons�for� its�

Late�Submission.�

8.5� ぐ䲿⳿鹼䒀כي٦ثծ䲿⳿鹼䒀鸐濼ך「걄䖓48儗꟦⟃ⰻחծ鹼䒀ך椚歋׾剅꬗زأ؝ד

�կ׷ׅהך׮׷ׅ⳿䲿ח盖椚㽷فحٍؗ

8.6� The�Cost�Cap�Administration�may�grant�the�Late�Submitting�Team�an�extension�to�the�

Full�Year�Reporting�Deadline�provided�that�it�is�satisfied�with�the�written�explanation�pursuant�

to�Article�8.5�(the�"Extended�Reporting�Deadline").�

8.6� ٦ث㜥さծ䲿⳿鹼䒀׋׃秛䖤ח铡僇׷״ח剅꬗ֻב㛇חծ痥8.5勴כ盖椚㽷فحٍؗزأ؝

�䒀ꞿ㜠デ劍ꣲկ׷ֹדָהֿ׷׭钠׾䒀ꞿך䎃꟦㜠デ劍ꣲחي

68



8.7� In�the�event�that�a�Late�Submitting�Team:�

(a)� does� not� provide� a� written� response� to� a� Late� Submission� Notice� within� the�

specified�time;�

(b)�provides�a�written�response�to�a�Late�Submission�Notice�within�the�specified�time�

but�such�response�is�deemed�unsatisfactory�by�the�Cost�Cap�Administration;�or�

(c)�does�not�submit�the�Full�Year�Reporting�Documentation�by�the�Extended�Reporting�

Deadline,�

the� Late� Submitting� Team� shall� have� committed� a� Non-Submission� Breach� and� shall� be�

immediately�referred�to�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel.�

鹼䒀䲿⳿ך♴⟄ָي٦ث㜥さծ䲿⳿鹼䒀כي٦ث䲿⳿麩⿾׾月׃הך׮׋׃ծزأ؝ח׍׌׋

�׷ׅהך׮׷׸鎶ׁ➰ח鄩㹀㨻較⠓فحٍؗ

(a)�䲿⳿鹼䒀鸐濼ח㼎ׅ׷剅꬗׷״ח㔐瘶׾ծ䭷㹀劍꟦ⰻח䲿⳿ְז׃�

(b)� 䲿⳿鹼䒀鸐濼ח㼎ׅ׷剅꬗׷״ח㔐瘶׾䭷㹀劍꟦ⰻח䲿⳿ָ׋׃ծך׉㔐瘶زأ؝ח

�ծכ׋תծְז׃盖椚㽷ָ秛䖤فحٍؗ

(c)�䒀ꞿ㜠デ劍ꣲחדת䎃꟦㜠デ剅׾䲿⳿ְז׃�

8.8� An�F1�Team�that�submits�a�Subset�Cost�Cap�Reporting�Template�as�part�of�its�Full�Year�

Reporting�Documentation�when�such�F1�Team�has�failed�to�meet�the�applicable�deadlines�in�

order� to�use�Subset�Accounts�stipulated�by�the�Cost�Cap�Administration�via�a�Determination�

shall�have�committed�a�Non-Submission�Breach.�

8.8� F1ָي٦ثծ寸㹀剅׾鸐ׄفحٍؗزأ؝ג盖椚㽷ָ㹀زحإـ؟׋׭鎘皾剅➰139׾

ⵃ欽ׅח׭׋׷黝欽ׁ׷׸劍ꣲ׾㸚׋׏ַז׵㜥さծ䎃꟦㜠デ剅ך♧鿇زأ؝زحإـ؟ג׃ה

�կ׷זחהֿ׋׃月׾ծ䲿⳿麩⿾כي٦ثF1׋׃⳿䲿׾➰140ز٦ٖفٝذ㜠デفحٍؗ

69



8.9� In� the� event� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� determines� that� an� F1� Team� has�

committed� a� Non-Submission� Breach,� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� shall� impose� a�

Constructors'� Championship� points� deduction� in� accordance� with� Article� 9.1(c)(i)� and�

additionally�may�impose�a�Financial�Penalty�and/or�any�other�Material�Sporting�Penalties.��

8.9� حٍؗزأ؝㜥さծ׋׃ⴻ倖ה׋׃月׾䲿⳿麩⿾ָي٦ث鄩㹀㨻較⠓ָF1فحٍؗزأ؝

הך׮׷猰ׅ׾幾挿ךزٝ؎ه鼅䩛埄ؤ٦ةؙٓزأٝ؝ג׏䖞חծ痥9.1勴(c)(i)כ鄩㹀㨻較⠓ف

�կ׷ֹדָהֿ׷猰ׅ׾畸䪮涸縪⵱זꅾ㣐ך➭ך׉כ׋תן״ꆃꌨ涸縪⵱ֶח׵ծׁ׃

Minor�Overspend�Breachխ鯪䗍ז佄⳿馄麓�

8.10� A�"Minor�Overspend�Breach"�arises�when:�

(a)� an� F1� Team� submits� its� Full� Year� Reporting� Documentation� and� Relevant� Costs�

reported�therein�exceed�the�Cost�Cap�by�less�than�5%;�or�

(b)�following�the�review�of�an�F1�Teamˏs�Full�Year�Reporting�Documentation�(including,�

where� applicable,� the� conclusion� of� any� investigation� undertaken� by� the� Cost� Cap�

Administration� and/or� the� Independent� Audit� Firm� appointed� by� the� Cost� Cap�

Administration),�the�F1�Teamˏs�Relevant�Costs�have�been�determined�to�exceed�the�Cost�

Cap�by�less�than�5%.�

8.10� 鯪䗍ז佄⳿馄麓ך♴⟄כ㜥さח涪欰ׅ׷�

(a)� F1ָي٦ث䲿⳿׋׃䎃꟦㜠デ剅ד㜠デׁ׋׸ꟼ鸬顤欽ָծחفحٍؗزأ؝㼎5׃劢

弫馄麓׷ְג׃�

(b)� F1ךي٦ث䎃꟦㜠デ剅ך㻢叨فحٍؗزأ؝盖椚㽷ֶן״فحٍؗزأ؝כ׋ת

盖椚㽷׶״ח⟣ㄏׁ׋׸杝甧湊叨岀➂ָ㹋倵׋׃锃叨ך穠锷׾ろ׬ך穠卓ծF1ךي٦ث

ꟼ鸬顤欽ָחفحٍؗزأ؝㼎5׃劢弫馄麓ה׷ְג׃ⴻ倖ׁ׷׸�
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8.11� In� the� event� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� determines� that� an� F1� Team� has�

committed� a� Minor� Overspend� Breach,� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� may� impose� a�

Financial�Penalty�and/or�any�Minor�Sporting�Penalties.�

8.11� أ؝㜥さծ׋׃ⴻ倖ה׋׃月׾佄⳿馄麓ז鯪䗍ָي٦ث鄩㹀㨻較⠓ָծF1فحٍؗزأ؝

ֹדָהֿ׷猰ׅ׾畸䪮涸縪⵱זծ鯪䗍כ׋תן״ծꆃꌨ涸縪⵱ֶכ鄩㹀㨻較⠓فحٍؗز

�կ׷

Material�Overspend�Breachխꅾ㣐ז佄⳿馄麓�

8.12� A�"Material�Overspend�Breach"�arises�when:�

(a)� an� F1� Team� submits� its� Full� Year� Reporting�Documentation� and�Relevant� Costs� reported�

therein�exceed�the�Cost�Cap�by�5%�or�more;�or�

(b)�following�the�review�of�an�F1�Teamˏs�Full�Year�Reporting�Documentation�(including,�where�

applicable,� the� conclusion� of� any� investigation� undertaken� by� the� Cost� Cap� Administration�

and/or�the�Independent�Audit�Firm�appointed�by�the�Cost�Cap�Administration),�the�F1�Teamˏs�

Relevant�Costs�have�been�determined�to�exceed�the�Cost�Cap�by�5%�or�more.�

8.12� ꅾ㣐ז佄⳿馄麓ך♴⟄כ㜥さח涪欰ׅ׷�

(a)� F1ָي٦ث䲿⳿׋׃䎃꟦㜠デ剅ד㜠デׁ׋׸ꟼ鸬顤欽ָծחفحٍؗزأ؝㼎5׃⟃

♳馄麓׷ְג׃�

(b)� F1ךي٦ث䎃꟦㜠デ剅ך㻢叨فحٍؗزأ؝盖椚㽷ֶן״فحٍؗزأ؝כ׋ת

盖椚㽷׶״ח⟣ㄏׁ׋׸杝甧湊叨岀➂ָ㹋倵׋׃锃叨ך穠锷׾ろ׬ך穠卓ծF1ךي٦ث

ꟼ鸬顤欽ָחفحٍؗزأ؝㼎5׃⟃♳馄麓ה׷ְג׃ⴻ倖ׁ׷׸�

8.13� In� the� event� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� determines� that� an� F1� Team� has�

committed� a� Material� Overspend� Breach,� the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� shall� impose� a�
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Constructors'� Championship� points� deduction� in� accordance� with� Article� 9.1(c)(i)� and�

additionally�may�impose�a�Financial�Penalty�and/or�any�other�Material�Sporting�Penalties.�

8.13� أ؝㜥さծ׋׃ⴻ倖ה׋׃月׾佄⳿馄麓זꅾ㣐ָي٦ث鄩㹀㨻較⠓ָծF1فحٍؗزأ؝

猰ׅ׾幾挿ךزٝ؎ه鼅䩛埄ؤ٦ةؙٓزأٝ؝ג׏䖞חծ痥9.1勴(c)(i)כ鄩㹀㨻較⠓فحٍؗز

ֹדָהֿ׷猰ׅ׾畸䪮涸縪⵱זꅾ㣐ך➭ך׉כ׋תן״ꆃꌨ涸縪⵱ֶח׵ծׁ׃הך׮׷

�կ׷

Aggravating�or�mitigating�factorsխ⸇ꅾ✲歋כ׋ת鯪幾✲歋�

8.14� In� determining� the� sanctions� appropriate� for� a� particular� case,� the� Cost� Cap�

Adjudication�Panel�shall�take�into�account�any�aggravating�or�mitigating�factors.�

8.14� ⟣䠐ך✲⢽ח黝ⴖזⵖ鄩䲃縧׾寸㹀ׅ׶׋֮ח׷ծفحٍؗزأ؝鄩㹀㨻較⠓כծ⸇ꅾ✲

歋כ׋ת鯪幾✲歋׾罋䣁ׅ׷ׅהך׮׷կ�

8.15� Examples�of�aggravating�factors�include:�

(a)�any�element�of�bad�faith,�dishonesty,�wilful�concealment�or�fraud;�

(b)� multiple� breaches� of� these� Financial� Regulations� in� the� Reporting� Period� in�

question;�

(c)�breaches�of�these�Financial�Regulations�in�respect�of�a�previous�Reporting�Period;�

(d)�quantum�of�breach�of�the�Cost�Cap;�and�

(e)� failure� to� co-operate�with� the� Cost� Cap� Administration� and/or� Independent� Audit�

Firm�appointed�by�the�Cost�Cap�Administration.�

8.15� �⸇ꅾ✲歋ך⢽׶ֶהך♴⟄כ�
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(a)�䝤䠐ծ♶铆㹋ծ佦䠐ꦀך誊כ׋ת♶姻ך銲稆�

(b)�䔲鑩㜠デ劍꟦׷ֶֽחծ劤頿⹡鋉⵱ח㼎ׅ׷醱侧㔐ך麩⿾�

(c)�麓⿠ך㜠デ劍꟦׷ֶֽחծ劤頿⹡鋉⵱ח㼎ׅ׷麩⿾�

(d)ךفحٍؗزأ؝�麩⿾ךꆀծֶן״ծ�

(e)فحٍؗزأ؝�盖椚㽷ֶן״فحٍؗزأ؝כ׋ת盖椚㽷ָ⟣ㄏ׋׃杝甧湊叨岀➂ח

�ְז׃⸃⼿

8.16� Examples�of�mitigating�factors�include:�

(a)�voluntary�disclosure�of�a�breach�to�the�Cost�Cap�Administration;�

(b)� track�record�of�compliance�with�these�Financial�Regulations� in�previous�Reporting�

Periods;�

(c)�unforeseen�Force�Majeure�Events;�and�

(d)� full� and� unfettered� co-operation� with� the� Cost� Cap� Administration� and/or� the�

Independent�Audit�Firm�appointed�by�the�Cost�Cap�Administration.�

8.16� 鯪幾✲歋ך⢽׶ֶהך♴⟄כ�

(a)فحٍؗزأ؝�盖椚㽷ךפ麩⿾ך荈涪涸זꟚ爙�

(b)�麓⿠ך㜠デ劍꟦׷ֶֽח劤頿⹡鋉⵱ך黼㸚ך㹋籐�

(c)�✮劍ׇט♶〳䫑⸂ך✲韋➰61ծֶן״ծ�

(d)فحٍؗزأ؝�盖椚㽷ֶן״فحٍؗزأ؝כ׋ת盖椚㽷׶״ח⟣ㄏׁ׋׸杝甧湊叨

岀➂ךפⰋ꬗涸ַאⵖ秈ְזך⼿⸂ 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9.� SANCTIONS�FOR�BREACH�խ麩⿾ח㼎ׅ׷ⵖ鄩�

Sanctionsխⵖ鄩�

9.1� The�following�sanctions�may�be� imposed�for�breach�of�these�Financial�Regulations�as�

set�out�in�Article�8:�

(a)�A�"Financial�Penalty",�meaning�a�fine�in�an�amount�to�be�determined�on�a�case�by�

case�basis.�

(b)�A�"Minor�Sporting�Penalty",�meaning�one�or�more�of�the�following:�

(i)�public�reprimand;�

(ii)� deduction� of� Constructors'� Championship� points� awarded� for� the�

Championship�that�took�place�within�the�Reporting�Period�of�the�breach;�

(iii)�deduction�of�Drivers'�Championship�points�awarded�for� the�Championship�

that�took�place�within�the�Reporting�Period�of�the�breach;�

(iv)� suspension� from� one� or� more� stages� of� a� Competition� or� Competitions,�

excluding�for�the�avoidance�of�doubt�the�race�itself;�

(v)�limitations�on�ability�to�conduct�aerodynamic�or�other�Testing;�and/or�

(vi)�reduction�of�the�Cost�Cap,�

provided� that� the� penalty� specified� in� Article� 9.1(b)(vi)� shall� only� be� applied� with�

respect� to� the� Full� Year� Reporting� Period� immediately� following� the� date� of� the�

imposition� of� the� sanction� (and� subsequent� Full� Year� Reporting� Periods,� where�

applicable).�

(c)�A�"Material�Sporting�Penalty",�meaning�one�or�more�of�the�following:�
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(i)�deduction�of�Constructors'�Championship�points�awarded�for�the�

Championship�that�took�place�within�the�Reporting�Period�of�the�breach;�

(ii)� deduction�of�Drivers'�Championship�points� awarded� for� the�Championship�

that�took�place�within�the�Reporting�Period�of�the�breach;�

(iii)� suspension� from� one� or� more� stages� of� a� Competition� or� Competitions,�

excluding�for�the�avoidance�of�doubt�the�race�itself;�

(iv)�limitations�on�the�ability�to�conduct�aerodynamic�or�other�Testing;�

(v)� suspension� from� an� entire� Competition� or� Competitions,� including� for� the�

avoidance�of�doubt�the�race�itself;�

(vi)�exclusion�from�the�Championship;�or�

(vii)�reduction�of�the�Cost�Cap,�

provided� that� the� penalty� specified� in� Article� 9.1(c)(vii)� shall� only� be� applied� with�

respect� to� the� Full� Year� Reporting� Period� immediately� following� the� date� of� the�

imposition� of� the� sanction� (and� subsequent� Full� Year� Reporting� Periods,� where�

applicable).�

9.1� 痥8勴ח㹀׷׭劤頿⹡鋉⵱ך麩⿾ח㼎כג׃ծ⟃♴ךⵖ鄩׷ֹדָהֿ׷ִ♷׾�

(a)�ꆃꌨ涸縪⵱կ⦐ⴽח寸㹀ׁ׷׸ꆃ겘ך縪ꆃ׾䠐㄂ׅ׷�

(b)�鯪䗍ז畸䪮涸縪⵱կ⟃♴כ׋תא1ך׍ֲך醱侧׾䠐㄂ׅ׷�

(i)�ⰕꟚ隄顑�

(ii)� 麩⿾遤捀ך㜠デ劍꟦ⰻחꟚ⪵ׁ׋׸鼅䩛埄ؤ٦ةؙٓزأٝ؝׋׸׵ִ♷ד鼅

䩛埄ךزٝ؎ه幾挿�

(iii)� 麩⿾遤捀ך㜠デ劍꟦ⰻחꟚ⪵ׁ׋׸鼅䩛埄ؤ٦غ؎ٓس׋׸׵ִ♷ד鼅䩛埄ه

�幾挿ךزٝ؎

(iv)�畸䪮⠓כ׋תא1ך醱侧ךآ٦ذأך⿫⸇⨡姺ٖכأ٦ꤐֻ�
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(v)�瑞⸂鑐꿀ך➭ך׉כ׋ת鑐꿀׾㹋倵ׅ׷腉⸂ךⵖꣲծֶן״ծ�

(vi)ךفحٍؗزأ؝�幾겘�

鑩ן״䎃꟦㜠デ劍꟦ֶך湫䖓ך傈׋׃猰׾ծⵖ鄩כ縪⵱׷׭㹀חծ痥9.1勴(b)(vi)׃׌׋

䔲ׅ׷㜥さך׉כ䖓ך䎃꟦㜠デ劍꟦חꟼ׫ךג׃黝欽ׁ׷ׅהך׮׷׸�

(c)�ꅾ㣐ז畸䪮涸縪⵱կ⟃♴כ׋תא1ך׍ֲך醱侧׾䠐㄂ׅ׷�

(i)� 麩⿾遤捀ך㜠デ劍꟦ⰻחꟚ⪵ׁ׋׸鼅䩛埄ؤ٦ةؙٓزأٝ؝׋׸׵ִ♷ד鼅䩛

埄ךزٝ؎ه幾挿�

(ii)� 麩⿾遤捀ך㜠デ劍꟦ⰻחꟚ⪵ׁ׋׸鼅䩛埄ؤ٦غ؎ٓس׋׸׵ִ♷ד鼅䩛埄ه

�幾挿ךزٝ؎

(iii)�畸䪮⠓כ׋תא1ך醱侧ךآ٦ذأך⿫⸇⨡姺ٖכأ٦ꤐֻ�

(iv)�瑞⸂鑐꿀ך➭ך׉כ׋ת鑐꿀׾㹋倵ׅ׷腉⸂ךⵖꣲ�

(v)�畸䪮⠓כ׋תא1ך醱侧ךآ٦ذأך⿫⸇⨡姺ٖ׾أ٦ろ׬�

(vi)�鼅䩛埄ַך׵ꤐ㢩ծכ׋תծ�

(vii)ךفحٍؗزأ؝�幾겘�

鑩ן״䎃꟦㜠デ劍꟦ֶך湫䖓ך傈׋׃猰׾ծⵖ鄩כ縪⵱׷׭㹀חծ痥9.1勴(c)(vii)׃׌׋

䔲ׅ׷㜥さך׉כ䖓ך䎃꟦㜠デ劍꟦חꟼ׫ךג׃黝欽ׁ׷ׅהך׮׷׸�

Enhanced�monitoring�and�suspended�sanctions 
湊鋔ך䓼⻉ֶן״♧儗涸זⵖ鄩�

9.2� In�addition�to�any�of�the�sanctions�listed�in�Article�9.1,�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�

has�the�power�to�impose�enhanced�monitoring�in�respect�of�an�F1�Team.�
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9.2� 痥9.1勴ח鎸鯹ׁ׋׸ⵖ鄩ח⸇ִծفحٍؗزأ؝鄩㹀㨻較⠓כF1חي٦ث㼎ג׃湊鋔׾䓼

�կ׷剣ׅ׾埄ꣲ׷ׅ⻉

9.3� At�its�sole�discretion,�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel�may�suspend�the�application�of�

any�imposed�sanction�in�whole�or�in�part.�

9.3� 鿇♧כ׋תⰋ鿇ךⵖ鄩䲃縧׋׸׵ծ猰ׇ׶״ח鄩ꆀךծ杝荈כ鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝

�կ׷ֹד姺⨡׾黝欽ך

9.4� For�the�avoidance�of�doubt,�in�the�event�of�an�appeal�of�any�decision,�the�application�of�

all�imposed�sanctions�shall�be�suspended�until�final�decision�is�made�by�the�ICA.�

9.4� ⵖ鄩䲃ךגץׅ׋׸׵㜥さծ猰ׇ׋׸׻遤ָג甧׃剪歍♶׷㼎ׅח寸㹀ךַ׸׆ծְֶז

縧ך黝欽כծICA׷״ח剑穄寸㹀ָ♴ׁדת׷׸⚥倖ׁ׷ׅהך׮׷׸կ�

Payment�of�a�Financial�Penaltyխꆃꌨ涸縪⵱ך佄䩪ְ�

9.5� Payment�of�all�fines�under�these�Financial�Regulations�shall�be�made�within�30�days�of�

the�date�of�the�relevant�decision.�In�the�event�an�appeal�is�made,�payment�shall�be�suspended�

until�the�outcome�of�the�appeal�is�determined.�

9.5� � 劤頿⹡鋉⵱ח㛇ךגץֻׅב縪ꆃך佄䩪ְכծꟼ鸬ׅ׷寸㹀ך傈ַ30׵傈⟃ⰻח遤ֲך׮

׷׸殅ׁ⥂דת׷穠卓ָ然㹀ׅךג甧׃剪歍♶כ㜥さծ佄䩪ְ׋׸׻遤ָג甧׃կ♶剪歍׷ׅה

�կ׷ׅהך׮

9.6� Subject� to� Article� 9.5,� any� delay� in� the� payment� of� all� fines� under� these� Financial�

Regulations� automatically� divests� the� F1� Team� concerned� of� the� right� to� participate� in� the�

Championship�until�that�payment�has�been�made.�
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9.6� �痥9.5勴ח䖞ְծֿך׵׸頿⹡鋉⵱ח㛇ךגץֻׅב縪ꆃך佄䩪ְָ鹼׋׸㜥さծך׉佄䩪

ְָ㸣✪ׅדת׷ծ䔲鑩F1כي٦ث荈⹛涸ח鼅䩛埄ח⿫⸇ׅ׷埄ⵃ׾㣟ֲկ�

9.7� Without�prejudice�to�Article�9.6,� interest�shall�be�payable�by�the�F1�Team�to�the�FIA�in�

respect� of� any� fines� not� paid� by� the� due� date,� accruing� daily� on� the� principal� amount�

outstanding�from�the�due�date�until�the�date�of�actual�payment,�at�a�rate�of�2%�above�the�US�

Federal�Reserve�System�federal�funds�rate�on�the�relevant�due�date.�

9.7� � 劍傈חדת佄䩪׋׏ַז׸׻縪ꆃגְאחծF1כي٦ثFIAח㼎׃ծ劍傈ַ׵㹋ꥷך佄䩪

ְ傈ךדת劢䩪ְך⯋劤ח㼎׃ծ傈ⶴד׶ⵃ䜁䔲鑩劍傈׷ֶֽח碛㕂鸬齥彊⪒ⵖ䏝ך鸬齥项ꆃ

ꆃⵃח㼎2׃㟓ך׃ⵃ桦׾佄䩪ֲ׷ׅהך׮կֿכ׸痥9.6勴ך黝欽׾㧍ְז־կ�

Individual�responsibilityխ⦐➂ך顑⟣�

9.8� In�the�event�that:�

(a)� an� F1� Teamˏs� Full� Year� Reporting� Documentation� is� incomplete,� inaccurate� or�

misleading�in�any�material�respect;�and�

(b)� the�Cost� Cap�Adjudication�Panel� determines� that� that� F1� Teamˏs�CEO,� CFO,� Team�

Principal� and/or� Technical� Director� was� aware,� or� ought� reasonably� to� have� been�

aware,�of�the�same,�

the� Cost� Cap� Adjudication� Panel� may� impose� any� of� the� sanctions� permitted� under� the�

International�Sporting�Code�on�the�individual(s)�concerned,�with�the�exclusion�of�fines.�

9.8� � ג׸׵׭钠ד畸䪮鋉⵱خ٦هأ٦ةծ㕂ꥷٌ٦כ鄩㹀㨻較⠓فحٍؗزأ؝㜥さծך♴⟄

�׷ׅהך׮׷ֹדָהֿ׷猰ׅח➂⦍䔲鑩׾ꤐֻ׾縪ꆃַ׸׆ְךⵖ鄩䲃縧׷ְ

(a)�F1ךي٦ث䎃꟦㜠デ剅ָծ֮׷ײ׵ꅾ銲ז挿גְֶח♶㸣Ⰻծ♶姻然כ׋ת铎鍑׾䬸ֻ

�ծן״㜥さծֶ׋׏֮דך׮
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(b)فحٍؗزأ؝�鄩㹀㨻較⠓ָծך׉F1ךي٦ثCEOծCFOծي٦ث➿邌罏ծֶן״ת

׋׏֮דֹץ钠陎ׅכ׋תծ׋ְג׃钠陎׾הֿך׉٦ָծةؙٖ؍ر٥ٕؕصؙذכ׋

�㜥さ׋׃ⴻ倖ה
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10.� SOFT�IMPLEMENTATIONխ厫鮾ז麊欽�

In�respect�of�Reporting�Documentation�relating�to�the�Full�Year�Reporting�Period�ending�on�31�

December�2020:�

(a)�the�provisions�of�Articles�2.1�and�5.1�shall�be�read�and�construed�as�if�such�Articles�

state�that�the�F1�Team�"may"�(rather�than�"must")�undertake�such�obligation(s);�

(b)�the�provisions�of�Articles�3.1(x),�3.1(y),�4.1(a)(ii),�4.1(e),�4.1(j),�4.1(k)�and�5.2�shall�not�

apply;�

(c)�the�provisions�of�Articles�6.10(a)�and�6.10(b)�shall�each�be�read�and�construed�as�if�

such�Article�states�that�in�such�circumstance,�the�Cost�Cap�Administration�will�confirm�

in�writing�to�each�F1�Team�whether�it�has�complied�with�these�Financial�Regulations�or�

not,�as�the�case�may�be;�

(d)�the�definition�of�"Full�Year�Financial�Reporting�Documentation"�in�the�Appendix�to�

these� Financial� Regulations� shall� be� read� and� construed� as� if� such�Article� states� that�

Full�Year�Financial�Reporting�Documentation�shall�constitute�those�documents�listed�in�

paragraph�(a)�of�that�definition,�unless�the�F1�Team�has�been�granted�approval�by�the�

Cost� Cap� Administration� to� supply� those� documents� listed� in� paragraph� (b)� of� that�

definition,� in� which� case� those� documents� shall� constitute� that� F1� Teamˏs� Full� Year�

Financial�Reporting�Documentation;�and�

(e)� no�F1�Team�will� be� subject� to� any� investigation,�hearing�or� sanction� in� respect�of�

non-�compliance�with�these�Financial�Regulations�and�the�provisions�of�these�Financial�

Regulations�shall�be�read�and�construed�accordingly.�

2020䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦חꟼׅ׷㜠デ剅חꟼכג׃ծ�

(a)� 痥2.1勴ֶן״痥5.1勴ך鋉㹀כծֿך׵׸勴俑ָծF1זֲ״ך׉ָي٦ث纏⹡׾չז׃

�׷ׅהך׮׷׸ծ鍑ꅸׁ׸ת铣הպְ״׮ג׃ծչֻזכדךպְז׵זל׸ֽ
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(b)�痥3.1勴(x)ծ痥3.1勴(y)ծ痥4.1勴(a)(ii)ծ痥4.1勴(e)ծ痥4.1勴(j)ծ痥4.1勴(k)ֶן״痥5.2

勴ך鋉㹀כծ黝欽ׁ׷ׅהך׮ְז׸�

(c)� 痥6.10勴(a)ֶן״痥6.10勴(b)ך鋉㹀׸׊׸׉כծזֲ״ך׉朐屣زأ؝גְֶח

剅꬗ג䘔ׄח㜥さ׾やַַ׷ְג׃黼㸚׾劤頿⹡鋉⵱ָي٦ث盖椚鿇ꟌָծぐF1فحٍؗ

�׷ׅהך׮׷׸鍑ꅸׁג剏ִ׫铣ה׷ְג׸傋ָ鎸鯹ׁ׷然钠ׅד

(d)� 劤頿⹡鋉⵱ך➰ꐮ׷ֶֽחչ䎃꟦頿⹡㜠デ剅պך㹀纏כծF1ָي٦ثず㹀纏ך(b)ח鎸

鯹ׁ׋׸剅겲ך䲿⳿فحٍؗزأ؝׾盖椚㽷ַ׵䪫钠ׁ׷ְג׸㜥さ׾ꤐֹծず㹀纏ך(a)

�ծן״ծֶ׷ׅהך׮׷׸ծ鍑ꅸׁ׸ת铣ה׷֮דך׮׷圓䧭ׅ׾剅겲׋׸鎸鯹ׁח

(e)�F1כي٦ثծ劤頿⹡鋉⵱ך♶黼㸚חꟼ׷זְַג׃锃叨ծ㻢㉏ծⵖ鄩זכהֿ׷ֽ」׮

ֻծ劤頿⹡鋉⵱ך鋉㹀ח׸׉כ䘔ׄג铣׫剏ִ׸׵ծ鍑ꅸׁ׷ׅהך׮׷׸ 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11.� ARRANGEMENTS�FOR�NEW�ENTRANTS 
� 倜鋉⿫Ⰵ罏ך䲃縧�

An�F1�Team�that�has�been�granted�an�FIA�Super�Licence�for�participation�in�the�Championship�

must� comply� with� these� Financial� Regulations� in� respect� of� the� Full� Year� Reporting� Period�

ending�on�31�December�immediately�prior�to�the�first�Championship�season�in�which�such�F1�

Team�participates,�except�that�it�shall�not�be�required�to�comply�with�Article�5.2�in�respect�of�

that�period.�

鼅䩛埄ח⿫⸇ׅך׭׋׷FIA׾أٝإ؎٦ٓػ٦أ涪窌ׁ׋׸F1כي٦ثծ⿫⸇ׅ׷剑ⴱך鼅䩛埄

ְז׵זל׸ֽז׃黼㸚׾劤頿⹡鋉⵱ג׃ꟼח䎃꟦㜠デ劍꟦׷ׅ✪穄ח12剢31傈ך湫⵸ٝؤ٦ء

ָծך׉劍꟦חꟼכג׃痥5.2勴׾黼㸚ׅ׷䗳銲ְזכկ 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APPENDIXխ➰ꐮ�

DEFINITIONS�AND�INTERPRETATION�խ㹀纏ֶן״鍑ꅸ�

In�these�Financial�Regulations,�the�following�words�and�expressions�have�the�meanings�set�out�

opposite�them:��

劤頿⹡鋉⵱׷ֶֽח⽃铂װ邌植ך䠐㄂׾䲓鯹ׅ׷鏬鏼⤑㹅涸ח傈劤铂鏬ח殢〾׾➰ׅ�

"ABA"� means� an� accepted� breach� agreement� entered� into� between� the� Cost� Cap�

Administration�and�the�relevant�F1�Team,�as�set�out�in�Article�6.28.��

1խABA6.28勴ח㹀׷׭ծفحٍؗزأ؝盖椚㽷הꟼ鸬F1ךהي٦ث꟦ד穠׋׸ל麩⿾חꟼׅ׷

さ䠐կ�

"Activities�To�Enable�The�Supply�Of�Power�Units"�means:��

(a)�the�research,�development�and�design�of�Power�Units;��

(b)�the�manufacture�and�assembly�of�Power�Units,�including�the�testing�of�systems�and�

components�that�comprise�Power�Units,�supplied�to�any�F1�Team;��

(c)�the�provision�of�track�support�activities�relating�to�the�operation�of�Power�Units�by�

any�F1�Team,�as�set�out�in�Appendix�9A�of�the�Sporting�Regulations;�and��

(d)�the�purchase�and�/�or�manufacture�of�F1�Car�components�provided�to�a�Power�Unit�

supplier�for�the�Sole�Purpose�Of�Testing�Power�Units�For�Performance�And�Reliability�

on�either�a�Power�Unit�Test�Bench�or�a�Power�Train�Test�Bench.��

2խزحص٦ِٙػ⣘窌׾〳腉׷ׅח崞⹛�

(a)ךزحص٦ِٙػ�灇瑔٥Ꟛ涪٥鏣鎘�
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(b)� F1חي٦ث⣘窌ׅךزحص٦ِٙػ׷醡鸡װ穈׫甧ג׾زحص٦ِٙػ圓䧭ׅء׷

�׬ろ׾鑐꿀ךزٝط٦هٝ؝װيذأ

(c)� 畸䪮鋉⵱➰ꐮ9Aח鎸鯹ׁ׷׸ծF1חّٝء٦ٖلؔךزحص٦ِٙػ׷״חي٦ثꟼ

鸬ׅך♳ؙحٓز׷佄䴂ך䲿⣘ծֶן״ծ�

�(d)ךزحص٦ِٙػ䚍腉װ⥋걾䚍׾׫ךزأذך湡涸ג׃הכְ׷֮زحص٦ِٙػ

ծF1鮦⚕圓䧭׷׸䲿⣘ׁח⣘窌罏زحص٦ِٙػח׭׋ךزأذثٝكךٝ؎ٖز٦ٙػ

鿇ⴓך飑Ⰵֶן״כ׋ת醡鸡�

"Adjustments"�means�the�adjustments�to�Total�Costs�of�the�Reporting�Group�set�out�in�Article�

4.��

3խ⥜姻痥4勴ח㹀׷׭㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽ך⥜姻կ�

"Alternative�Fuel�and�Oil"�means�fuel�and�oil�from�a�supplier�other�than�the�supplier�that�has�

been�specified�by�the�Power�Unit�supplier�to�be�used�with�the�Power�Units�that�it�supplied�to�

the�F1�Team;�

4խ➿剏敌俱ؔה؎ٕزحص٦ِٙػ⣘窌罏ָF1חي٦ث䭷㹀׋׃噟罏⟃㢩ך敌俱ؔװ؎ٕկ�

"Applicable�Rate"�means:�

(a)�the�Initial�Applicable�Rate;�or�

(b)� the� average� of� the� daily� exchange� rates� published� by� the� US� Federal� Reserve�

System� (which� are� available� at� https://www.federalreserve.gov/releases/h10/� )� as� at�

such� date,� +/-� 60� days,� as� the� Cost� Cap� Administration,� in� its� absolute� discretion,�

decides� and� communicates� to� the� F1� Teams� via� a� Determination� no� later� than� 31�

October�of�the�Full�Year�Reporting�Period�preceding�the�Full�Year�Reporting�Period� in�

which�the�Applicable�Rate�is�to�take�effect.�
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5խ黝欽ٖز٦�

(a)�䔲ⴱך黝欽ٖכ׋תز٦ծ�

(b)碛㕂鸬齥彊⪒ⵖ䏝ג׏״חⰕꟚׁ׋׸ծ䔲鑩傈⵸䖓60傈ך捀剏ٖךز٦䎂㖱https://

www.federalreserve.gov/releases/h10/דⰅ䩛׷ֹדկֿفحٍؗزأ؝כ׸盖椚㽷ך

窫㼎ך鄩ꆀ׶״חծ黝欽䎃䏝ך⵸10ך剢31傈חדת寸㹀剅׾鸐ׄגF1חي٦ث鸐濼ׁ׷׸�

"Associate"�means,�with� respect� to� an� entity,� any� other� entity� over�which� that� entity� holds�

Significant�Influence,�but�not�Control�or�Joint�Control.��

6խꟼ鸬噟罏佄ꂁ薄ず佄ꂁ➰84ְָזְכג׃׾ծꅾ銲ז䕦갟⸂➰134׾䭯א噟罏կ�

"Audited� Annual� Financial� Statements"� means� annual� financial� statements� prepared� in�

accordance�with�International�Financial�Reporting�Standards�or�national�accounting�standards�

(as� applicable),� which� have� been� audited� by� an� Independent� Audit� Firm.� Audited� Annual�

Financial�Statements�must�include:��

(a)�a�statement�of�financial�position�(balance�sheet)�at�the�end�of�the�period;��

(b)�a�statement�of�financial�performance� for� the�period� (income�statement/profit�and�

loss�account);��

(c)�if�applicable,�a�statement�of�other�comprehensive�income�for�the�period;��

(d)�a�statement�of�changes�in�equity�for�the�period;�and��

(e)� notes,� comprising� a� summary� of� significant� accounting� policies� and� other�

explanatory�notes.��

7խ湊叨幥׫䎃如頿⹡长邌㕂ꥷ頿⹡㜠デ㛇彊כ׋ת㕂ⰻ⠓鎘㛇彊ְַ׸׆鑩䔲ׅך׮׷ח彊

䬿ג׃⡲䧭ׁ׸ծ杝甧湊叨岀➂ך湊叨׋ֽ」׾䎃如頿⹡长邌կ湊叨幥׫䎃如頿⹡长邌כח⟃♴ָ

ろְז׵זל׸ֽז׸ת�
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(a)�劍劣ך頿佟朐䡾鎘皾剅顡⦵㼎撑邌�

(b)�劍劣ך頿⹡长邌䴦渣鎘皾剅�

(c)�鑩䔲ׅ׷㜥さծ䔲鑩劍꟦ך⺪䭍ⵃ渣鎘皾剅�

(d)�䔲鑩劍꟦ך吳⚺项劤瘝鎘皾剅ծֶן״ծ�

(e)�ꅾ銲ז⠓鎘倯ꆙך銲秈ֶך➭ך׉ן״鏼鎸�

"Buildings"�means�any�building�classified�as�such�in�the�Audited�Annual�Financial�Statements�

of�each�Reporting�Group�Entity�and�any�of�the�following�assets�integrated�into�such�building:�

(a)�walls,�floors,�ceilings,�doors,�gates,�shutters,�windows�and�stairs;�

(b)�mains�services�and�systems�for�electricity,�gas�and�water;�

(c)�waste�disposal�systems;�

(d)�sewerage�and�drainage�systems;�

(e)�shafts�or�other�structures�in�which�lifts�are�installed;�and�

(f)�fire�safety�systems,�lighting�systems�and�air�conditioning�systems.�

8խ䒉暟ぐ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ך湊叨幥׫䎃如頿⹡长邌גְֶחⴓ겲ׁ׷ְג׸䒉暟ֶ׉ן״

�项欵ך♴⟄׷ְג׸ת鴥׫穈ח䒉暟ך

(a)�㠖ծ䎮ծ㣓結ծس،ծꟌծ٦ةحٍءծ璞ծꥡ媮�

(b)�ꨵ孡ծؖأծ宏يذأءן״ֶأؽ٦؟ז⚺ך�

(c)�䐖唱暟Ⳣ椚يذأء�

(d)�♴宏麣ֶן״䱖宏鏣⪒�

(e)�ָٔزؿ鏣縧ׁך➭ך׉כ׋תزؿٍء׷ְג׸圓鸡暟ծֶן״ծ�
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(f)�꣇抟يذأءծ撑僇يذأءծ瑞锃يذأء�

"Capital�Expenditure"�means�the�higher�of�zero�and�an�amount�equal�to:�

(a)� all� costs� incurred� and� recognised� in� the� Audited� Annual� Financial� Statements� of�

each�Reporting�Group�Entity� in� the�Full� Year�Reporting�Period�or�a�previous�Full� Year�

Reporting�Period�as�tangible�assets�and/or�as�intangible�assets,�which�either:�

(i)�have�become�available�for�use�during�the�Full�Year�Reporting�Period,�except�

any�such�costs�in�respect�of:�

(A)�land,�Buildings�and�leasehold�improvements;�

(B)� a� tangible� asset� or� an� intangible� asset� for� which� the� depreciation/

amortisation� is� Directly� Attributable� to� Marketing� Activities,� Heritage�

Asset� Activities,� Non-F1� Activities,� Human� Resources� Activities,� Legal�

Activities�or�Finance�Activities;�

(C)�Research�and�Development�costs�recognised�as�intangible�assets;�

(D)�goodwill�arising�from�a�business�combination;�

(E)�amounts�capitalised�in�respect�of�an�F1�Car;�and�

(F)�Transitional�Capital�Expenditure;�or�

(ii)�became�available�for�use�during�any�of�the�four�preceding�Full�Year�Reporting�

Periods,� that� were� originally� excluded� from� Capital� Expenditure� under�

paragraph� (a)(i)(B)�of� this�definition,�but�no� longer�satisfy� this�exclusion� in� the�

Full�Year�Reporting�Period;�

plus�

(b)� all� costs� incurred� and� recognised� in� the� annual� financial� statements� of� entities�

within�the�F1�Team's�Legal�Group�Structure�but�outside�its�Reporting�Group�in�the�Full�

Year�Reporting�Period�or�a�previous�Full�Year�Reporting�Period�as�tangible�assets�and/or�
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intangible�assets� relating� to�F1�Activities�which�have�become�available� for�use�during�

the�Full�Year�Reporting�Period,�excluding�any�such�costs:�

(i)�set�out�in�paragraphs�(a)(i)(A)�to�(F)�(inclusive)�of�this�definition;�and�

(ii)�incurred�and�recognised�in�the�annual�financial�statements�of�an�entity�that�

is�within�the�Reporting�Group�of�another�F1�Team;�

plus�

(c)�the�Fair�Value�of�any�tangible�assets�and/or�intangible�assets�relating�to�F1�Activities�

that� became� available� for� use� prior� to� the� start� of� the� relevant� Full� Year� Reporting�

Period� and� are� held� by� an� entity� within� the� F1� Teamˏs� Legal� Group� Structure� in� the�

relevant� Full� Year� Reporting� Period� where� that� entity� was� not� in� the� Legal� Group�

Structure�of�the�F1�Team�in�the�previous�Full�Year�Reporting�Period,�excluding�any�such�

costs�set�out�in�paragraphs�(a)(i)(A)�to�(F)�(inclusive)�of�this�definition;�

less�

(d)�an�amount�equal�to�the�aggregate�of:�

(i)� in� respect� of� any� Related� Party� Transaction� or� Inter-Team� Transaction�

pursuant�to�which�a�Relevant�Asset�is�disposed�of,�the�lower�of:�

(A)�the�sale�proceeds�attributable�to�the�disposal�of�each�Relevant�Asset;�

and�

(B)�the�Fair�Value�of�each�Relevant�Asset�as�at�the�date�of�the�disposal,�as�

determined�by�an�independent�valuation�specialist�to�the�satisfaction�of�

the�Cost�Cap�Administration;�and�

(ii)� in� respect� of� any� other� transaction� pursuant� to� which� a� Relevant� Asset� is�

disposed� of,� the� sale� proceeds� attributable� to� the� disposal� of� each� Relevant�

Asset,�

in� each� case�provided� that� the�Relevant�Asset�was� recorded�as�a�disposal�during� the�

Full� Year� Reporting� Period� within� the� Audited� Annual� Financial� Statements� of� the�

relevant�Reporting�Group�Entity�and�was�not�part�of�a�sale�and�leaseback�arrangement.�
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9խ项劤涸佄⳿ך♴⟄ַٗئꆃ겘ַ׸׆ְך넝ְֲק�

(a)� ぐ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ך湊叨幥׫䎃如頿⹡长邌גְֶחծ䎃꟦㜠デ劍꟦׸׉כ׋ת⟃

⵸ך䎃꟦㜠デ劍꟦חծ剣䕎项欵ֶן״כ׋ת搀䕎项欵ג׃ה涪欰ծ鎘♳ׁךגץׅ׋׸

顤欽דծ⟃♴חַ׸׆ְך鑩䔲ׅך׮׷�

(i)�䎃꟦㜠デ劍꟦⚥ח翻欽〳腉ך׮׋׏זהկח♴⟄׃׌׋ꟼׅ׷顤欽כꤐֻ�

(A)�㕼㖑ծ䒉暟ծ⦵㖑埄ך何葺�

(B)� 湫ח崞⹛ծ娖〷项欵崞⹛ծꬊF1崞⹛ծ➂✲ծ岀⹡ծ頿⹡ؚٝ؍ذ؛٦و

䱸ꟼ⤘ׅ׷幾⣣⮉⽱顤ָ鎘♳ׁ׷ְג׸剣䕎㔿㹀项欵כ׋ת搀䕎㔿㹀项欵�

(C)�搀䕎项欵ג׃ה鎘♳ׁ׋׸灇瑔Ꟛ涪顤�

(D)�⟰噟穠さד欰ׄ׿׸ך׋�

(E)�F1חٝءوꟼ鸬ג׃项欵鎘♳ׁ׋׸ꆃ겘ծֶן״ծ�

(F)�獳遤劍ך项劤涸佄⳿➰152כ׋תծ�

(ii)� 湫⵸4ך㔐ך㜠デ劍꟦גְֶחַ׸׆ְך翻欽〳腉דך׮׋׏זהծ䔲ⴱכ㹀纏

(a)(i)(B)갪ח㛇ֹב项劤涸佄⳿ַ׵ꤐ㢩ָׁ׋ְג׸ծ䎃꟦㜠デ劍꟦ⰻֿגְֶח

�ך׮׋׏זֻזׁ׋弫׾ꤐ㢩갪湡ך

⟃♴⸇皾�

(b)�F1ךي٦ث岀涸ؚٕف٦ⰻאא׶֮ח㜠デ㼎韋ؚٕכחف٦ろְז׸ת噟罏ך䎃如頿⹡

长邌גְֶחծ䎃꟦㜠デ劍꟦׸׉כ׋ת⟃⵸ך䎃꟦㜠デ劍꟦חծF1崞⹛ꟼ鸬ך剣䕎项欵ֶ

翻欽〳ח⚥ծ䎃꟦㜠デ劍꟦ד顤欽ךגץׅ׋׸ׁ♳涪欰ծ鎘ג׃ה搀䕎项欵כ׋תן״

腉ך׮׋׏זהկזֲ״ך♴⟄׃׌׋顤欽כꤐֻ�

(i)�劤㹀纏ך(a)(i)(A)։(F)갪ח鎸鯹ׁ׷ְג׸顤欽ծֶן״ծ�

(ii)� ♳ծ鎘׃涪欰ד䎃如頿⹡长邌ך噟罏׷㾩ׅחف㜠デ㼎韋ؚٕ٦ךي٦ثF1ך➭

�ך׮׋׸ׁ

⟃♴⸇皾�
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(c)�䔲鑩㜠デ劍꟦חF1ךي٦ث岀涸ؚٕחف٦㾩ׅ׷噟罏ָ⥂剣׃ծך׉噟罏ָ⟃⵸ך㜠デ

劍꟦חف٦ؚٕך׉גְֶח㾩׋׏ַזְג׃㜥さ׷ֶֽחծ䔲鑩䎃䏝㜠デ劍꟦ךꟚ㨣⵸

ך搀䕎项欵劤㹀纏כ׋תן״剣䕎项欵ֶך黝姻⣣呓ךF1崞⹛ꟼ鸬׋׏זה翻欽〳腉ח

(a)(i)(A)ַ׵(F)ח鎸鯹ׁ׷ְג׸顤欽׾ꤐֻ�

⟃♴幾皾�

(d)�⟃♴ךさ鎘ח湱䔲ׅ׷ꆃ겘�

(i)� ꟼ鸬项欵➰124ָⳢⴓׁ׋׸ꟼ鸬䔲✲罏《䒷ي٦ثכ׋ת꟦《䒷חꟼכג׃ծ

�ꆃ겘ך署ְ倯׍ֲך♴⟄

(A)�ぐꟼ鸬项欵ךⳢⴓחꟼ⤘ׅ׷㡰⽱　Ⰵծֶן״ծ�

(B)� ծ׋׃鐰⣣㼔Ꟍ㹺ָ寸㹀׋׃杝甧ד䕎׷盖椚㽷ָ秛䖤ׅفحٍؗزأ؝

Ⳣⴓ傈׷ֶֽחぐꟼ鸬项欵ך黝姻⣣⦼ծֶן״ծ�

(ii)� ꟼ鸬项欵ָⳢⴓׁך➭ך׉׷׸《䒷כגְאחծぐꟼ鸬项欵ךⳢⴓחꟼ⤘ׅ׷

㡰⽱➿ꆃ�

䎃如頿⹡长׫湊叨幥ך噟罏ف㜠デ㼎韋ؚٕ٦׷项欵ָծꟼ鸬ׅ׷ծꟼ鸬ׅ׮㜥さך׸׆ְ

邌גְֶחծ䎃꟦㜠デ劍꟦⚥חⳢⴓג׃ה鎸ꐮׁ׸ծؙحغأ٥ٔ٦سٝ،٦ٕ٥إ㤍秈

�կ׷ׅה⟞勴׾הְֿזכד鿇♧ך

"Capital�Expenditure�Amount"�means:�

(a)�in�respect�of�the�Full�Year�Reporting�Period�ending�on�31�December�2021,�the�Capital�

Expenditure�for�that�Full�Year�Reporting�Period;�

(b)� in� respect� of� the� Full� Year� Reporting� Period� ending� on� 31� December� 2022,� the�

aggregate� amount� of� Capital� Expenditure� for� that� Full� Year� Reporting�Period� and� the�

preceding�Full�Year�Reporting�Period,�less�the�amount�of�the�Adjustment,�(if�any),�made�

pursuant�to�Article�4.1(e)�in�respect�of�the�preceding�Full�Year�Reporting�Period;�

(c)� in� respect� of� the� Full� Year� Reporting� Period� ending� on� 31� December� 2023,� the�

aggregate� amount� of� Capital� Expenditure� for� that� Full� Year� Reporting�Period� and� the�
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preceding� two� Full� Year� Reporting� Periods,� less� the� cumulative� amount� of� the�

Adjustments,� (if�any),�made�pursuant� to�Article�4.1(e)� in� respect�of� the�preceding� two�

Full�Year�Reporting�Periods;�or�

(d)�in�respect�of�the�Full�Year�Reporting�Period�ending�on�31�December�2024�and�each�

Full�Year�Reporting�Period�thereafter,�the�aggregate�amount�of�Capital�Expenditure�for�

the� relevant� Full� Year� Reporting� Period� and� the� three� preceding� Full� Year� Reporting�

Periods,� less� the� cumulative� amount� of� the� Adjustments,� (if� any),�made� pursuant� to�

Article�4.1(e)�in�respect�of�the�preceding�three�Full�Year�Reporting�Periods.�

10խ项劤涸佄⳿겘�

(a)�2021䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦כגְאחծך׉劍꟦ך项劤涸佄⳿겘�

(b)� 2022䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦כגְאחծך׉劍꟦ֶן״湫鵚ך䎃꟦㜠デ

劍꟦ך项劤涸佄⳿겘ךさ鎘ַ׵ծ湫⵸ך䎃꟦㜠デ劍꟦חꟼג׃痥4.1勴(e)ח䖞ג׏遤׋׸׻

⥜姻㶷㖈ׅ׷㜥さ׾䊴׃䒷ְ׋겘�

(c)� 2023䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦כגְאחծך׉劍꟦ֶן״湫鵚2㔐ך䎃꟦㜠

デ劍꟦ך项劤涸佄⳿겘ךさ鎘ַ׵ծ湫鵚2㔐ך䎃꟦㜠デ劍꟦חꟼג׃痥4.1勴(e)ח䖞ג׏遤

�겘׋䒷ְ׃䊴׾稠琎ך㜥さ׷姻㶷㖈ׅ⥜׋׸׻

(d)� 2024䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦ֶך꣬⟄ן״ぐ䎃꟦㜠デ劍꟦כגְאחծ׉

䎃꟦㜠デ劍꟦ךծ湫鵚3㔐׵さ鎘ַך项劤涸佄⳿겘ך䎃꟦㜠デ劍꟦ך湫鵚3㔐ן״劍꟦ֶך

�겘׋䒷ְ׃䊴׾稠琎ך㜥さ׷姻㶷㖈ׅ⥜׋׸׻遤ג׏䖞ח痥4.1勴(e)ג׃ꟼח

"Capital�Expenditure�Limit"�means:�

(a)� in� respect� of� the� Full� Year� Reporting� Periods� ending� on� 31� December� 2021,� 31�

December�2022�and�31�December�2023�and�31�December�2024,�US�Dollars�45,000,000,�

adjusted�(if�applicable)�for�Indexation;�and�

(b)�in�respect�of�the�Full�Year�Reporting�Period�ending�on�31�December�2025�and�each�

subsequent�Full�Year�Reporting�Period,�US�Dollars�36,000,000,�adjusted� (if�applicable)�

for�Indexation,�
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provided� that� where� an� F1� Team� has� a� Presentation� Currency� other� than� US� Dollars,� the�

Capital�Expenditure�Limit�for�that�F1�Team�in�the�relevant�Full�Year�Reporting�Period�shall�be�

converted�from�US�Dollars�into�that�F1�Teamˏs�Presentation�Currency�at�the�Initial�Applicable�

Rate.� For� illustrative� purposes,� the� amount� of� the� Capital� Expenditure� Limit� in� selected�

Presentation�Currencies�for�the�Full�Year�Reporting�Periods�referred�to�in�paragraph�(a)�of�this�

definition�are�as�follows�(assuming�Indexation�of�zero):�

US�Dollars� � 45,000,000 

Pounds�Sterling� 35,458,000 

Euros� � � 40,976,000 

Swiss�Francs� � 44,821,000�

11խ项劤涸佄⳿ꣲ䏝겘�

(a)� 2021䎃12剢31傈ծ2022䎃12剢31傈ծ2023䎃12剢31傈ֶ2024ן״䎃12剢31傈ח穄✪ׅ

״遤ֲծֶ׾锃侭س؎ٓأ暟⣣ג䘔ׄח䗳銲ٕس碛♰4500כגְאח䎃꟦㜠デ劍꟦׷

�ծן

(b)� 2025䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦ֶך꣬⟄ן״ぐ䎃꟦㜠デ劍꟦חꟼכג׃ծ

3600♰碛ٕس䗳銲ח䘔ׄג暟⣣س؎ٓأ锃侭׾遤ֲ�

佄⳿ꣲ䏝겘׷ֶֽח㜠デ劍꟦ך׉㜥さծ׷䱰欽ׅ׾邌爙鸐顈ך㢩⟄ٕس碛ָي٦ثծF1׃׌׋

갪(a)ךկ劤㹀纏׷ׅהך׮׷䳔皾ׅדز黝欽ٖ٦ך䔲ⴱח邌爙鸐顈ךي٦ثך׉׵ַٕسծ碛כ

暟׶ֶהך♴⟄כ项劤涸佄⳿ꣲ䏝겘ךד邌爙鸐顈׋׃鼅䫛גְֶח䎃꟦㜠デ劍꟦׷׸ׁ⿹鎉ד

⣣׃זس؎ٓأկ�

碛ٕس��  ٕس♰4500

��سٝه  سٝه8000♰3545

ِ٦ٗ�� 4097♰6000ِ٦ٗ 

�ٝٓؿأ؎أ �ٝٓؿأ؎أ1000♰4482

"CEO"�means�the�individual�designated�as�chief�executive�officer�for�each�F1�Team�under�the�

F1� Teamˏs� Competitor� Staff� Registration� Submission� to� the� FIA� in� respect� of� the� Reporting�

Period.�
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12խCEO㜠デ劍꟦חꟼג׃FIAח䲿⳿ׁ׋׸F1ךي٦ث畸䪮ؿحةأ涫ꐮח㛇ֹבծぐךي٦ث

剑넝穗㌀顑⟣罏ג׃ה䭷㹀ׁ׋׸⦐➂կ�

"CFO"�means�the�individual�designated�as�chief�financial�officer�for�each�F1�Team�under�the�F1�

Teamˏs�Competitor�Staff�Registration�Submission�to�the�FIA�in�respect�of�the�Reporting�Period.�

13խCFO㜠デ劍꟦חꟼג׃FIAח䲿⳿ׁ׋׸F1ךي٦ث畸䪮ؿحةأ涫ꐮח㛇ֹבծぐךي٦ث

剑넝頿⹡顑⟣罏ג׃ה䭷㹀ׁ׋׸⦐➂կ�

"Championship"�means�the�FIA�Formula�One�World�Championship,�which�includes�both�the�

Constructors'�Championship�and�the�Drivers'�Championship.�

14խ鼅䩛埄ؤ٦ةؙٓزأٝ؝鼅䩛埄ؤ٦غ؎ٓسה鼅䩛埄ך⚕倯׾ろ׬ծFIA1ُٓى٦ؓؿ

⚅歲鼅䩛埄կ�

"Competition"� means� any� event� entered� into� the� Championship� calendar� for� any� year�

commencing�24�hours�before�the�first�practice�session�is�scheduled�to�take�place�and�ending�at�

the�time�for�the�lodging�of�a�protest�under�the�terms�of�the�International�Sporting�Code�or�the�

time�when�a� technical�or� sporting� certification�has�been� carried�out�under� the� terms�of� the�

International� Sporting� Code,�whichever� is� the� later� and� "Competitions"� shall� be� construed�

accordingly.�

15խ畸䪮⠓䎃꟦ך鼅䩛埄ٖؕٝח٦ت涫ꐮׁ׸ծ剑ⴱך箺统ָّٝءحإ遤׷׸׻✮㹀24ך儗

꟦⵸ח㨣׶תծ㕂ꥷٌخ٦هأ٦ة٦畸䪮鋉⵱ך勴갪ח㛇ֻב䫑陽遤⹛ך儗挿כ׋תず鋉秈ך勴

갪ח㛇ֻב䪮遭涸֮כְ׷畸䪮涸ז钠㹀ָ׷׸ׁז儗挿ַ׸׆ְך鹼ְדֲק穄✪ׅزٝك؎׷

醱侧䕎׮ず圫ח鍑ꅸׁ׷׸կ�

"Competitor� Staff� Registration� Submission"� means� the� competitorˏs� staff� registration�

submission�in�accordance�with�the�International�Sporting�Code.�
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16խ畸䪮ؿحةأ涫ꐮ㕂ꥷٌخ٦هأ٦ة٦畸䪮鋉⵱ח㛇ֻבծ畸䪮ؿحةأ涫ꐮך䲿⳿暟կ�

"Complainant�Team"�means�a�F1�Team�that�submits�a�report�of�non-compliance�with�these�

Financial�Regulations�as�set�out�under�Article�6.24.�

17խ♶剪歍甧ي٦ث痥6.24勴ח㹀׋׸׵׭ծ劤頿⹡鋉⵱ך♶黼㸚ך㜠デ剅׾䲿⳿ׅي٦ث׷կ�

"Confidential�Information"�means�all�confidential�information�relating�to�a�member�of�an�F1�

Teamˏs� Legal� Group� Structure� (whether� written,� oral� or� in� any� other� format),� including� any�

information�that�would�be�regarded�as�confidential�by�a�reasonable�business�person�relating�

to�the�business,�affairs,�customers,�clients,�suppliers,�plans,�operations,�processes,�know-how,�

financial�data,�commercially�sensitive�information,�designs,�trade�secrets�or�software�of�the�F1�

Team�and/or�of�any�member�of�the�F1�Teamˏs�Legal�Group�Structure.�

18խ堣㺘䞔㜠F1ךي٦ث岀涸ؚٕח٦غًٝךف٦ꟼׅךגץׅ׷堣㺘䞔㜠剅꬗ծ〡걧ծ׉

噟ծ噟✲ך٦غًٝךف岀涸ؚٕ٦ךي٦ثכ׋תן״ֶي٦ثկF1ְז׻㉏׾䕎䒭ך➭ך

⹡ծ곁㹏ծؙٓ؎،ٝزծ⣘窌罏ծ鎘歗ծ麊㌀ծأإٗفծ濼鋅ծ頿⹡ة٦رծ㉀噟堣㺘䞔㜠ծ

ׅז׫ה堣㺘ָٝا٦ػأطآؽזծさ椚涸׷ꟼ鸬ׅח،ؑؐزؿاכ׋תծ⟰噟猼㺘ٝ؎ؠر

䞔㜠׾ろ׬կ�

"Connected�Party"�means,�in�relation�to�a�Relevant�Person:�

(a)�any�family�member�of�such�Relevant�Person,�where�family�member�means:�

(i)�a�spouse,�domestic�partner�or�civil�partner;�

(ii)� any� other� person� with� whom� the� Relevant� Person� lives� as� partner� in� an�

enduring�family�relationship;�

(iii)� children� or� step-children� of� the� Relevant� Person� or� of� any� person� falling�

within�paragraph�(a)(i)�of�this�definition;�
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(iv)� any� children�or� step-children�of� a�person� falling�within�paragraph� (a)(ii)� of�

this�definition�who�live�with�the�Relevant�Person�and�have�not�attained�the�age�

of�18;�

(v)�siblings;�

(vi)�parents;�and�

(vii)� dependants� of� the� Relevant� Person� or� of� any� person� falling� within�

paragraph�(a)(i)�of�this�definition;�

(b)�any�agent�or�representative�acting�on�behalf�of�the�Relevant�Person;�

(c)�any�body�corporate�in�relation�to�which�a�Relevant�Person�or�any�of�the�categories�of�

person�identified�within�paragraphs�(a)�and�(b)�of�this�definition�is:�

(i)�beneficially�entitled�to�20%�or�more�of�the�entire�issued�share�capital�of�that�

body�corporate;�or�

(ii)� entitled� to�exercise�or� control� the�exercise�of�more� than�20%�of� the� voting�

power�at�any�general�meeting�of�that�body�corporate;�and�

(d)� any� company,� trust,� partnership,� or� other� body,� organisation� or� mechanism�

established�or�operating�directly�or�indirectly�in�whole�or�in�part�for�the�benefit�of�or�in�

respect�of�the�Relevant�Person�or�any�or�all�of�the�other�categories�of�person�referred�to�

in�this�definition.�

19խꟼ⤘罏ꟼ鸬➂暟➰126ךꟼ⤘罏�

(a)�䔲鑩ꟼ鸬➂暟ך㹺做կ㹺做׾♴⟄כה䠐㄂ׅ׷�

(i)�ꂁ⩐罏ծ㹺䏬ⰻכ׋ת٦شز٦ػ䋐孖٦شز٦ػ�

(ii)�ꟼ鸬➂暟ָ宕竲涸ז㹺做ꟼ⤘ג׃ה٦شز٦ػ׷֮ח欰崞ך➭ך׉׷ְג׃罏�

(iii)�ꟼ鸬➂暟כ׋ת劤㹀纏(a)(i)갪ח鑩䔲ׅ׷罏ך㶨⣘כ׋ת竰㶨�
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(iv)�劤㹀纏(a)(ii)갪ח鑩䔲ׅ׷罏ך㶨⣘כ׋ת竰㶨דծꟼ鸬➂暟הず㽿ׅ18׷娕劢弫

�罏ך

(v)�⯌䓌㨝㧴�

(vi)�⚕鋵ծֶן״ծ�

(vii)�ꟼ鸬➂暟כ׋ת劤㹀纏(a)(i)갪ח鑩䔲ׅ׷罏ך䪜균㹺做�

(b)�ꟼ鸬➂暟ך➿椚ד遤⹛ׅ׷➿椚➂כ׋ת➿邌罏�

(c)�ꟼ鸬➂暟כ׋ת劤㹀纏(a)갪ֶן״(b)갪ח䲓׋׸׵־罏ָ⟃♴׷֮דַ׸׆ְך岀➂�

(i)ך׉�岀➂ך涪遤幥׫吳䒭项劤20ך׾馄ִ׷「渣埄׾剣ׅ׷ծכ׋ת�

(ii)� 佄ꂁׅכ׋ת遤翻׾陽寸埄׷馄ִ׾ծ20׮גְֶח筨⠓׷זְַך➂岀ך׉

�ծ׷剣ׅ׾埄ⵃ׷

�ծן״ֶ

(d)�ꟼ鸬➂暟ךֿכ׋ת㹀纏ח䲓ך➭׋׸׵־珏겲ך➂暟ךⰋ鿇כ׋ת♧鿇ךⵃ渣ח׭׋ך

湫䱸٥꟦䱸׾㉏׆׻鏣甧٥麊㌀ׁ׷׸ծ⠓爡ծ⥋鎶ծ穈さך➭ך׉㔚⡤ծ穈籼ծ堣ꟼ�

"Consideration"�comprises:�

(a)�in�the�context�of�an�employee:�

(i)�short�term�employee�benefits�(including�basic�salaries�and�bonuses);�

(ii)�post-employment�benefits;�

(iii)�other�long-term�employee�benefits;�

(iv)�termination�benefits;�and�

(v)�any�other�consideration�in�exchange�for�any�other�service�provided�(whether�

written�or�unwritten);�and�
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(b)�in�the�context�of�a�person�who�is�not�an�employee:�

(i)�fees;�

(ii)� performance� or� other� contractual� payments,� including� payments� in�

connection�with�the�use�of�image�rights;�

(iii)�termination�payments;�and�

(iv)�any�other�consideration�in�exchange�for�any�other�service�provided�(whether�

written�or�unwritten).�

20խ㼎⣣⟃♴׾䭷ׅ�

(a)�䖞噟較גְאח�

(i)�瀉劍涸ז䖞噟較窌➰㛇劤窌׾أش٦نהろ׬�

(ii)�鷌耵䖓窌➰�

(iii)ך➭ך׉�ꞿ劍涸ז䖞噟較窌➰ꆃ�

(iv)�鍑꧍窌➰ծֶן״ծ�

(v)�䲿⣘ׁך➭ך׉׋׸䕵⹡ה䒷ֹ䳔ִך➭ך׉׷׸׵㼎⣣剅꬗ך剣搀׾㉏ְז׻�

�ծן״ֶ

(b)�䖞噟較ְזכד㜥さ�

(i)�㜠ꂹ�

(ii)�聰⫷埄ך翻欽חꟼ鸬ׅ׷佄䩪ְ׾ろ׬ծך➭ך׉כ׋תأٝو٦ؓؿػ㤍秈♳ך佄䩪ְ�

(iii)�鍑꧍窌➰ծֶן״ծ�

(iv)�䲿⣘ׁך➭ך׉׋׸䕵⹡ה䒷ֹ䳔ִך➭ך׉׷׸׵㼎⣣剅꬗ך剣搀׾㉏ְז׻�
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"Constructors'� Championship"� means� the� FIA� Formula� One� World� Constructors'�

Championship.�

21խؤ٦ةؙٓزأٝ؝鼅䩛埄FIA1ُٓى٦ؓؿ⚅歲ؤ٦ةؙٓزأٝ؝鼅䩛埄կ�

"Control"�means�the�power�to�conduct�the�affairs�of�an�entity�and�to�direct� its�financial�and�

operating� policies� which� affect� returns� by� means� of� shareholding,� or� voting� power,� or� by�

constitutional� documents� (statutes)� or� agreement,� or� otherwise.� "Controlling"� and�

"Controlled"�shall�be�construed�accordingly.�

22խ佄ꂁControl吳䒭⥂剣ծ陽寸埄ծ㹀妳ծ㤍秈ג׏״ח➭ך׉ծ噟罏ך噟⹡׾鹴遤׃ծ　

渣ח䕦갟ׅר⿹׾頿⹡ֶן״穗㌀倯ꆙ׾䭷爙ׅ׷埄ꣲկչControllingպֶן״չControlledպ׮

ず圫ח鍑ꅸׁ׷׸կ�

"Corporate� Income� Tax"� means� any� domestic� and/or� foreign� taxes� which� are� based� on�

taxable�profits,�including�unrecoverable�withholding�taxes�on�corporate�income.�

23խ岀➂玗䱼ꤐ㼎韋㢩ך彁屭䗙　玗׾ろ׌׿ծ铬玗㼎韋׷זהⵃ渣ח㛇גְב铬ׇ׷׸׵㕂ⰻ

㢩ך玗ꆃկ�

"Cost�Cap"�has�the�meaning�set�out�in�Article�2.3.�

24խفحٍؗزأ؝痥2.3勴ח㹀׷׭կ�

"Cost�Cap�Adjudication�Panel"�means�the�independent�decision-making�panel�comprised�in�

accordance�with�Article�7.�

25խفحٍؗزأ؝鄩㹀㨻㆞⠓痥7勴ח䖞ג׏圓䧭ׁ׷׸ծ杝甧׋׃䠐䙼寸㹀㨻較⠓կ�
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"Cost� Cap� Administration"� means� the� staff� designated� by� the� FIA� from� time� to� time� to�

administer�and�monitor�the�operation�of�these�Financial�Regulations.�

26խفحٍؗزأ؝盖椚㽷劤頿⹡鋉⵱ך麊欽׾盖椚٥湊鋔ׅח׭׋׷ծFIAָꥤ儗䭷㹀ׅأ׷

�կؿحة

"Cost�Cap�Reporting�Template"�means� the� reporting� template,� in� the� format�prescribed�by�

the�Cost�Cap�Administration�from�time�to�time�via�a�Determination,�which�shall:�

(a)�include�Total�Costs�of�the�Reporting�Group;�

(b)�include,�in�respect�of�the�Full�Year�Reporting�Documentation,�a�reconciliation�of�the�

costs�reported�in�the�Cost�Cap�Reporting�Template�to�the�costs�recorded�in�the�Audited�

Annual�Financial�Statements�in�respect�of�each�Reporting�Group�Entity;�

(c)�calculate�Relevant�Costs�for�the�applicable�Reporting�Period;�

(d)�contain�an�appropriate�level�of�disclosure�to�enable�the�Cost�Cap�Administration�to�

assess�compliance�with�these�Financial�Regulations;�and�

(e)�include�details�of�relevant�Related�Party�Transactions,�Exchange�Transactions,�Inter-�

Team� Transactions,� Power� Unit� Transactions� and� transactions� pursuant� to� which� a�

Customer� Competitor� uses� a� Transferable� Component� or� a� sub-assembly� of� a�

Transferable�Component.�

27խفحٍؗزأ؝㜠デز٦ٖفٝذفحٍؗزأ؝盖椚㽷ָ寸㹀剅׾鸐ׄגꥤ儗鋉㹀ׅ׷䕎

䒭ך㜠デדز٦ٖفٝذծ⟃♴׷ׅהך׮זֲ״ך�

(a)�㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽׾ろ׬�

(b)�䎃꟦㜠デ剅כגְאחծفحٍؗزأ؝㜠デדز٦ٖفٝذ㜠デׁ׋׸顤欽הծぐ㜠デ

㼎韋ؚٕف٦噟罏חꟼׅ׷湊叨幥׫䎃如頿⹡长邌ח鎘♳ׁ׋׸顤欽ך⥜姻׾ろ׬�

(c)�鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦ךꟼ鸬顤欽׾皾⳿ׅ׷�
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(d)� ろ׾Ꟛ爙ך宏彊זծ黝ⴖֲ״׷ֹד鐰⣣׾黼㸚ך盖椚㽷ָ劤頿⹡鋉⵱فحٍؗزأ؝

�ծן״ծֶ׬

(e)�ꟼ鸬䔲✲罏꟦《䒷ծ絶䳔《䒷ծي٦ث꟦《䒷ծزحص٦ِٙػ《䒷ծֶן״곁㹏׷֮ד

畸さ罏ָ隁床〳腉׾ٔـٝإ،ـ؟ך׉כ׋תزٝط٦هٝ؝ז翻欽ׅחהֿ׷㛇ֻב《

䒷ך鑫稢׾ろ׬�

"Current� Cars"� means� cars� which� were� designed� and� built� in� order� to� comply� with� the�

Technical�Regulations�either�in�force�during�the�applicable�Reporting�Period�or�in�force�during�

the� Championship� season� immediately� preceding� or� following� the� applicable� Reporting�

Period.�

28խ植遤鮦鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦ח倵遤ׁ׷ְג׸䪮遭鋉⵱ծכ׋ת鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦ך湫⵸׋ת

�鮦կ׋׸鏣鎘٥醡鸡ׁג彊ׄח䪮遭鋉⵱׷ְג׸倵遤ׁחٝؤ٦ء鼅䩛埄ך湫䖓כ

"Customer�Competitor"�has�the�meaning�set�out�in�the�Technical�Regulations�in�force�during�

the�applicable�Reporting�Period.�

29խ곁㹏׷֮ד畸さ罏鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ח剣⸬ז䪮遭鋉⵱ח㹀׷׭կ�

"Declarations"�means�declarations,� in�the�format�prescribed�by�the�Cost�Cap�Administration�

from�time�to�time�via�a�Determination:�

(a)� signed� by� each� of� the� Team�Principal,� CEO,� CFO� and� Technical� Director� of� the� F1�

Team,� and,� in� respect� of� the� Full� Year� Reporting� Documentation� only,� signed� by� an�

authorised�signatory�for�and�on�behalf�of�the�F1�Team,�each�confirming�that:�

(i)� the� Reporting� Documentation� with� which� the� Declarations� are� supplied� is�

complete,� accurate,� not� misleading� and� in� compliance� with� these� Financial�

Regulations;�and�

(ii)�the�F1�Team�has�complied�with�the�requirements�of�Articles�1.8,�1.9�and�1.10;�
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(b)�in�respect�of�the�Full�Year�Reporting�Documentation�only,�signed�by�or�on�behalf�of�

the� F1� Teamˏs� Ultimate� Controlling� Party� confirming� that� the� Reporting� Group�

Documentation� with� which� the� Declarations� are� supplied� is� complete,� accurate,� not�

misleading�and�in�compliance�with�these�Financial�Regulations.�

30խ歍デ剅فحٍؗزأ؝盖椚㽷ָ寸㹀剅׾鸐ׄגꥤ儗鋉㹀ׅ׷䕎䒭ך歍デ剅�

(a)� F1ي٦ث➿邌罏ծCEOծCFOծָ׸׊׸׉ך٦ةؙٖ؍ر٥ٕؕصؙذ縭せׅ׷կת

♴⟄׸׊׸׉ծ׃罏ָ縭せ׷֮ך埄ꣲג׃邌➿׾ي٦ثծF1׫ךג׃ꟼחծ䎃꟦㜠デ剅׋

�׷然钠ׅ׾הֿך

(i)�歍デ剅ָ幐➰ׁ׋׸㜠デ剅ָծ㸣Ⰻד姻然׶֮דծ铎鍑׾䬸ֻֻזכדך׮ծ劤

頿⹡鋉⵱׾黼㸚הֿ׷ְג׃ծֶן״ծ�

(ii)�F1ָي٦ثծ痥1.8勴ծ痥1.9勴ծ痥1.10勴ך銲⟝׾黼㸚הֿ׷ְג׃�

(b)�䎃꟦㜠デ剅חꟼ׫ךג׃ծ歍デ剅ָ䲿⳿ׁ׋׸㜠デ㼎韋ؚٕف٦俑剅ָ㸣Ⰻד姻然֮ד

剑ךي٦ثծF1׷然钠ׅ׾הֿ׷ְג׃黼㸚׾ծ劤頿⹡鋉⵱ֻזכדך׮䬸ֻ׾ծ铎鍑׶

穄涸ז佄ꂁ䔲✲罏➰155ך׉כ׋ת➿椚➂׷״ח縭せ�

"Demonstration� Event"� means� an� event� in� which� an� F1� Team� participates� purely� for�

demonstration�purposes.�

31խزٝك؎ّٝء٦ٖزأٌٝرF1ָي٦ثծ秪磏׾ّٝء٦ٖزأٌٝرח湡涸ג׃ה⿫

�կزٝك؎׷ׅ⸇

"Determination"� means� an� official� written� communication� issued� by� the� Cost� Cap�

Administration�to�all�of�the�F1�Teams�which�is�expressed�to�be�a�determination�and�which�shall�

be�binding�on�the�F1�Teams.�

32խ寸㹀剅فحٍؗزأ؝盖椚㽷ָⰋF1חي٦ثぢֽג涪遤׋׃Ⱅ䒭ך剅꬗׷״ח⠗麦דծ寸

㹀✲갪׾הֿ׷֮ד邌׃ծ׾ي٦ث䬳勲ׅ׷կ�
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"Development"�means�the�application�of� research�findings�or�other�knowledge�to�a�plan�or�

design� for� the� production� of� new� or� substantially� improved� materials,� devices,� products,�

processes,�systems�or�services�prior�to�the�commencement�of�commercial�production�or�use.�

33խꟚ涪㉀噟涸ז欰欵כ׋ת翻欽ךꟚ㨣⵸חծ倜鋉כ׋ת㣐䌴ח何葺ׁ׋׸勞俱ծ鄲縧ծ醡

ㅷծأإٗفծ׾أؽ٦؟כ׋תيذأء欰欵ׅך׭׋׷鎘歗כ׋ת鏣鎘ח㼎׃ծ灇瑔穠卓׋ת

�կהֿ׷黝欽ׅ׾濼陎ך➭ך׉כ

"Directly�Attributable"�means,�in�relation�to�a�particular�activity,�if:�

(a)�the�cost�would�have�been�avoided�if�that�particular�activity�was�not�undertaken;�and�

(b)�the�cost�is�separately�identifiable�without�apportionment.�

34խ湫䱸ךꟼ⤘暴㹀ך崞⹛גְאחծ⟃♴ך㜥さ׾䭷ׅך׮�

(a)ך׉�暴㹀ך崞⹛ָ遤׋׏ַז׸׻㜥さחծ顤欽ָ㔐鼘ׁה׋׸鋅鴥׷׸תծֶן״ծ�

(b)ך׉�顤欽ָꂁⴓד׃ז⦐ⴽח陎ⴽ〳腉׷֮ד�

"Drivers'�Championship"�means�the�FIA�Formula�One�World�Drivers'�Championship.�

35խؤ٦غ؎ٓس鼅䩛埄FIA1ُٓى٦ؓؿ⚅歲ؤ٦غ؎ٓس鼅䩛埄կ�

"Employee� Bonus� Costs"� means� those� amounts� payable� pursuant� to� a� Formal� Bonus�

Scheme,�to�the�extent�such�amounts�are�determined�solely�by�reference�to�the�F1�Teamˏs�and/

or�its�F1�Driversˏ�classification�in�the�Championship�or�by�reference�to�the�F1�Teamˏs�and/or�its�

F1�Driversˏ�points,�podiums�or�race�wins�in�respect�of�the�Championship,�or�any�combination�

of�the�foregoing,�in�the�Reporting�Period.�

36խ䖞噟㆞ך颣♷顤欽姻䒭ז颣♷ךⵖ䏝➰62ח㛇גְב佄䩪׷׸׻ꆃ겘׍ֲךծ㜠デ劍꟦ח

ٓسF1כ׋תן״ֶي٦ث갫罰ծF1ךד鼅䩛埄ך٦غ؎ٓسF1כ׋תן״ֶي٦ثF1׷ֶֽ
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ג׃⿫撑׾׫ךׇ׻さ׫穈ך׵׸ֿכ׋ת⹧ⵃծךדأ䖤挿ծ邌䕤〴ծٖ٦ךד鼅䩛埄ך٦غ؎

寸㹀ׁ׷׸ꆃ겘הֿךկ�

"Employee�Medical�Benefits"�means�any�medical�benefits�made�available�to�all�employees�of�

all� Reporting�Group� Entities,� or� to� a� specifically� identified� sub-category� of� employees� of� all�

Reporting�Group�Entities,�in�each�case�on�a�substantially�equal�basis�and�excluding�any�private�

medical�insurance.�

37խ䖞噟㆞⼔洽窌➰Ⰻ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ךⰋ䖞噟較ծכ׋ת暴㹀ח٦ٔ؞ذؕـ؟ך㾩ׅ

洽窌⼔׷׸䲿⣘ׁח䎂瘝ח㹋颵涸׮㜥さך׸׆ծְג׃㼎ח䖞噟較ך噟罏فⰋ㜠デ㼎韋ؚٕ٦׷

�կְז׸תろכծ孖꟦⼔洽⥂ꤹדהֿך➰

"Employee� Termination� Benefits"�means� the� costs� of� all� employee� benefits� in� connection�

with�terminating�the�engagement�of�a�Reporting�Group�Entityˏs�employee�as�a�result�of�either:�

(a)� termination� of� an� employee's� engagement� prior� to� the� automatic� expiry� date� of�

such�engagement;�or�

(b)� an� employee's� decision� to� accept� an� offer� of� benefits� in� exchange� for� the�

termination�of�engagement.�

38խ䖞噟㆞鍑꧍窌➰⟃♴ךַ׸׆ְך穠卓ג׃הծ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ָ䖞噟較ךה㤍秈׾

鍑ꤐׅחהֿ׷ꟼ鸬ׅךגץׅ׷䖞噟較窌➰ꆃך顤欽�

(a)�荈⹛㣟⸬傈⵸ך䖞噟較ך꧍欽㤍秈穄✪�

(b)�䖞噟較ָ꧍欽㤍秈穄✪ה䒷ֹ䳔ִח窌➰ך歍׾⳿׃「ֽⰅ׾הֿ׷׸寸㹀ׅ׷�

"Exchange�Transaction"�means�a�transaction�between�a�Reporting�Group�Entity�and�a�third�

party� that� results� in�one�of� the�parties�acquiring�assets�or� services�or�satisfying� liabilities�by�

surrendering�other�assets�or�services�or�incurring�other�obligations.�
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39խ❛䳔《䒷㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ה痥♲罏ךה꟦ד遤׷׸׻《䒷דծ䔲✲罏ך♧倯ָ项欵װ

׋׃鵤幥׾⫈頾ג׏頾׾纏⹡ך➭ծ׶׋׃䖤》׾أؽ٦؟װ项欵ך➭דהֿ׷隁床ׅ׾أؽ٦؟

�կהֿ׷ׅ׶

"Excluded�Bonus�Maximum�Amount"�means:�

(a)� for�each�F1�Team�that�either�wins� the�Constructorsˏ�Championship�taking�place� in�

the� applicable� Reporting� Period,� or� achieves� a� higher� finishing� position� in� the�

Constructorsˏ� Championship� taking� place� in� the� applicable� Reporting� Period� than� it�

achieved�in�any�of�the�previous�three�Reporting�Periods,�US�Dollars�12,000,000;�and�

(b)�for�each�other�F1�Team,�US�Dollars�10,000,000.�

40խꤐ㢩ׁ׷׸颣♷겘ך♳ꣲ�

(a)� 䔲鑩㜠デ劍꟦ؤ٦ةؙٓزأٝ؝ך鼅䩛埄ד⮚⹧ַׅ׷ծכ׋ת湫鵚3㔐ך㜠デ劍꟦ך

�ծן״ծֶٕسծ1200♰碛כגְאחي٦ثF1׋׃麦䧭׾넝ְ갫罰׮׶״갫罰ךַ׸׆ְ

(b)ך➭ך׉�F1כגְאחي٦ثծ1000♰碛ٕس�

"Excluded�Costs"�means�those�costs�that�must�be�excluded�from�Total�Costs�of�the�Reporting�

Group�pursuant�to�the�exclusions�set�out�in�Article�3.�

41խꤐ㢩顤欽痥3勴ח㹀׷׭ꤐ㢩갪湡ח㛇ֹבծ㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽ַ׵ꤐ㢩ל׸ֽז׃

�顤欽կְז׵ז

"Excluded�Persons"�has�the�meaning�set�out�in�Article�3.1(d)�and�"Excluded�Person"�shall�be�

construed�accordingly.�

42խꤐ㢩罏痥3.1勴(d)ח㹀׷׭⽃侧䕎׮ず圫ח鍑ꅸׁ׷׸կ�
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"Extended�Reporting�Deadline"�has�the�meaning�set�out�in�Article�8.6.�

43խ䒀ꞿ㜠デ劍ꣲ痥8.6勴ח㹀׷׭կ�

"F1�Activities"�means:�

(a)�all�activities�undertaken�by�or�on�behalf�of�the�F1�Team�relating�to�the�operation�of�

that� F1� Team� and� its� participation� in� the� Championship,� including� all� activities� in�

connection�with�the�research,�development,�design,�manufacture,�Testing�and�racing�of�

F1�Cars�and�marketing�activities�of�the�F1�Team,�but�excluding:�

(i)�Activities�To�Enable�The�Supply�Of�Power�Units�for�use�by�any�F1�Team(s);�and�

(ii)�activities�undertaken�in�order�to�participate�in�an�FIA�Project.�

(b)� all� activities� undertaken� by� or� on� behalf� of� the� F1� Team� in� connection� with� the�

research,� development� and� design� of� Transferable� Components,� Free� Supply�

Components,� Open� Source� Components� and� Standard� Supply� Components,� but�

excluding�activities�to�enable�the�supply�of,�or�participate�in�a�tender�process�to�supply,�

any� Standard� Supply� Component,� as� the� sole� supplier� of� that� Standard� Supply�

Component�appointed�by�the�FIA;�

(c)� the� planning,� directing,� management,� control� and/or� execution� of� the� activities�

defined�as�F1�Activities�within�paragraphs�(a)�and�(b)�of�this�definition;�and�

(d)� the�management,� directing,� control� and� use� of� the� assets� used� to� undertake� the�

activities�defined�as�F1�Activities�within�paragraphs�(a)�and�(b)�of�this�definition.�

44խF1崞⹛�

(a)� F1ךي٦ث麊㌀ֶן״鼅䩛埄ךפ⿫⸇חꟼ鸬ג׃ծF1׶״חي٦ثծכ׋תF1ي٦ث

הزأذ灇瑔ծꟚ涪ծ鏣鎘ծ醡鸡ծך⚕F1鮦כח׸崞⹛կֿךגץׅ׷׸׻遤ג׃邌➿׾

⹛崞ך♴⟄ծָ׬ろ׾⹛崞ךגץׅ׷ꟼ鸬ׅח⹛崞ؚٝ؍ذ؛٦وךي٦ثחן⚛أ٦ٖ

�ꤐֻכ

(i)�F1ָي٦ث翻欽ׅךزحص٦ِٙػ׷⣘窌׾〳腉׷ׅח崞⹛ծֶן״ծ�
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(ii)�FIAחزؙؑآٗف⿫⸇ׅך׭׋׷崞⹛�

(b)�F1׶״חي٦ثծכ׋תF1׾ي٦ث➿邌ג׃ծ隁床〳腉زٝط٦هٝ؝זծ荈歋⣘窌؝

灇ךزٝط٦هٝ؝垥彊⣘窌ן״ծֶزٝط٦هٝ؝٥أ٦اٝفծؔ٦زٝط٦هٝ

瑔ծꟚ涪ծ鏣鎘חꟼ鸬ג׃遤ךגץׅ׷׸׻崞⹛կ׃׌׋ծFIAח䭷㹀ׁ׋׸垥彊⣘窌ٝ؝

ծ⣘窌׶׋׃ח〳腉׾⣘窌ךزٝط٦هٝ؝ծ垥彊⣘窌ג׃ה⣘窌罏ך♧㈓ךزٝط٦ه

�ꤐֻ׾⹛崞׷ׅ׶׋׃⸇⿫חأإٗفⰅ劦ח׭׋ך

(c)� 劤㹀纏(a)갪ֶן״(b)갪דF1崞⹛ה㹀纏ׁ׋׸崞⹛ך鎘歗ծ䭷䳸ծ盖椚ծ窟ⵖֶן״

�ծן״㹋遤ծֶכ׋ת

(d)� 劤㹀纏(a)갪ֶן״(b)갪דF1崞⹛ה㹀纏ׁ׋׸崞⹛׾遤ֲח׭׋翻欽ׁ׷׸项欵ך盖

椚ծ䭷爙ծ窟ⵖֶן״翻欽�

"F1�Cars"�means�Current�Cars,�Previous�Cars,�Historic�Cars�and�any�cars� intended� for� future�

participation�in�the�Championship.�

45խF1鮦⚕植遤鮦ծ傊㘗鮦➰116ծ傊鮦➰70ծֶן״㼛勻涸ח鼅䩛埄ח⿫⸇ׅ׷✮㹀ך鮦

⚕կ�

"F1�Driver"�means�any�person:�

(a)� engaged� by� a� Reporting� Group� Entity� whose� primary� role� is� as� a� driver� engaged� in� the�

racing�of�F1�Cars� in� the�Championship� for�or�on�behalf�of� the�F1�Team�during� the�Reporting�

Period;�and�

(b)�who�has�driven�in�a�race�for�the�F1�Team�in�the�Championship�during�the�Reporting�Period.�

46խF1٦غ؎ٓس⟃♴ך罏׾䭷ׅ�

(a)� 㜠デ劍꟦⚥חծF1כ׋תח׭׋ךي٦ثF1׾ي٦ث➿邌ג׃ծ鼅䩛埄׷ֶֽחF1鮦⚕٦ٖךד

�ծן״٦ծֶغ؎ٓس׷ְג׃✲䖞ח噟罏فծ㜠デ㼎韋ؚٕ٦ׅ׋卓׾䕵ⶴז銲⚺ג׃✲䖞חأ

(b)�㜠デ劍꟦⚥חծF1ח׭׋ךي٦ث鼅䩛埄חأ٦ٖך⿫⸇٦غ؎ٓس׋׃�
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"F1� Team"� means� a� legal� entity� that� holds� an� FIA� Super� Licence� to� participate� in� the�

Championship� (being� referred� to� in� the� Sporting� Regulations� as� the� "competitor",� or� the�

ˑconstructor").�

47խF1ي٦ث鼅䩛埄ח⿫⸇ׅך׭׋׷FIA׾أٝإ؎٦ٓػ٦أ⥂剣ׅ׷岀➂畸䪮鋉⵱כד

չ畸䪮罏պכ׋תչ٦ةؙٓزأٝ؝պהㄎ׷׸לկ�

"Fair�Value"�means�the�price�that�would�have�been�received�to�sell�an�asset�or�paid�to�transfer�

a�liability�in�an�orderly�transaction�between�market�participants�at�the�transaction�date.�

48խ黝姻⣣呓《䒷傈׷ֶֽח䋐㜥⿫⸇罏꟦ך獘䎷甧׋׏《䒷גְֶחծ项欵׾㡰⽱ׅח׭׋׷

�⣣呓կֲ׹֮ד׋׏佄䩪ח׭׋׷獳鯄ׅ׾⫈頾כ׋ת⣣呓ծֲ׹֮ד׋׏》ֽ」

"FIA"�means�the�Fédération�Internationale�de�lˏAutomobile.�

49խFIA㕂ꥷ荈⹛鮦鸬湅կ�

"FIA�Code�of�Ethics"�means�the�FIA�Code�of�Ethics�adopted�by�the�FIA�General�Assembly,�as�

amended�from�time�to�time.�

50խFIA⧌椚鋉秈FIA筨⠓ד䱰䫛ׁ׋׸FIA⧌椚鋉秈דծꥤ儗何姻ׁ׷׸կ�

"FIA�General�Assembly"�means�the�supreme�decision-making�body�of�the�FIA.�

51խFIA筨⠓FIAך剑넝䠐䙼寸㹀堣ꟼկ�
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"FIA�Judicial�and�Disciplinary�Rules"�means�the�FIA�Judicial�and�Disciplinary�Rules�adopted�

by�the�FIA�General�Assembly,�as�amended�from�time�to�time.�

52խFIA㻢ⴻ٥䦹䧯鋉玎FIA筨⠓ד䱰䫛ׁ׋׸FIA㻢ⴻ٥䦹䧯鋉玎דծꥤ儗何姻ׁ׷׸կ�

"FIA�Project"�means�any�F1�safety-related�FIA�project�or�initiative,�or�any�other�F1�related�FIA�

project,� in� each� case� as� notified� to� the� F1� Teams� by� the� Cost� Cap� Administration� via� a�

Determination.�

53խFIAزؙؑآٗفF1ך㸜Ⰻ䚍חꟼׅ׷FIAـث،ءص؎װزؙؑآٗفךծך׉כ׋ת➭F1

ي٦ثF1ג鸐ׄ׾盖椚㽷ָ寸㹀剅فحٍؗزأ؝׮㜥さך׸׆ծְדزؙؑآٗفךFIA׷׻ꟼח

�կ׷鸐濼ׅח

"FIA�Statutes"�means�the�official�statutes�of�the�FIA�adopted�by�the�FIA�General�Assembly,�as�

amended�from�time�to�time.�

54խFIA鋉秈FIA筨⠓ד䱰䫛ׁ׋׸FIAךⰕ䒭鋉秈דծꥤ儗何姻ׁ׷׸կ�

"FIA�Super�Licence"�has�the�meaning�set�out�in�the�International�Sporting�Code.�

55խFIAأٝإ؎٦ٓػ٦أ㕂ꥷٌخ٦هأ٦ة٦畸䪮鋉⵱ח㹀׷׭կ�

"FIA�World�Motor�Sport�Council"�means�the�World�Motor�Sport�Council�as�constituted�under�

the�FIA�Statutes.�

56խFIA⚅歲ٌخ٦هأ٦ة٦鐰陽⠓FIA鋉秈ח㛇ֹב圓䧭ׁ׷׸⚅歲ٌخ٦هأ٦ة٦鐰陽

⠓կ�
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"Finance�Activities"�are�the�undertaking�of�payroll�administration,�processing�of�payments�to/

from�third�parties,�financial�record�keeping,�accounting�and�taxation�matters,�and�preparation�

of�financial�statements�and�internal�financial�analysis.�

57խ頿⹡窌♷ך盖椚ծ痥♲罏ךה佄䩪Ⳣ椚ծ頿⹡鎸ꐮך盖椚ծ⠓鎘٥玗⹡٥頿⹡长邌ך⡲䧭ֶ

�頿⹡ⴓ匿կךⰻ鿇ן״

"Finance�Costs"�mean:�

(a)�interest�on�bank�overdrafts�and�loans;�

(b)�interest�on�convertible�loan�notes;�

(c)�any�related�charges�arising�from�these�borrowings�such�as�transaction�fees,�account�

maintenance�fees�or�fees�charged�for�late�payment;�

(d)� interest� on� and� any� related� charges� arising� from� any� other� form� of� borrowing� of�

funds;�and�

(e)�interest�on�lease�liabilities.�

58խ頿⹡顤欽�

(a)�ꋒ遤ַך׵䔲䏟⦵馉ךⵃ䜁ֶן״⦵Ⰵꆃךⵃ䜁�

(b)�鯄䳔爡⫈㘗倜吳✮秈埄➰爡⫈ךⵃ䜁�

(c)�ֿך׵׸⦵Ⰵַ׵欰ׄ׷《䒷䩛侧俱ծ〡䏟笝䭯䩛侧俱ծ佄䩪鹼䒀ח⠵ֲ䩛侧俱וז�

(d)ך׉�➭项ꆃ׶⦵ךⰅח׸⠵ֲⵃ䜁ֶן״ꟼ鸬顤欽ծֶן״ծ�

(e)�ٔأ٦頾⫈ךⵃ䜁�

"Financial�Penalty"�has�the�meaning�set�out�in�Article�9.1(a)�and�"Financial�Penalties"�shall�

be�construed�accordingly.�
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59խꆃꌨ涸縪⵱痥9.1勴(a)ח㹀׷׭醱侧䕎׮ず圫ח鍑ꅸׁ׷׸կ�

"Financial� Regulations"�means� these� FIA� Formula� One� Financial� Regulations,� as� amended�

from�time�to�time.�

60խ頿⹡鋉⵱ֿךFIA頿⹡鋉⵱דהֿךծꥤ儗何姻ׁ׷׸կ�

"Force� Majeure� Event"� means� any� circumstances� beyond� the� reasonable� control� of� an� F1�

Team�affecting� its� compliance�with� these�Financial�Regulations,� including� terrorist� action�or�

the�threat�thereof,�civil�commotion,�disruption�due�to�general�or�local�elections,�invasion,�war,�

threat�of�or�preparation� for�war,�fire,�explosion,� storm,�flood,�earthquake,�or�any�other� such�

natural� physical� disaster,� epidemic� and� any� legislation,� regulation� or� ruling� of� any�

government,�court�or�other�such�competent�authority.�

61խ♶〳䫑⸂ך✲韋F1ךي٦ث劤頿⹡鋉⵱ך黼㸚ח䕦갟׷ִ♷׾ծF1ךي٦ثさ椚涸ז盖椚׾

馄ִ׋朐屣կٗذ遤捀ך׉כ׋ת䛊׸ծⰻ✉ծ㕂佟כ׋ת㖑倯鼅䮙׷״ח幉✉ծ⣿殛ծ䨌✯ծ䨌

ת荈搫拄㹱ծ氊氺ծ佟䏍ծ鄩ⴻ䨽ך➭ך׉彊⪒ծ抟拄ծ旗涪ծ䆀ծ峿宏ծ㖑ꩍծכ׋ת腘㪬ך✯

�կ׬ろ׾ⴻ寸כ׋ת甧岀ծ鋉ⵖך盖鱥䔲㽷ך➭ך׉כ׋

"Formal�Bonus�Scheme"�means�an�employee�bonus�scheme�that�either:�

(a)�has�been�formally�communicated�in�writing�(including,�for�these�purposes,�by�email)�

to�the�relevant�employee(s);�or�

(b)� has� been� formally� approved� by� the� board� of� directors� of� the� F1� Team� and� is�

supported�by�a�board�resolution,�

in�either�case�prior�to�the�first�Competition�of�the�Championship�to�which�the�Reporting�Period�

relates.�
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62խ姻䒭ז颣♷ךⵖ䏝⟃♴חַ׸׆ְך鑩䔲ׅ׷䖞噟較ךפ颣♷ךⵖ䏝דծ㜠デ劍꟦חꟼ鸬ׅ

�ך׮׷ְג׸ׁזח⵸׶״畸䪮⠓ך剑ⴱך鼅䩛埄׷

(a)�ꟼ鸬ׅ׷䖞噟較ח剅꬗ꨵ㶨ً׾٦ٕろ׬ד姻䒭ח鸐濼ׁ׷ְג׸ծכ׋תծ�

(b)�F1ךي٦ث《箍䕵⠓ג׏״ח姻䒭ח䪫钠ׁ׸ծ《箍䕵⠓寸陽ג׏״ח佄䭯ׁך׮׋׸�

"Free� Supply� Components"� has� the�meaning� set� out� in� the� Technical� Regulations� in� force�

during�the�applicable�Reporting�Period.�

63խ荈歋⣘窌زٝط٦هٝ؝鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ח剣⸬ז䪮遭鋉⵱ח㹀׷׭կ�

"Full�Year�Reporting�Deadline"�means�the�deadline�for�submission�of�the�Full�Year�Reporting�

Documentation,�which� is�19.00�CET�on�31�March,�or� if�such�day� is�not�a�business�day�on�the�

next�business�day,�in�respect�of�the�Full�Year�Reporting�Period�ending�on�31�December�in�the�

previous� calendar� year,� unless� any� later� time� or� date� is� otherwise� communicated� to� the� F1�

Teams�by�the�Cost�Cap�Administration�via�a�Determination.�

64խ䎃꟦㜠デך劍ꣲ12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦חꟼג׃ծ绒䎃3ך剢31傈19儗⚥㣛

؝ծ׃׌׋կ׷זה绒㌀噟傈ָ䲿⳿劍ꣲכ㜥さְזד傈ָ㌀噟傈ך׉כ׋ת儗꟦ծػح٦ْٗ

זכד׶ꣲך㜥さֿ׋׃鸐濼׾鹼ְ傈儗ךⴽחي٦ثF1ג鸐ׄ׾盖椚㽷ָ寸㹀剅فحٍؗزأ

ְկ�

"Full�Year�Financial�Reporting�Documentation"�means�either:�

(a)�if�the�F1�Team�submitted�a�Cost�Cap�Reporting�Template�within�its�Interim�Financial�

Reporting�Documentation�in�the�Reporting�Period,�the�following�documents:�

(i)�the�Audited�Annual�Financial�Statements�in�respect�of�each�Reporting�Group�

Entity�for�the�Full�Year�Reporting�Period;�and�
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(ii)�a�completed�Cost�Cap�Reporting�Template;�or�

(b)� if� the�F1�Team�submitted�a�Subset�Cost�Cap�Reporting�Template�within� its� Interim�

Financial�Reporting�Documentation�in�the�Reporting�Period,�either:�

(i)�the�documents�set�out�in�paragraph�(a)�of�this�definition;�or�

(ii)�the�following�documents:�

(A)� the� Audited� Annual� Financial� Statements� for� each� individual�

Reporting�Group�Entity�for�the�Full�Year�Reporting�Period;�

(B)�the�Subset�Accounts;�and�

(C)�a�completed�Subset�Cost�Cap�Reporting�Template.�

65խ䎃꟦頿⹡㜠デ剅⟃♴ַ׸׆ְך�

(a)�F1ָي٦ث㜠デ劍꟦ך⚥꟦頿⹡㜠デ剅ⰻفحٍؗزأ؝ח㜠デ׾ز٦ٖفٝذ䲿⳿׋׃

㜥さծ⟃♴ך剅겲�

(i)� 䎃꟦㜠デ劍꟦ךぐ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏חꟼׅ׷湊叨幥׫䎃如頿⹡长邌ծֶ״

�ծן

(ii)�㸣䧭幥فحٍؗزأ؝ך׫㜠デز٦ٖفٝذծכ׋תծ�

(b)�F1ָي٦ث㜠デ劍꟦ך⚥꟦頿⹡㜠デ剅ⰻفحٍؗزأ؝٥زحإـ؟ח㜠デ٦ٖفٝذ

�ַ׸׆ְך♴⟄㜥さծ׋׃⳿䲿׾ز

(i)�劤㹀纏ך(a)갪ח鎸鯹ׁ׋׸俑剅ծכ׋תծ�

(ii)�⟃♴ך俑剅�

(A)�䎃꟦㜠デ劍꟦׷ֶֽחぐ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ך湊叨幥׫䎃如頿⹡长邌�

(B)زحإـ؟�鎘皾剅ծֶן״ծ�

(C)�鎸Ⰵ幥فحٍؗزأ؝٥زحإـ؟ך׫㜠デز٦ٖفٝذ�
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"Full�Year�Reporting�Documentation"�has�the�meaning�set�out�in�Article�5.1.�

66խ䎃꟦㜠デ剅痥5.1勴ח㹀׷׭կ�

"Full�Year�Reporting�Period"�means�a�12-month�financial�reporting�period�commencing�on�1�

January�and�ending�on�31�December.�

67խ䎃꟦㜠デ劍꟦1剢1傈ַ12׵剢31傈12ٟךדת剢꟦ך頿⹡㜠デ劍꟦կ�

"Good�Faith"�means�with�due�diligence�and�in�a�spirit�of�honesty,�sincerity�and�integrity.�

68խ铆㹋⼧ⴓז岣䠐׾䩪ְծ姻湫ծ溪䷚ծ幠䐡ז礵牞ד遤捀ׅהֿ׷կ�

"Heritage� Asset� Activities"� means� activities� for� the� preservation,� management,� operation,�

Testing�and�maintenance�of�Previous�Cars�and�Historic�Cars.�

69խ娖〷项欵崞⹛傊㘗鮦ֶן״傊鮦ך⥂㶷ծ盖椚ծ麊欽ծן״ֶزأذ笝䭯ך׭׋ך崞⹛կ�

"Historic� Cars"� means� cars� which� were� designed� and� built� in� order� to� comply� with� the�

Technical�Regulations� in� force�within�any�Championship� season�preceding� those� referred� to�

within�the�definition�of�Previous�Cars.�

70խ傊鮦傊㘗鮦ך㹀纏ד鎉⿹ׁך׮׷ְג׸⟃⵸ך鼅䩛埄דٝؤ٦ء剣⸬׋׏׌䪮遭鋉⵱ח彊

�鮦⚕կ׋׸鏣鎘٥醡鸡ׁגׄ
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"Human�Resources�Activities"�means�the�undertaking�of�recruitment�of�Personnel,�Personnel�

communications,� health� and� safety� matters,� Employee� Medical� Benefits,� and� grievance,�

disciplinary�or�termination�procedures�relating�to�Personnel.�

71խ➂✲➂較ך䱰欽ծ➂較ّٝء٦؛صُى؝ךהծ㸜Ⰻ遹欰㉏겗ծ䖞噟較⼔洽窌➰ծ➂✲ח

ꟼׅ׷蕱䞔Ⳣ椚ծ䦹䧯ծ鍑꧍䩛竲ֹ׾וז遤ֲֿ׾ה鎉ֲկ�

"ICA"�means�the�FIA�International�Court�of�Appeal.�

72խICA㕂ꥷ䱼鏮㻢ⴻ䨽�

"Immunity�Conditions"�has�the�meaning�set�out�in�Article�6.18.�

73խ⯜顑勴⟝痥6.18勴ח㹀׷׭կ�

"Independent�Audit�Firm"�means�an� independent�audit�firm�acting� in�compliance�with� the�

International� Code� of� Ethics� for� Professional� Accountants� (including� International�

Independence�Standards)�and�who�have�been�approved�by�the�Cost�Cap�Administration.�

74խ杝甧湊叨岀➂չ耵噟⠓鎘㡦ך׭׋ך㕂ꥷ⧌椚鋉玎㕂ꥷ杝甧䚍㛇彊׾ろ׬պח彊䬿ג׃

崞⹛ׅ׷杝甧湊叨岀➂דծفحٍؗزأ؝盖椚㽷ך䪫钠ך׮׋ֽ」׾կ�

"Indexation"�means:�

(a)�in�respect�of�the�Full�Year�Reporting�Period�ending�on�31�December�2021,�the�higher�

of�zero�and�the�amount�by�which�the�September�2020�average�annual�inflation�rate�as�

published� on� the� International� Monetary� Fund�website� for� the� G7� countries� exceeds�

3.0%;�and�

114



(b)� in� respect�of� the�Full�Year�Reporting�Periods�ending�on�31�December�2022�and�31�

December� 2023,� the� higher� of� zero� and� the� amount� by� which� the� average� annual�

inflation� rate� as� published� on� the� International� Monetary� Fund� website� for� the� G7�

countries�for�September�of�the�preceding�Full�Year�Reporting�Period�exceeds�3.0%;�and�

(c)�in�respect�of�the�Full�Year�Reporting�Period�ending�on�31�December�2024�and�each�

subsequent� Full� Year� Reporting� Period,� the� rate� to� be� applied� in� respect� of� the�

applicable� Full� Year�Reporting�Period,� as�determined�and� communicated�by� the�Cost�

Cap�Administration�via�a�Determination�no�later�than�31�October�of�the�preceding�Full�

Year�Reporting�Period.�

The� average� annual� inflation� rate� for� the� G7� countries� is� published� on� the� International�

Monetary�Fund�website�at�https://www.imf.org/external/datamapper/PCPIPCH@WEO/MAE.� If�

such� rate� ceases� to� exist,� the� Cost� Cap� Administration� will� use� an� alternative� rate� which� it�

deems�to�be�reasonably�comparable.�

75խ暟⣣س؎ٓأ�

(a)� 2021䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦כגְאחծ0ַծ㕂ꥷ鸐顈㛇ꆃ؟ـؑؐך؎

ծ׍ֲך⦼׋馄ִ׾3.0%ך桦ٖؿٝ؎䎂㖱䎃꟦ך2020䎃9剢ךG7长㕂׷ְג׸Ⱅ邌ׁדز

�ֲק넝ְַ׸׆ְ

(b)� 2022䎃12剢31傈ֶ2023ן״䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦כגְאחծ0ַծ湫

⵸ך䎃꟦㜠デ劍꟦9ך剢ח㕂ꥷ鸐顈㛇ꆃדز؎؟ـؑؐךⰕ邌ׁ׋׸G7长㕂ך䎃꟦䎂㖱؎

�ֲק넝ְַ׸׆ծְ׍ֲך⦼׋馄ִ׾3.0ך桦ٖؿٝ

(c)� 2024䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦ֶך꣬⟄ן״ぐ䎃꟦㜠デ劍꟦כגְאחծ؝

鸐濼ג鸐ׄ׾寸㹀剅חדת10剢31傈ך䎃꟦㜠デ劍꟦ךծ湫⵸׃盖椚㽷ָ寸㹀فحٍؗزأ

�ز٦ٖ׷׸黝欽ׁח䎃꟦㜠デ劍꟦׷ծ鑩䔲ׅ׋׸ׁ

G7长㕂ך䎂㖱䎃꟦؎ٖٝؿ桦כծ㕂ꥷ鸐顈㛇ꆃز؎؟ـؑؐךhttps://www.imf.org/external/

datamapper/PCPIPCH@WEO/MAEדⰕ邌ׁ׷ְג׸կֿ׋׏זֻזָز٦ٖזֲ״ך㜥さծ؝

�կ׷翻欽ׅ׾ز剏ٖ٦➿׋׃ⴻ倖ה׷֮ד嫰鯰〳腉חծさ椚涸כ盖椚㽷فحٍؗزأ

"Initial�Applicable�Rate"�means:�
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(a)� in� respect� of� the� exchange� rate� between�US�Dollars� and� each� of� Pounds� Sterling,�

Euros�and�Swiss�Francs,�the�following�rates:�

Us�Dollars�/�Pounds�Sterling�� 1.2691 

Us�Dollars�/�Euros� � � 1.0982 

Us�Dollars�/�Swiss�Francs� � 1.0040�

(b)�in�respect�of�all�other�currencies,�the�average�of�the�daily�exchange�rates�published�

by�the�US�Federal�Reserve�System�over�the�period�29�February�2020�+/-�60�days.�

76խ䔲ⴱך黝欽ٖز٦�

(a)�碛سٝهהٕسծِךהٝٓؿأ؎أן״٦ֶٗ捀剏ٖ׾♴⟄כز٦翻欽ׅ׷�

碛ٕسسٝه� � 1.2691 

碛ٕسِ٦ٗ� � 1.0982 

碛ٕسٝٓؿأ؎أ� 1.0040�

(b)ךגץׅ➭ך׉�鸐顈כגְאחծ2020䎃2剢29傈ך⵸䖓60傈꟦ח碛㕂鸬齥彊⪒ⵖ䏝ָⰕ

邌׋׃傈如捀剏ٖךز٦䎂㖱⦼�

"Interim�Financial�Reporting�Documentation"�means:�

(a)�a�completed�Cost�Cap�Reporting�Template;�or�

(b)�if�the�F1�Team�has�submitted�a�notice�in�writing�to�the�Cost�Cap�Administration�of�its�

intention� to� use� Subset� Accounts� as� part� of� its� Full� Year� Financial� Reporting�

Documentation�by� the� deadline� communicated�by� the�Cost� Cap�Administration� via� a�

Determination,�a�completed�Subset�Cost�Cap�Reporting�Template.�

77խ⚥꟦頿⹡㜠デ剅⟃♴ך׮ך�

(a)�鎸Ⰵ幥فحٍؗزأ؝ך׫㜠デز٦ٖفٝذծכ׋תծ�
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(b)�F1ָي٦ث�ծ寸㹀剅׾鸐ׄفحٍؗزأ؝ג盖椚㽷ַ׵鸐濼ׁ׋׸劍ꣲחדתծزحإـ؟鎘

皾剅׾䎃꟦頿⹡㜠デ剅ך♧鿇ג׃ה翻欽ׅ׷䠐ぢفحٍؗزأ؝׾盖椚㽷ח剅꬗ד鸐濼׋׃㜥さ

�կز٦ٖفٝذ㜠デفحٍؗزأ؝٥زحإـ؟ך׫ծ鎸Ⰵ幥כ

"Interim�Reporting�Deadline"�means� the�deadline� for� submission�of� the� Interim�Reporting�

Documentation,�which�is�19.00�CET�on�30�June,�or�if�such�day�is�not�a�business�day�on�the�next�

business� day,� in� respect� of� the� Interim� Reporting� Period� ending� on� 30� April� in� the� same�

calendar�year,�unless�any�later�time�or�date�is�otherwise�communicated�to�the�F1�Teams�by�the�

Cost�Cap�Administration�via�a�Determination.�

78խ⚥꟦㜠デך劍ꣲ4剢30傈ח穄✪ׅ׷⚥꟦㜠デך劍ꣲחꟼג׃ծず䎃6ך剢30傈19儗⚥㣛

؝ծ׃׌׋կ׷זה绒㌀噟傈ָ䲿⳿劍ꣲכ㜥さְזד傈ָ㌀噟傈ך׉כ׋ת儗꟦ծػح٦ْٗ

זכד׶ꣲך㜥さֿ׋׃鸐濼׾鹼ְ傈儗ךⴽחي٦ثF1ג鸐ׄ׾盖椚㽷ָ寸㹀剅فحٍؗزأ

ְկ�

"Interim�Reporting�Documentation"�has�the�meaning�set�out�in�Article�5.2.�

79խ⚥꟦㜠デ剅痥5.2勴ח㹀׷׭կ�

"Interim�Reporting�Period"�means�a�four-month�financial�reporting�period�commencing�on�1�

January�and�ending�on�30�April�in�any�given�year.�

80խ⚥꟦㜠デ劍꟦1剢1傈ח㨣4׶ת剢30傈ח穄4ٟ׷׻剢꟦ך頿⹡㜠デ劍꟦կ�

"International�Sporting�Code"�means�the�FIA�International�Sporting�Code,�as�amended�from�

time�to�time.�

81խ㕂ꥷٌخ٦هأ٦ة٦畸䪮鋉⵱FIA㕂ꥷٌخ٦هأ٦ة٦畸䪮鋉⵱דהֿךծꥤ儗何姻ׁ׸

�կ׷
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"Inter-Team�Transaction"�means�a�transaction�between�a�Reporting�Group�Entity� in�respect�

of�an�F1�Team�and�a�member�of�the�Legal�Group�Structure�of�another�F1�Team.�

82խي٦ث꟦《䒷֮׷F1חي٦ثꟼׅ׷㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏הծ➭ךF1ךي٦ث岀涸ؚٕ٦

�䒷կ》ך꟦ךה٦غًٝف

"Inventories"�means�only�those�assets�which�are:�

(a)�finished�goods�purchased�or�produced,�and�held�for�use�in�respect�of�the�F1�Teamˏs�

F1�Cars,�with�the�exception�of�Pit�Stop�Equipment�and�Tyre�Blankets;�

(b)�in�the�process�of�production�for�such�use�under�paragraph�(a)�of�this�definition;�and�

(c)�in�the�form�of�materials�or�supplies�to�be�consumed�in�the�process�of�production�for�

such�use�under�paragraph�(a)�of�this�definition.�

83խ㖈䏧⟃♴ח鑩䔲ׅ׷项欵׾׫ך鎉ֲկ�

(a)� 飑Ⰵכ׋ת欰欵ׁ׋׸㸣䧭ㅷדծF1ךي٦ثF1鮦⚕חꟼ鸬ג׃翻欽ׅח׭׋׷⥂剣ׁ

�ꤐֻ׾زح؛ٝٓـَ؎ةן״堣㐻ֶفحزأزحؾך׮׷ְג׸

(b)�劤㹀纏(a)갪ח㛇ֻב翻欽ך׭׋ך欰欵麓玎ך׮׷֮חծֶן״ծ�

(c)�劤㹀纏(a)갪ח㛇ֻב翻欽ך׭׋ך欰欵麓玎ד嶊顤ׁ׷׸勞俱כ׋ת⣘窌ㅷ�

"Joint�Control"�means�the�contractually�agreed�sharing�of�Control�of�an�arrangement,�which�

exists�only�when�the�strategic�financial�and�operating�decisions�relating�to�the�activity�require�

the�unanimous�consent�of�the�parties�sharing�Control.�

84խⰟず佄ꂁ㤍秈♳さ䠐ׁ׶》׋׸寸ך׭佄ꂁ埄ך薄剣׾鎉ֲկֿכ׸ծ崞⹛חꟼ鸬ׅ׷䨌殛

涸ז頿⹡ֶן״穗㌀♳ך寸㹀ָծ佄ꂁ埄׾薄剣ׅ׷䔲✲罏ךⰋ⠓♧荜ךず䠐׾䗳銲׷ׅה㜥さח

�կ׷㶷㖈ׅ׫ך
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"Joint�Venture"�means�a�joint�arrangement�whereby�the�parties�that�have�Joint�Control�of�the�

arrangement�have�rights�to�the�net�assets�of�the�arrangement.�

85խさ䒔⟰噟醱侧ך䔲✲罏ָ秪项欵ח㼎ׅ׷埄ⵃ׾剣ׅ׷薄ず佄ꂁ׶》ך寸׭կ�

"Judges"�has�the�meaning�set�out�in�Article�7.4.�

86խ㻢叨㆞痥7.4勴ח㹀׷׭կ�

"Key�Management�Personnel"�means�those�persons�having�authority�over�and�responsibility�

for� planning,� directing� and� controlling� the� activities� of� an� entity,� directly� or� indirectly,�

including�any�director�(whether�executive�or�otherwise)�of�that�entity.�

87խ穗㌀䎌鿇湫䱸כ׋ת꟦䱸涸ח噟罏ך崞⹛׾鎘歗ծ䭷䳸ծ盖椚ׅ׷埄ꣲה顑⟣׾䭯א➂暟կ

�կ׬ろ׾ְז׻㉏׾ֲַוַ׷֮ד箍䕵䕵較》ך噟罏ך׉

"Late�Submission"�has�the�meaning�set�out�in�Article�8.4.�

88խ䲿⳿鹼䒀痥8.4勴ח㹀׷׭կ�

"Late�Submission�Notice"�has�the�meaning�set�out�in�Article�8.4.�

89խ䲿⳿鹼䒀鸐濼痥8.4勴ח㹀׷׭կ�

"Late�Submitting�Team"�has�the�meaning�set�out�in�Article�8.4.�

90խ䲿⳿鹼䒀ي٦ث痥8.4勴ח㹀׷׭կ�
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"Legal� Activities"� means� the� provision� of� legal� advice� and� guidance,� legal� document�

preparation� and� drafting,� ensuring� compliance� with� applicable� laws,� legal� contract�

management,�litigation�management�and�representation�in�respect�of�legal�matters.�

91խ岀⹡岀涸ז⸔鎉װ䭷㼪ծ岀涸俑剅ך⡲䧭װ饯虊ծ黝欽岀ך黼㸚ծ岀涸㤍秈ך盖椚ծ鏮鏇ך

盖椚ծ岀涸✲갪חꟼׅ׷➿椚噟⹡ך䲿⣘կ�

"Legal�Group�Structure"�means:�

(a)�the�F1�Team;�

(b)� any� direct� or� indirect� Controlling� entity� of� the� F1� Team� (up� to� and� including� the�

Ultimate�Controlling�Party);�

(c)�any�Subsidiary,�Associate�or�Joint�Venture�of�the�F1�Team�or�any�entity�pursuant�to�

paragraph�(b)�of�this�definition;�and�

(d)�any�party�that�has�Significant�Influence�over�the�F1�Team.�

92խ岀涸ؚٕف٦�

(a)�F1ي٦ث�

(b)�F1ךي٦ث湫䱸כ׋ת꟦䱸涸ז佄ꂁ罏剑穄涸ז佄ꂁ䔲✲罏דתろ׬�

(c)�F1ךي٦ث㶨⠓爡ծꟼ鸬⠓爡ծ薄ず✲噟⡤ծכ׋ת劤㹀纏(b)ח鑩䔲ׅ׷噟罏�

(d)�F1חي٦ث㼎ג׃ꅾ銲ז䕦갟⸂׾剣ׅ׷㔚⡤�

"Marketing�Activities"�means:�

(a)�the�creation,�development�and�deployment�of�Marketing�Outputs;�
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(b)� the� identification,� negotiation,� agreement� and� servicing� of� sponsorship�

agreements;�

(c)�the�application�of�paint�and�stickers�to�F1�Cars�or�to�any�plant�or�equipment�assets�

used�to�undertake�F1�Activities;�and�

(d)� carrying� out� Promotional� Events,� Demonstration� Events� or� other� demonstration�

events�organised�by�the�Commercial�Rights�Holder.�

93խؚٝ؍ذ؛٦و崞⹛�

(a)زحفزؐ،٥ؚٝ؍ذ؛٦و�➰94ך⡲䧭ծꟚ涪ծ㾜Ꟛ�

(b)فحء٦؟ٝهأ�㤍秈ך钠陎ծ絶幧ծさ䠐ծ㼎䘔�

(c)� F1鮦⚕כ׋תF1崞⹛ח׭׋ך翻欽ׁ׷׸倵鏣װ鏣⪒项欵ךפծך٦ؕحذأװزٝ؎ل顦➰ծ

�ծן״ֶ

(d)زٝك؎ّٝء٦ٌٗف�➰118ծزٝك؎ّٝء٦ٖزأٌٝر➰31ծכ׋ת㉀噟埄罏ָ

�㹋倵ךزٝك؎ّٝء٦ٖزأٌٝرך➭ך׉׷ׅ⪵⚺

"Marketing� Outputs"� means� branded� F1� Team� clothing,� branded� F1� Team� merchandise,�

website,� customer� relationship� management� database,� eSports� players/teams,� public�

relations�external�communications,�the�paddock�motorhome�and�any�other�outputs�as�may�be�

specified�as�such�by�the�Cost�Cap�Administration�from�time�to�time.�

94խزحفزؐ،٥ؚٝ؍ذ؛٦وسٝٓـF1ي٦ث滠ծسٝٓـF1ي٦ث㉀ㅷծؐؑ؟ـ؎

٦ة٦ٌךؙحسػծ䎢㜠幧㢩崞⹛ծي٦ث鼅䩛خ٦هأծeأ٦كة٦رծ곁㹏ꟼ⤘盖椚ز

�կزحفزؐ،ך➭ך׉׷盖椚㽷ָꥤ儗䭷㹀ׅفحٍؗزأ؝ן״ծֶي٦م

"Material�Overspend�Breach"�has�the�meaning�set�out�in�Article�8.12.�

95խꅾ㣐ז佄⳿馄麓痥8.12勴ח㹀׷׭կ�
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"Material�Sporting�Penalty"�has�the�meaning�set�out�in�Article�9.1(c)�and�"Material�Sporting�

Penalties"�shall�be�construed�accordingly.�

96խꅾ㣐ז畸䪮涸縪⵱痥9.1勴(c)ח㹀׷׭醱侧䕎׮ず圫ח鍑ꅸׁ׷׸կ�

"Minor�Overspend�Breach"�has�the�meaning�set�out�in�Article�8.10.�

97խ鯪䗍ז佄⳿馄麓痥8.10勴ח㹀׷׭կ�

"Minor� Sporting� Penalty"� has� the� meaning� set� out� in� Article� 9.1(b)� and� "Minor� Sporting�

Penalties"�shall�be�construed�accordingly.�

98խ鯪䗍ז畸䪮涸縪⵱痥9.1勴(b)ח㹀׷׭醱侧䕎׮ず圫ח鍑ꅸׁ׷׸կ�

"Non-Submission�Breach"�has�the�meaning�set�out�in�Article�8.7�or�8.8,�as�applicable.�

99խ䲿⳿麩⿾痥8.7勴8.8כ׋ת勴ך鑩䔲鿇ח㹀׷׭կ�

"Non-F1�Activities"�means�activities�that�are�not�F1�Activities.�

100խꬊF1崞⹛F1崞⹛ְזד崞⹛կ�

"Objectives"�has�the�meaning�set�out�in�Article�1.3.�

101խ湡涸痥1.3勴ח㹀׷׭կ�
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"Open�Source�Components"�has� the�meaning� set�out� in� the�Technical�Regulations� in� force�

during�the�applicable�Reporting�Period.�

102խؔزٝط٦هٝ؝٥أ٦اٝف٦鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ח剣⸬ז䪮遭鋉⵱ח㹀׷׭կ�

"Other� Racing� Driver"� means� any� person� engaged� by� a� Reporting� Group� Entity� whose�

primary�role�is�as�a�driver�engaged�in�the�racing�and/or�Testing�of�automobiles�for�or�on�behalf�

of�the�F1�Team�during�the�Reporting�Period,�but�who�is�not�an�F1�Driver.�

103խ٦غ؎ٓسؚٝء٦ٖך➭ך׉㜠デ劍꟦⚥חծF1כ׋תח׭׋ךي٦ثF1׾ي٦ث➿邌׃

ח噟罏فծ㜠デ㼎韋ؚٕ٦ׅ׋卓׾䕵ⶴז銲⚺ג׃✲䖞חزأذכ׋תן״ֶأծ荈⹛鮦ٖ٦ג

䖞✲ׅד٦غ؎ٓس׷F1ְזכד٦غ؎ٓس罏կ�

"Parent"�means�an�entity� that�Controls�one�or�more�other�entities� (known�as�Subsidiaries).�

Together�a�Parent�and�its�Subsidiaries�are�a�ˑGroup".�

104խ鋵⠓爡1כ׋תא醱侧ך➭ך⟰噟չ㶨⠓爡պהㄎ׷׸ל׾佄ꂁׅ׷⟰噟կ鋵⠓爡׉ה

�կעㄎהպفչؚٕ٦גׇ׻さ׾㶨⠓爡ך

"Parties"�(and�in�its�singular�form�ˑParty˒)�has�the�meaning�set�out�in�Article�7.13.�

105խ䔲✲罏׍׋痥7.13勴ח㹀׷׭կ�

"Personnel"�means�any�individual�engaged�in�the�undertaking�of�F1�Activities�by�an�entity�in�

the�Legal�Group�Structure�of�the�F1�Team.�

106խ➂㆞F1ךي٦ث岀涸ؚٕחف٦㾩ׅ׷噟罏ָF1崞⹛׾遤ֲח׭׋䖞✲ׅךגץׅ׷⦐➂կ�
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"Pit� Stop� Equipment"� has� the� meaning� set� out� in� Appendix� 4� of� the� 2021� Technical�

Regulations.�

107խفحزأزحؾ堣㐻2021䎃䪮遭鋉⵱➰ꐮ4ח㹀׷׭կ�

"Power�Train�Test�Bench"�has�the�meaning�set�out�in�the�Sporting�Regulations�in�force�during�

the�applicable�Reporting�Period.�

108խثٝكزأذ٥ٝ؎ٖز٦ٙػ鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ח剣⸬ז畸䪮鋉⵱ח㹀׷׭կ�

"Power� Unit"� has� the� meaning� set� out� in� the� Technical� Regulations� in� force� during� the�

applicable�Reporting�Period.�

109խزحص٦ِٙػ鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ח剣⸬ז畸䪮鋉⵱ח㹀׷׭կ�

"Power�Unit�Supply�Perimeter"�has�the�meaning�set�out�in�the�Sporting�Regulations�in�force�

during�the�applicable�Reporting�Period.�

110խزحص٦ِٙػ⣘窌眔㔲鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ח剣⸬ז畸䪮鋉⵱ח㹀׷׭կ�

"Power�Unit�Test�Bench"�has�the�meaning�set�out�in�the�Sporting�Regulations�in�force�during�

the�applicable�Reporting�Period.�

111խثٝكزأذ٥زحص٦ِٙػ鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ח剣⸬ז畸䪮鋉⵱ח㹀׷׭կ�

"Power� Unit� Transaction"� means� a� transaction,� other� than� a� Related� Party� Transaction,�

Exchange� Transaction� or� Inter-Team� Transaction,� between� a� Reporting� Group� Entity� and� a�

Power�Unit�supplier.�
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112խزحص٦ِٙػ《䒷ꟼ鸬䔲✲罏꟦《䒷ծ絶䳔《䒷ծي٦ث꟦《䒷⟃㢩ךծ㜠デ㼎韋ؚٕ٦

�䒷կ》ך꟦ךה⣘窌罏زحص٦ِٙػה噟罏ف

"Presentation� Currency"� means,� in� relation� to� a� Reporting� Group� Entity,� the� currency� in�

which� the� Audited� Annual� Financial� Statements� of� that� entity� are� presented,� and�

"Presentation�Currencies"�shall�be�construed�accordingly.�

113խ邌爙鸐顈㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏חꟼ׃ծך׉噟罏ך湊叨幥׫䎃如頿⹡长邌ח邌爙ׁ׷׸鸐

顈醱侧䕎׮ず圫ח鍑ꅸׁ׷׸կ�

"President�of�the�Hearing"�has�the�meaning�set�out�in�Article�7.12.�

114խ㻢㉏㨻㆞ꞿ痥7.12勴ח㹀׷׭կ�

"President�of�the�Cost�Cap�Adjudication�Panel"�has�the�meaning�set�out�in�Article�7.4.�

115խفحٍؗزأ؝鄩㹀㨻㆞⠓㨻㆞ꞿ痥7.4勴ח㹀׷׭կ�

"Previous� Cars"� means� cars� which� were� designed� and� built� in� order� to� comply� with� the�

Technical�Regulations� in�force� in�any�of�the�three�Championship�seasons�falling� immediately�

prior�to�the�Championship�season�preceding�the�applicable�Reporting�Period.�

116խ傊㘗鮦鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦ך湫⵸ך鼅䩛埄3גְֶחַ׸׆ְךٝؤ٦ء剣⸬ז䪮遭鋉⵱ח

彊ׄג鏣鎘٥醡鸡ׁ׋׸鮦կ�

"Procedural�Breach"�has�the�meaning�set�out�in�Article�8.1.�

117խ䩛竲麩⿾痥8.1勴ח㹀׷׭կ�
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"Promotional�Event"�means�an�event�in�which�an�F1�Team�participates�purely�for�marketing�

or�promotional�purposes.�

118խزٝك؎ّٝء٦ٌٗفF1ָي٦ثծ秪磏׾ّٝء٦ٌٗفװؚٝ؍ذ؛٦وח湡涸׃ה

�կزٝك؎׷ׅ⸇⿫ג

"Property�Costs"�means�any�property�rent,�property�lease�costs,�business�rates�and�property�

taxes.�

119խ暟⟝顤欽♶⹛欵顱顡俱ծ♶⹛欵ٔأ٦俱ծ✲噟顤ծ㔿㹀项欵玗�

"Reassigned�Employee"�means�an�employee�of�a�Reporting�Group�Entity�whose�engagement�

was� terminated,� or� whose� role� was� formally� and�wholly� reassigned� to� Non-F1� Activities,� in�

each�case�on�or�prior�to�30�June�2021.�

120խⱄꂁ縧ׁ׋׸䖞噟㆞2021䎃6剢30傈⟃⵸ח꧍欽㤍秈ָ鍑嶊ַׁ׋׸ծך׉כ׋ת䕵ⶴָ姻

䒭ַא㸣ⰋחꬊF1崞⹛ח獳׋׏㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ך䖞噟較�

"Redundant�Inventories"�means�Inventories�held�at�the�end�of�the�Reporting�Period�but�not�

held�for�future�use�in�respect�of�the�F1�Teamˏs�F1�Cars,�as:�

(i)�they�are�damaged�or�destroyed;�

(ii)�they�are�obsolete;�or�

(iii)�the�F1�Team�determine�they�will�not�be�used�in�the�future.�

121խ♶銲㖈䏧㜠デ劍꟦ך劣傈ח⥂剣ׁ׶ְֶג׸ծ㼛勻F1ךي٦ثF1鮦⚕ח㼎ג׃翻欽ׅ׋׷

�ך׮זֲ״ך♴⟄ծד㖈䏧ְזְג׸剣ׁ⥂ח׭

(i)�䴦⫊כ׋ת灶㠨ׁך׮׋׸�
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(ii)�꤫臰⻉ך׮׋׃ծכ׋תծ�

(iii)�F1ָي٦ث㼛勻翻欽הְז׃ⴻ倖ך׮׋׃�

"Related�Party"�means,�with�respect�to�a�Reporting�Group�Entity:�

(a)�a�person�who:�

(i)�has�Control�or�Joint�Control�of�that�Reporting�Group�Entity;�

(ii)�has�Significant�Influence�over�that�Reporting�Group�Entity;�or�

(iii)� is� a� member� of� the� Key� Management� Personnel� of� that� Reporting� Group�

Entity�or�of�a�Parent�of�that�Reporting�Group�Entity;�

(b)� a� family� member� (such� term� being� construed� as� set� out� in� the� definition� of�

Connected�Party)�of�any�person�listed�in�paragraph�(a)�of�this�definition;�

(c)�an�entity�to�which�any�of�the�following�paragraphs�apply:�

(i)�both�it�and�the�Reporting�Group�Entity�are�members�of�the�same�Group;�

(ii)�it�or�the�Reporting�Group�Entity�is�an�Associate�or�Joint�Venture�of�the�other�

(or�an�Associate�or�Joint�Venture�of�a�member�of�a�Group�of�which�the�other�is�a�

member);�

(iii)�it�and�the�Reporting�Group�Entity�are�Joint�Ventures�of�the�same�third�party;�

(iv)� it�or� the�Reporting�Group�Entity� is�a�Joint�Venture�of�a� third�party�and� the�

other�is�an�Associate�of�the�third�party;�

(v)� the�entity� is�a�post-employment�defined�benefit�plan� for� the�benefit�of� the�

employees�of�the�Reporting�Group�Entity;�

(vi)� the� entity� is� Controlled� or� Jointly� Controlled� by� a� person� falling� within�

paragraphs�(a)�or�(b)�of�this�definition;�
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(vii)�a�person�falling�within�paragraph�(a)(i)�of�this�definition,�or�a�family�member�

of�such�a�person,�has�Significant�Influence�over�the�entity�or�is�a�member�of�the�

Key�Management�Personnel�of�the�entity�(or�of�a�Parent�of�the�entity);�and/or�

(viii)� the� entity,� or� any�member� of� a� Group� of�which� it� is� a� part,� provides� Key�

Management�Personnel�services�to�a�Reporting�Group�Entity�or�to�the�Parent�of�

a�Reporting�Group�Entity.�

122խꟼ鸬䔲✲罏㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏חꟼ׃�

(a)�⟃♴ח鑩䔲ׅ׷➂�

(i)ך׉�㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏׾佄ꂁכ׋ת薄ず佄ꂁ׷ְג׃�

(ii)ך׉�㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ח㼎ג׃ꅾ銲ז䕦갟⸂׾䭯׷ְג׏ծכ׋תծ�

(iii)� 穗㌀䎌ך鋵⠓爡ך噟罏ف㜠デ㼎韋ؚٕ٦ך׉כ׋ת噟罏ف㜠デ㼎韋ؚٕ٦ך׉

鿇ך♧較׷֮ד�

(b)� 劤㹀纏(a)갪ח鎸鯹ׁ׷ְג׸➂暟ך㹺做ֿך欽铂כծչꟼ⤘罏պך㹀纏ח鎸鯹ׁ׸

�׷׸鍑ꅸׁחֲ״׷ְג

(c)�⟃♴ךぐ갪חַ׸׆ְך鑩䔲ׅ׷噟罏�

(i)ך׉�噟罏ה㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ך⚕倯ָずؚٕׄ׷֮ד٦غًٝךف٦�

(ii)� 薄ず✲噟罏כ׋תꟼ鸬噟罏ך噟罏ָծ➭倯ف㜠デ㼎韋ؚٕ٦כ׋ת噟罏ך׉

כ׋ת➭倯ָ䨽㾩ׅך٦غًٝךف٦ؚٕ׷ꟼ鸬噟罏כ׋תさ䒔⟰噟׷֮ד�

(iii)ך׉�噟罏ה㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ָծずׄ痥♲罏ך薄ず✲噟׷֮ד�

(iv)� ך׉ծ➭倯ָ׶֮ד薄ず✲噟ך噟罏ָ痥♲罏ف㜠デ㼎韋ؚٕ٦כ׋ת噟罏ך׉

痥♲罏ךꟼ鸬噟罏׷֮ד�

(v)ך׉�噟罏ָծ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ך䖞噟較ך׭׋ך鷌耵䖓然㹀窌➰׷֮ד�

(vi)�劤㹀纏(a)갪כ׋ת(b)갪ח鑩䔲ׅ׷罏ָ噟罏׾佄ꂁכ׋ת薄ず佄ꂁ׷ְג׃�
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(vii)�劤㹀纏(a)(i)갪ח鑩䔲ׅ׷罏ך׉כ׋ת㹺做ָծך׉噟罏ח㼎ג׃ꅾ銲ז䕦갟⸂

ծֶ׷֮ד較♧ך穗㌀䎌鿇ך鋵⠓爡ך噟罏כ׋ת噟罏כ׋תծַ׷ְג׏䭯׾

�ծכ׋תן״

(viii)�噟罏כ׋ת噟罏ָ㾩ׅ٦ָغًٝךַ׸׆ְךف٦ؚٕ׷ծ㜠デ㼎韋ؚٕف٦

噟罏כ׋ת㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ך鋵⠓爡ח穗㌀䎌鿇ךג׃ה䕵⹡׾䲿⣘׷ְג׃�

"Related�Party�Transaction"�means,�with�respect�to�a�Reporting�Group�Entity:�

(a)�a�transfer�of�resources,�services�or�obligations�between�that�Reporting�Group�Entity�

and�a�Related�Party,�regardless�of�whether�a�price�has�been�charged;�or�

(b)�any�transaction�between�that�Reporting�Group�Entity�and�a�third�party�where:�

(i)�a�commercial�relationship�exists�between�that�third�party�and�a�Related�Party;�

and�

(ii)� the�transaction� is�entered� into�on�terms�that�are�different�to�those�that�the�

third� party� would� have� agreed� if� the� commercial� relationship� referred� to� in�

paragraph�(b)(i)�of�this�definition�had�not�existed.�

123խꟼ鸬䔲✲罏《䒷㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏חꟼ׃�

(a)�㼎⣣ָ锜実ׁ׋׸ׁז׆׵׻ַַחֲַוַ׋׸ծך׉㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏הꟼ鸬䔲

✲罏ך꟦ך项彁ծכ׋תأؽ٦؟纏⹡ך獳鯄ծכ׋תծ�

(b)ך׉�㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ה痥♲罏ךה꟦ך《䒷דծ⟃♴ח鑩䔲ׅך׮׷�

(i)ך׉�痥♲罏הꟼ鸬䔲✲罏ךה꟦ח㉀噟♳ךꟼ⤘ָ㶷㖈ծֶן״ծ�

(ii)� 劤㹀纏(b)(i)ד鎉⿹ׁ׋׸㉀噟♳ךꟼ⤘ָ㶷㖈׋׏ַז׃㜥さחծ痥♲罏ָさ䠐

�䒷》׋׃䧭甧ד⟞勴׷ז殯כה⟞勴ֲ׹֮ד׋׃
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"Relevant� Asset"� means� each� tangible� asset� held� on� the� fixed� asset� register� within� the�

underlying�books�and�records�of�each�Reporting�Group�Entity�that:�

(a)�is�plant�and�equipment�or�IT�hardware;�and�

(b)�either:�

(i)�the�costs�in�respect�of�which�have�been�treated�as�Capital�Expenditure;�or�

(ii)�if�it�became�available�for�use�prior�to�1�January�2021,�the�costs�in�respect�of�

which�would�have�been� treated�as�Capital�Expenditure�had� that�asset�become�

available�for�use�on�or�after�1�January�2021.�

124խꟼ鸬项欵ぐ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ך㛇׷זה䌘砢װ鎸ꐮⰻך㔿㹀项欵〴䌘ח鎸鯹ְׁג׸

�鎉ֲ׾ך׮ך♴⟄ծ׶֮דぐ剣䕎项欵׷

(a)䊨㜥鏣⪒כ׋תITؑؐس٦ع،ծֶן״ծ�

(b)⟃♴חַ׸׆ְך鑩䔲ׅך׮׷�

(i)�项劤涸佄⳿ג׃הⳢ椚ׁ׷ְג׸顤欽�

(ii)ך׉�项欵ָ2021䎃1剢1傈⟃⵸ח翻欽〳腉׋׏זח㜥さծ2021䎃1剢1傈⟃꣬ח翻

欽〳腉ה׋׏זח⟎㹀׋׃㜥さח项劤涸佄⳿ג׃הⳢ椚ֲׁ׹֮ד׋ְג׸顤欽�

"Relevant�Costs"�means�the�Total�Costs�of�the�Reporting�Group�less�any�Excluded�Costs,�and�

subject�to�any�applicable�Adjustments.�

125խꟼ鸬زأ؝㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽ַ׵ꤐ㢩顤欽׾䊴׃䒷ְדך׮׋ծ⥜姻ך㼎韋זה

�կ׷

"Relevant� Person"�means� each� of� an� F1� Driver,� Other� Racing� Driver� and� Excluded� Persons�

from�time�to�time.�

126խꟼ鸬➂暟ך׉儗ղךぐF1٦غ؎ٓسծ٦غ؎ٓسؚٝء٦ٖך➭ך׉ծꤐ㢩罏կ�
130



"Reporting�Deadline(s)"�means�the�Interim�Reporting�Deadline�and/or�the�Full�Year�Reporting�

Deadline,�as�the�context�so�requires.�

127խ㜠デ劍ꣲ俑腞ח䘔ׄגծ⚥꟦㜠デ劍ꣲֶן״כ׋ת䎃꟦㜠デ劍ꣲ׾䭷ׅկ�

"Reporting� Documentation"� means� the� Interim� Reporting� Documentation� and/or� the� Full�

Year�Reporting�Documentation,�as�the�context�so�requires.�

128խ㜠デ剅俑腞ח䘔ׄגծ⚥꟦㜠デ剅ֶן״כ׋ת䎃꟦㜠デ剅׾䭷ׅկ�

"Reporting� Group"� means� the� F1� Team� and,� if� applicable,� those� entities� within� the� Legal�

Group�Structure�of�the�F1�Team�determined�to�be� included� in�the�Reporting�Group�of�the�F1�

Team�in�accordance�with�Articles�2.5�to�2.11�(inclusive).�Each�entity�within�the�Reporting�Group�

shall�be�a�"Reporting�Group�Entity .˒�

129խ㜠デ㼎韋ؚٕف٦F1ي٦ثծֶן״鑩䔲ׅ׷㜥さכ痥2.5勴ַ׵痥2.11勴ח䖞ג׏F1٦ث

ف噟罏կ㜠デ㼎韋ؚٕ٦ךⰻف岀涸ؚٕ٦ךي٦ثF1׷׸ׁה׷׸תろחف㜠デ㼎韋ؚٕ٦ךي

ⰻךぐ噟罏כ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏׷ׅהկ�

"Reporting�Group�Documentation"�means�documentation,� in� the� format�prescribed�by� the�

Cost�Cap�Administration�from�time�to�time�via�a�Determination,�containing:�

(a)�details�of�each�Reporting�Group�Entity�for�the�applicable�Reporting�Period;�and�

(b)� confirmation� that� the� exclusion� from� the� F1� Teamˏs� Reporting� Group� of� all� other�

entities�in�the�F1�Teamˏs�Legal�Group�Structure�is�in�accordance�with�Articles�2.5�to�2.11�

(inclusive).�

130խ㜠デ㼎韋ؚٕف٦俑剅فحٍؗزأ؝盖椚㽷ָ寸㹀剅׾鸐ׄגꥤ儗㹀׷׭䕎䒭ך俑剅דծ

�׬ろ׾ⰻ㺁ך♴⟄
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(a)�鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦׷ֶֽחぐ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ך鑫稢ծֶן״ծ�

(b)�F1ךي٦ث岀涸ؚٕ׵ַف٦ծF1ךي٦ث㜠デ㼎韋ؚٕف٦ⰻךגץׅך➭ך噟罏׾ꤐ

㢩ָהֿ׷ְג׃ծ痥2.5勴ַ׵痥2.11勴ך鋉㹀ח䖞ךהֿ׷ְג׏然钠�

"Reporting� Period"� means� the� Interim� Reporting� Period� and/or� the� Full� Year� Reporting�

Period,�as�the�context�so�requires.�

131խ㜠デ劍꟦俑腞ח䘔ׄגծ⚥꟦㜠デ劍꟦ֶן״כ׋ת䎃꟦㜠デ劍꟦׾䭷ׅկ�

"Research"�means� any� original� and� planned� investigation� undertaken�with� the� prospect� of�

gaining�new�scientific�or�technical�knowledge�and�understanding.�

132խ灇瑔倜ז׋猰㷕涸٥䪮遭涸濼陎װ椚鍑׾䖤׾הֿ׷湡涸ג׃ה遤׷׸׻ծ杝ⶼ涸ַא鎘歗

涸ז锃叨կ�

"Respondent"�has�the�meaning�set�out�in�Article�7.13(a).�

133խ鄃歍甧➂痥7.13勴(a)ח㹀׷׭կ�

"Significant�Influence"�means�the�power�to�participate�in�the�financial�and�operating�policy�

decisions�of�the�entity,�but�not�in�Control�or�Joint�Control�of�that�entity.�Significant�Influence�

may�be� gained�by�means� of� shareholding,� or� voting� power,� or� by� constitutional� documents�

(statutes),�or�by�agreement,�or�otherwise.�

134խꅾ銲ז䕦갟⸂噟罏ך頿⹡ֶן״穗㌀倯ꆙך寸㹀ח⿫⸇ׅ׷埄ꣲדծך׉噟罏ך佄ꂁכ׋ת

薄ず佄ꂁ׾ך׮ְז׵׻⸇כח䭷ׅկꅾ銲ז䕦갟⸂כծ吳䒭⥂剣ծ陽寸埄遤翻ծ㹀妳ծ㤍秈וז

�կ׷׸׵䖤ג׏״ח

132



"Sole�Purpose�Of�Testing�Power�Units�For�Performance�And�Reliability"�has�the�meaning�

set�out�in�the�Sporting�Regulations�in�force�during�the�applicable�Reporting�Period.�

135խךزحص٦ِٙػ䚍腉װ⥋걾䚍׾ֽ׌زأذך湡涸׷ׅה鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ח剣⸬ז畸

䪮鋉⵱ח㹀׷׭կ�

"Sporting�Regulations"�means�the�FIA�Formula�One�Sporting�Regulations,�as�amended�from�

time�to�time.�

136խ畸䪮鋉⵱FIA1ُٓى٦ؓؿ畸䪮鋉⵱דהֿךծꥤ儗何姻ׁ׷׸կ�

"Sprint�Qualifying"�has�the�meaning�set�out� in�the�Sporting�Regulations� in� force�during�the�

applicable�Reporting�Period.�

137խزٝٔفأ✮鼅鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ח剣⸬ז畸䪮鋉⵱ח㹀׷׭կ�

"Standard� Supply� Components"� has� the� meaning� set� out� in� the� Technical� Regulations� in�

force� during� the� applicable� Reporting� Period� and� "Standard� Supply� Component"� shall� be�

construed�accordingly.�

138խ垥彊⣘窌زٝط٦هٝ؝鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ח剣⸬ז䪮遭鋉⵱ח㹀׷׭⽃侧䕎׮ず圫ח

鍑ꅸׁ׷׸կ�

"Subset� Accounts"�means,� annual� accounts� for� the� Full� Year� Reporting� Period� for� a� clearly�

identifiable�component�of� the�F1�Team,� the� format�of�which�shall�be�prescribed�by� the�Cost�

Cap�Administration�via�a�Determination�and�which�shall:�

(a)� include� Total� Costs� of� the� F1� Team� less� any� costs� Directly� Attributable� to� Non-F1�

Activities;�
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(b)�be�prepared�by�reference�to�the�same�financial�reporting�framework�and�under�the�

same� accounting� policies� used� by� the� F1� Team� in� its� Audited� Annual� Financial�

Statements;�and�

(c)�comprise:�

(i)� an� income� statement�with� line� items�down� to� profit� or� loss� before� Finance�

Costs�and�Corporate�Income�Tax;�

(ii)� balance� sheet� line� items� for� tangible� assets,� intangible� assets,� inventories�

and�research�and�development�costs;�and�

(iii)�explanatory�notes,�

which�have�been�audited�by�the�same�Independent�Audit�Firm�that�signs�the�F1�Teamˏs�

Audited�Annual�Financial�Statements;�and�

(d)�be�derived�from�best�practice�accounting�separation�and�regulatory�financial�

reporting�requirements.�

139խزحإـ؟鎘皾剅F1׷ֶֽחي٦ث僇然ח陎ⴽ〳腉ז圓䧭銲稆ךגְאחծ㜠デ劍꟦⚥ך

䎃如⠓鎘կך׉䕎䒭فحٍؗزأ؝כ盖椚㽷ָ寸㹀剅׾鸐ׄג㹀׭ծ⟃♴׷ׅה׶ֶהך�

(a)�F1ךي٦ث筨顤欽ַ׵ծꬊF1崞⹛ח湫䱸ꟼ⤘ׅ׷顤欽׾䊴׃䒷ְ׾ך׮׋ろהֿ׬�

(b)� F1ָي٦ث湊叨幥׫䎃如頿⹡长邌ד翻欽הך׷ְג׃ずׄ頿⹡㜠デך単穈ה׫ずׄ⠓

鎘倯ꆙ׾⿫撑ג׃⡲䧭ׁהֿ׷ְג׸ծֶן״ծ�

(c)�⟃♴ךⰻ㺁׾ろ׬�

(i)�ꆃ輐顤欽ֶן״岀➂玗䱼ꤐ⵸ך秪䴦渣׾爙ׅ갪湡׾ろ׬䴦渣鎘皾剅�

(ii)�剣䕎㔿㹀项欵ծ搀䕎㔿㹀项欵ծ㖈䏧ծ灇瑔Ꟛ涪顤ך顡⦵㼎撑邌갪湡�

(iii)�鏼ꅸ�

湊ג׏״ח➂ずׄ杝甧湊叨岀הך׋׃縭せח䎃如頿⹡长邌׫湊叨幥ךي٦ثծF1כ׵׸ֿ

叨ׁהֿ׷֮דך׮׋׸�
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(d)�剑㊣ך⠓鎘ⴓꨄֶן״鋉ⵖ♳ך頿⹡㜠デ銲⟝ח㛇הֿ׷ְגְב�

"Subset� Cost� Cap� Reporting� Template"� means� the� reporting� template,� in� the� format�

prescribed�by�the�Cost�Cap�Administration�from�time�to�time�via�a�Determination,�which�shall:�

(a)�include:�

(i)� Total� Costs� of� the� F1� Team� less� any� costs� Directly� Attributable� to� Non-F1�

Activities;�and�

(ii)� if� the� Reporting�Group� includes� entities� other� than� the� F1� Team,� the� Total�

Costs�of�each�Reporting�Group�Entity�(other�than�the�F1�Team);�

(b)�include,�in�respect�of�the�Full�Year�Reporting�Documentation,�a�reconciliation�of�the�

costs�reported�in�the�Subset�Cost�Cap�Reporting�Template�to�the�costs�recorded�in:�

(i)�the�Subset�Accounts;�and�

(ii)�if�the�Reporting�Group�includes�entities�other�than�the�F1�Team,�the�Audited�

Annual� Financial� Statements� in� respect� of� each� Reporting�Group� Entity� (other�

than�the�F1�Team);�

(c)�include,�in�respect�of�the�Full�Year�Reporting�Documentation,�a�reconciliation�of�the�

costs� recorded� in� the� Subset� Accounts� to� the� costs� recorded� in� the� Audited� Annual�

Financial�Statements�of�the�F1�Team;�

(d)�calculate�Relevant�Costs�for�the�applicable�Reporting�Period;�

(e)�contain�an�appropriate�level�of�disclosure�to�enable�the�Cost�Cap�Administration�to�

assess�compliance�with�these�Financial�Regulations;�

(f)�include�details�of�relevant�Related�Party�Transactions,�Exchange�Transactions�Inter-�

Team� Transactions,� Power� Unit� Transactions� and� transactions� pursuant� to� which� a�

Customer� Competitor� uses� a� Transferable� Component� or� a� sub-assembly� of� a�

Transferable�Component;�and�
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(g)�prescribe� reporting�obligations�no� less�onerous� than�those� to�which� that�F1�Team�

would�have�been�subject�had�it�reported�using�the�Cost�Cap�Reporting�Template.�

140խفحٍؗزأ؝٥زحإـ؟㜠デز٦ٖفٝذفحٍؗزأ؝盖椚㽷ָ寸㹀剅׾鸐ׄגꥤ

儗鋉㹀ׅ׷䕎䒭ך㜠デדز٦ٖفٝذծ⟃♴׷ׅהך׮זֲ״ך�

(a)�⟃♴׾ろ׬�

(i)� F1ךي٦ث筨顤欽ַ׵ꬊF1崞⹛ח湫䱸ꟼ⤘ׅ׷顤欽׾䊴׃䒷ְך׮׋ծֶ״

�ծן

(ii)� 㜠デ㼎韋ؚٕחف٦F1ي٦ث⟃㢩ך噟罏ָろ׷׸ת㜥さծぐ㜠デ㼎韋ؚٕف٦

噟罏F1ي٦ث⟃㢩ך筨顤欽�

(b)�䎃꟦㜠デ剅겲חꟼכג׃ծفحٍؗزأ؝٥زحإـ؟㜠デדز٦ٖفٝذ㜠デׁ׋׸

顤欽הծ⟃♴ח鎸ꐮׁ׋׸顤欽ךה撑さ׾ろ׬�

(i)زحإـ؟�鎘皾剅ծֶן״ծ�

(ii)� 㜠デ㼎韋ؚٕחف٦F1ي٦ث⟃㢩ך噟罏ָろ׷׸ת㜥さծぐ㜠デ㼎韋ؚٕف٦

噟罏F1ي٦ث⟃㢩חꟼׅ׷湊叨幥׫䎃如頿⹡㜠デ剅�

(c)� 䎃꟦㜠デ剅겲חꟼכג׃ծزحإـ؟鎘皾剅ח鎘♳ׁ׋׸顤欽ה� F1ךي٦ث湊叨幥׫

䎃如頿⹡长邌ח鎘♳ׁ׋׸顤欽ךה撑さ׾ろ׬�

(d)�鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦ךꟼ鸬顤欽׾皾⳿ׅ׷�

(e)فحٍؗزأ؝�盖椚㽷ָ劤頿⹡鋉⵱ך黼㸚׾鐰⣣ֲ״׷ֹדծ黝ⴖז宏彊ךꟚ爙׾ろ׬�

(f)� ꟼ鸬䔲✲罏꟦《䒷ծ絶䳔《䒷ծي٦ث꟦《䒷ծزحص٦ِٙػ《䒷ծֶן״곁㹏׷֮ד

畸さ罏ָ隁床〳腉׾ٔـٝإ،ـ؟ך׉כ׋תزٝط٦هٝ؝ז翻欽ׅחהֿ׷㛇ֻב《

䒷ך鑫稢׾ろ׬�

(g)�F1فحٍؗزأ؝ָي٦ث㜠デ׾ز٦ٖفٝذ翻欽ג׃㜠デ׋׃㜥さח铬ׇ׷׸׵纏⹡

�׷׭㹀׾㜠デ纏⹡ךず瘝ה
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"Subsidiary"�means�an�entity�that�is�Controlled�by�another�entity�(known�as�the�Parent).�

141խ㶨⠓爡➭ך⟰噟鋵⠓爡ח佄ꂁׁ׷ְג׸⟰噟կ�

"Team�Principal"�means�the�individual�designated�as�team�principal�for�each�F1�Team�under�

the�F1�Teamˏs�Competitor�Staff�Registration�Submission�to�the�FIA�in�respect�of�the�Reporting�

Period.�

142խي٦ث➿邌罏㜠デ劍꟦חꟼג׃FIAח䲿⳿ׁ׋׸F1ךي٦ث畸䪮ؿحةأ涫ꐮח㛇ֹבծ

ぐךي٦ث➿邌罏ג׃ה䭷㹀ׁ׋׸⦐➂կ�

"Technical�Director"�means�the�individual�designated�as�technical�director�for�each�F1�Team�

under� the� F1� Teamˏs� Competitor� Staff� Registration� Submission� to� the� FIA� in� respect� of� the�

Reporting�Period.�

143խ٦ةؙٖ؍ر٥ٕؕصؙذ㜠デ劍꟦חꟼג׃FIAח䲿⳿ׁ׋׸F1ךي٦ث畸䪮ؿحةأ涫

ꐮח㛇ֹבծぐF1ג׃ה٦ةؙٖ؍ر٥ٕؕصؙذךي٦ث䭷㹀ׁ׋׸⦐➂կ�

"Technical�Regulations"�means�the�FIA�Formula�One�Technical�Regulations,�as�amended�from�

time�to�time.�

144խ䪮遭鋉⵱FIA1ُٓى٦ؓؿ䪮遭鋉⵱דהֿךծꥤ儗何姻ׁ׷׸կ�

"Testing"�means�all�on�track�and�off-track�testing,�including�any�virtual�testing�and�simulation�

of�either�a�car,�chassis�or�chassis�system�or�components,�(including�for�the�avoidance�of�doubt�

Testing�of�Current�Cars).�

145խزأذ鮦⚕ծيذأءך٦ءٍءװ٦ءٍءծذٍٕث٦غךַ׸׆ְךزٝط٦هٝ؝

ذ植遤鮦כח׸կֿزأذךגץׅךד㢩أ٦؝ן״ֶ♳أ٦؝ծ׬ろ׾ّٝء٦ُٖىءהزأ

�կ׬ろ׮زأ
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"Testing�of�Current�Cars"�has�the�meaning�set�out�in�the�Sporting�Regulations�in�force�during�

the�applicable�Reporting�Period.�

146խ植遤鮦زأذ鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ח剣⸬ז畸䪮鋉⵱ח㹀׷׭կ�

"Total� Costs"�means� all� costs� and� losses� recognised�within� profit� or� loss� of� the� underlying�

books�and�records.�

147խ筨顤欽㛇׷זה䌘砢ֶן״鎸ꐮך秪䴦渣ח鎘♳ׁךגץׅ׷׸顤欽ֶן״䴦㣟կ�

"Total�Costs�of�the�Reporting�Group"�means�the�aggregate�of�Total�Costs�of�each�Reporting�

Group�Entity,�having�adjusted�(to�the�extent�applicable)�for�any�amounts�recharged�from�one�

Reporting�Group�Entity�to�another�Reporting�Group�Entity.�

148խ㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽ぐ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ך筨顤欽ךさ鎘׶֮דծ֮׷㜠デ㼎韋

�կך׮׋׃㜥さ⥜姻׷鑩䔲ׅ׾ꆃ겘׋׸ⱄ锜実ׁח噟罏ف㜠デؚٕ٦ך➭׵噟罏ַف٦ؚٕ

"Total�Employee�Remuneration"�means�the�aggregate�annual�basic�salaries�and�bonuses�of�

all�employees�within�Total�Costs�of�the�Reporting�Group,�excluding�any�such�amounts�falling�

within�Articles�3.1(a)�to�3.1(e)�(inclusive),�3.1(h),�3.1(i),3.1(k),�3.1(t)�to�3.1(w)�(inclusive),�3.1(y)�

and�3.2.�

149խ䖞噟㆞㜠ꂹ筨겘㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽ⰻךⰋ䖞噟較ך䎃꟦㛇劤窌ֶן״颣♷ך筨겘կ

痥3.1勴(a)ַ3.1׵勴(e)ծ3.1勴(h)ծ3.1勴(i)ծ3.1勴(k)ծ3.1勴(t)ַ3.1׵勴(w)ծ3.1勴(y)ֶ3.2ן״

勴ח鑩䔲ׅ׷ꆃ겘כろְזתկ�
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"Total� Fixed� Employee� Remuneration"� means� the� aggregate� annual� basic� salaries� of� all�

employees� within� Total� Costs� of� the� Reporting� Group,� excluding� any� such� amounts� falling�

within�Articles�3.1(a)�to�3.1(e)�(inclusive),�3.1(h),�3.1(i)�3.1(t)�to�3.1(w)�(inclusive),�3.1(y)�and�3.2.�

150խ䖞噟㆞㔿㹀㜠ꂹ筨겘㜠デ㼎韋ؚٕךف٦筨顤欽ⰻךⰋ䖞噟較ך䎃꟦㛇劤窌ך筨겘կ痥3.1

勴(a)ַ3.1׵勴(e)ծ3.1勴(h)ծ3.1勴(i)ծ3.1勴(t)ַ3.1׵勴(w)ծ3.1勴(y)ֶ3.2ן״勴ח鑩䔲ׅ׷ꆃ

겘כろְזתկ�

"Transferable� Components"� has� the�meaning� set� out� in� the� Technical� Regulations� in� force�

during�the�applicable�Reporting�Period.�

151խ隁床〳腉زٝط٦هٝ؝ז鑩䔲ׅ׷㜠デ劍꟦⚥ח剣⸬ז䪮遭鋉⵱ח㹀׷׭կ�

"Transitional�Capital�Expenditure"�means�all� costs� incurred�and� recognised� in� the�Audited�

Annual�Financial�Statements�of�each�Reporting�Group�Entity�up�to�and�including�31�December�

2020�as�tangible�assets�and/or�as�intangible�assets�that:�

(a)�were�classified�as�assets�in�the�course�of�construction�as�at�31�December�2020�in�the�

Audited�Annual�Financial�Statements�of�the�relevant�Reporting�Group�Entity;�and�

(b)� became� available� for� use� during� the� Full� Year� Reporting� Period� ending� on� 31�

December�2021�or�the�Full�Year�Reporting�Period�ending�on�31�December�2022;�and�

(c)� in� respect� of�which� the� F1� Team� can�provide� evidence� that� the� cost�was� formally�

approved�by�the�board�of�directors�of�the�applicable�Reporting�Group�Entity�prior�to�31�

October�2019,�to�the�satisfaction�of�the�Cost�Cap�Administration.�

152խ獳遤劍ך项劤涸佄⳿2020䎃12剢31傈חדת涪欰׃ծぐ㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ך湊叨幥׫

䎃如頿⹡长邌גְֶחծ剣䕎项欵ֶן״כ׋ת搀䕎项欵ג׃ה鎘♳ׁך♴⟄׋׸顤欽�

(a)� 鑩䔲ׅ׷㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ך湊叨幥׫䎃如頿⹡长邌גְֶחծ2020䎃12剢31傈儗

挿ד圓眠⚥ך项欵ג׃הⴓ겲ׁך׮׋׸ծֶן״ծ�
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(b)� 2021䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍꟦2022כ׋ת䎃12剢31傈ח穄✪ׅ׷䎃꟦㜠デ劍

꟦⚥ח翻欽〳腉ך׮׋׏זהծֶן״ծ�

(c)� F1ָي٦ثծفحٍؗزأ؝盖椚㽷ך秛䖤ׅ׷䕎דծ2019䎃10剢31傈⟃⵸ח鑩䔲ׅ׷

㜠デ㼎韋ؚٕف٦噟罏ך《箍䕵⠓ג׏״ח姻䒭ח䪫钠ׁ׋׸顤欽׷֮ד鏾䬿׾䲿⣘׷ֹד

�ך׮

"Transitional�Carry�Over�Inventories"�means�the�Inventories�an�F1�Team�has�elected�to�treat�

as�Transitional�Carry�Over�Inventories�for�the�purposes�of�these�Financial�Regulations,�the�type�

and� quantity� of� such� Inventories� being� prescribed� by� the� Cost� Cap� Administration� via� a�

Determination.�

153խ獳遤劍ך粸馉㖈䏧劤頿⹡鋉⵱ך黝欽♳ծF1ָي٦ث獳遤劍ך粸馉㖈䏧׶》ג׃ה䪔ֲֿה

׭㹀ג鸐ׄ׾盖椚㽷ָ寸㹀剅فحٍؗزأ؝ծכ侧ꆀן״珏겲ֶך㖈䏧ך㖈䏧կֿ׋׃鼅䫛׾

�կ׷

"Tyre�Blankets"�has�the�meaning�set�out�in�Appendix�4�of�the�2021�Technical�Regulations.�

154խزح؛ٝٓـَ؎ة2021䎃䪮遭鋉⵱➰ꐮ4ח㹀׷׭կ�

"Ultimate�Controlling�Party"�means,�in�respect�of�an�F1�Team,�the�entity�or�individual�which�

has�ultimate�Control,�directly�or�indirectly,�of�that�F1�Team.�

155խ剑穄涸ז佄ꂁ䔲✲罏F1חي٦ثꟼג׃ծ湫䱸כ׋ת꟦䱸涸ך׉חF1׾ي٦ث剑穄涸ח佄ꂁ

�կ➂⦍כ׋ת➂岀׷ְג׃

"Used�Inventories"�means�Inventories�held�at�the�end�of�the�Reporting�Period�for�future�use�

in�respect�of�the�F1�Teamˏs�F1�Cars,�that�have�been�used�in�respect�of�the�F1�Teamˏs�F1�Cars�in�

the�Reporting�Period,�excluding�Transitional�Carry�Over�Inventories.�
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156խ⚥〢㖈䏧F1ךي٦ثF1鮦⚕ח㼎ׅ׷㼛勻ך翻欽גִ⪑ח㜠デ劍꟦ך劣傈ח⥂剣ׁ׷ְג׸

㖈䏧׍ֲךծ㜠デ劍꟦⚥חF1ךي٦ثF1鮦⚕ח㼎ג׃翻欽ׁדך׮׋׸ծ獳遤劍ך粸馉㖈䏧׾ꤐ

ֻկ�

"Unused� Inventories"�means� Inventories�held�at� the�end�of� the�Reporting�Period� for� future�

use�in�respect�of�the�F1�Teamˏs�F1�Cars,�excluding�Transitional�Carry�Over�Inventories�and�Used�

Inventories.�

157խ劢⢪欽㖈䏧F1ךي٦ثF1鮦⚕ח㼎ׅ׷㼛勻ך翻欽גִ⪑ח㜠デ劍꟦ך劣傈ח⥂剣ְׁג׸

�ꤐֻկ׾〢㖈䏧⚥ן״粸馉㖈䏧ֶךծ獳遤劍ד㖈䏧׷

"Witness"�means�a�fact�witness�and/or�an�expert�witness�and�"Witnesses"�shall�be�construed�

accordingly.�

158խ鏾➂✲㹋鏾➂ֶן״כ׋ת㼔Ꟍ㹺鏾➂醱侧䕎׮ず圫ח鍑ꅸׁ׷׸կ
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